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Dans L'ACTUALITÉ 


Le point sur 
l’exogamie 


MÊME S’ILS NE PARLENT PAS 
français, les parents 
anglophones des familles 
exogames peuvent contribuer à 
la gestion scolaire. C’est le 
message de Jules Rocques, qui 
soutient une thèse de doctorat 
sur l’exogamie. 
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Dialogue à 
l’Amicale 


LES IMMIGRANTS NE CONNAISSENT 
pas bien les services d'accueil 
en français qui sont à leur 
disposition, révèle une étude de 
l’Amicale, de la francophonie 
multiculturelle, 


M Page 7. 


Élections : 
dossier garderies 


FAUT-IL SOUTENIR LE SYSTÈME DE 
garderies tel que l’ont financé 
les libéraux, ou privilégier la 
proposition des conservateurs? 
Réponses des gens du milieu. 


M Pages 9 et 10. 
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Comment nous joindre? 


Téléphone : 237-4823 
Télécopieur : 231-1998 
Sans frais : 1 800 523-3355 
la-liberte@la-liberte.mb.ca 


Vos assurances 


vous coûtent 


cher? 


WEST CANADIAN GRAPHICS 990 J 
COMMONNEALTH MICROFILM PRODUCTS 
901-10TH AVENUE S.N. 

CALGARY AB TER OBS 

19-Ser -0F 


BERTÉ 
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ASSURANCE/INSURANCE 
TRAVÉL/VOYAGE 


VOYAGES 
989-9340 
Sans frais : 1 (877) 450-2555 


ASSURANCE 
237-4816 
Un service personnel complet. 
Depuis 1931 


136, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


1,10 $ + taxes 


La bonne action des Jeannettes® 
FA 


| photo : Hubert Pantel 
Ces jeunes filles membres des Jeannettes ont accueilli, tout sourires, les nombreuses personnes qui ont participé à la soirée 
de Francofonds, le 8 décembre, alors que les récipiendaires des bourses et des subventions pouvaient rencontrer les 
membres du conseil d'administration dans une atmosphère chaleureuse d’avant Noël. M Page 12. 


À LIRE CETTE SEMAINE : 


Do Oct des auteurs 2005 


Nous sommes heureux de vous présenter notre cahier de 
Noël, et nous remercions chaleureusement tous ceux et 
celles qui ont gracieusement contribué au menu du Noël des 
auteurs 2005. Bonne lecture! 


Début des travaux 
au secondaire de Saint-Vital 


PELLETÉE DE TERRE ET DÉVOILEMENT DES PLANS DU SECONDAIRE : 
les parents du sud de Saint-Vital voient enfin leur acharnement 
récompensé le 14 décembre, avec les cérémonies qui marquent le 
début des travaux prévus pour janvier. 


BH Page 5. 


Veuillez également noter que, pour le temps des Fêtes : 


La Liberté sera publiée le 21 décembre 2005 et le 4 janvier 
2006. Il n’y aura pas de publication le 28 décembre. 


L'OMC et l’agriculture 


POURQUOI L'ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE MENACERAIT-ELLE 
l’agriculture canadienne, la Commission canadienne du blé et les 
quotas de lait ? M Page 31. 


Les bureaux de La Liberté seront fermés à partir du 
23 décembre à midi et rouvriront le 3 janvier 2006. 


Contactez-nous pour une estimation gratuite! 


237-8434 


pres 
Maurice Baleaen, C.A.L.B. A Forest liée 


160, rue Marion + Winnipeg (Manitoba)R2H OT4 
Lundi au vendredi de9hà17h 30 + Samedi de10hà15h 


Serge Balcaen, C.A.1.B. 


C'est le lemps des Fotes 
à La Liberté 


Avis aux lecleurs 


el AUX AUMNOUCEWUS 


près avoir attendu 29 
ans, Saint-Boniface a 
enfin un plan de 


développement. Ce dernier a été 
adopté par la Ville de Winnipeg. 
« C'est un très bon plan, affirme 
le directeur du dévelopement 
économique à Entreprises Riel, 
Normand Gousseau. Nous 
pouvons maintenant aller de 
l'avant avec une visions à long 
terme de ce qui pourrait se 
passer à Saint-Boniface. » 


Veuillez prendre note des heures de tombée pour les 
numéros de La Liberté qui seront publiés pendant les 
Fêtes : 


Le 14 décembre 2005 : Date limite pour réserver 
votre espace publicitaire pour les numéros du 
21 décembre 2005 et du 4 janvier 2006 


Veuillez également noter que : 


Le journal ne sera pas publié le 28 décembre. 
Les bureaux de La Liberté seront fermés le 23 décembre 
à midi jusqu’au 3 janvier 2006. 


SAINT-BONIFACE 


de changer le zonage de certains 
coins de Saint-Boniface. « Le 
développement sera facilité, croit 
Normand Gousseau. Le 
changement de zonage est 
souvent une étape longue et 
complexe. 


« La Pointe Hébert est un bon 
exemple, continue-t-il. Nous 
avons des projets depuis 
longtemps, mais le zonage ne 
nous permettait pas de les 


Un plan attendu 
depuis longtemps 


maintenant. » 


Le plan énnnce également la 
volonté d'enlever les industries 
de Saint-Boniface. « C'est 
quelque chose qui ne se fera pas 
du jour au lendemain, précise 
Normand Gousseau. Mais 
maintenant, si une usine, par 
exemple Parmalat, veut 
déménager, l'acheteur ne peut 
pas opérer une autre industrie 
car le zonage est résidentiel, ce 
qui n'était pas le cas avant. » 


concrétiser. C’est réglé, c’est 
officiellement résidentiel 


Le plan a entre autres permis MM 


Les 


Des appareils qui attirent l'oeil. 


Les nouveaux téléphones de couleur Samsung sont maintenant offerts par 
MTS Mobility. En comparaison, tous les autres ont-plutôt l'air ordinaire. 


LE 
FORFAIT 
FÉERIE 
D'HIVER 


250 minutes de temps de conversation pendant le jour en semaine*. 
Appels illimités en soirée et en fin de semaine. 
Seulement 15 $/mois pour les 4 premiers mois**. 


Samsung a660 Samsung a740 
0$ 195 
Plus 4 mois de temps de conversation illimité, Afficheur, accès à un navigateur 


Web, messagerie textuelle et photomessagerie illimitées. ire téléshone lovot ee 
j e Lelernore ONCTtIionre 1C 


MTS Mobility 


mts.ca 


Samsung a860 


0° 


Magasins Connect de MTS à Winnipeg : Kiosque du MTS Centre 958-1015, MTS Connect 585 rue Century 989-4064, Garden City 953-1850, 
Mt her dr ire ra SRnne Grant Park 989-2977, Kildonan Place 927-6363, Polo Park 982-0300, Shops of Winnipeg Square 982-0302, Centre Saint-Vital 255-8389, kiosque de 
ou chez le ant de e plus proche, St. Vital Square 255-8425. Magasins Connect de MTS ailleurs au Manitoba : Altona - West Park Motors 324-6494, Brandon 
Shopper's Mall 571-4040, kiosque du Brandon Shopper's Mall 726-5107, Carman - Elite Communications 745-3001, Dauphin Market Place Mall 622-4900, Flin Flon - Elite Communications 687-6500, 
Gimli - Unlimited Sound 642-7173, Le Pas - Shane's Music 623-3858, Neepawa - Team Electronics 476-3636, Portage la Prairie Mall 857-4380, Russell - Ronald Mobile Communications 773-3038, 
Selkirk Town Plaza 785-4386, Steinbach - Victoria Plaza Mall 346-1400, Swan River + Merv's Radio & TV 734-3252, Stonewall - TMC Distribution Ltd, 467-2350, Thompson - Wireless Solutions 677-9999, 
Winkler - Southland Mall 325-7536, Virden - Kinnaird Electronics 748-3164. Détaillants de Winnipeg : Advance Electronics 786-6541, Alcom Electronics 237-9099, Elite Communications 989-2995, IDC Communications 
254-8282 ou 488-3444, Planet Mobility 269-4727, Powerland Computers 237-3800, Starlite Communications 945-9555 ou 9556, Wireless Age 832-9288, 953-1680 ou 942-5118, Wireless Odyssey 475-8664 
Arborg : TDM Sports 376-2320 + Ashern : Ashern Hi Tech Radio Shack 768-2202 + Beausejour : Eastman Lock & Key 268-1000 + Boissevain : Turtle Mountain Appliances 534-6488 + Brandon : Cellular Communications 
Plus Ltd. 728-2355, Elite Communications 571-3660, myphone.ca 571-4055 + Carberry : R.D. Ramsey 834-3201 + Killarney : C&M Autoglass & Accessory 522-3134, Collyer Ford 523-7545 + Lac du Bonnet : The Yellow 
Door 345-9114 + Le Pas : Shane's Music 623-5836 + Lundar : Goranson Electric 762-5661 + Minnedosa : True Value Hardware 867-2802 + Morden : Pembina Valley Computers 822-3411 + Morris : Len's Upholstery 
746-2561 » Norway House : Creelite Communications 359-6026 + Pilot Mound : B & D Mound Service 825-2474 e Portage la Prairie : Mega Computer Services 239-6342 + Rathwell : Rathwell heros 749-2013 
Roblin : Roblin Floral and Gifts 937-3492 + Steinbach : Frey Enterprises Radio Shack 326-1222 + Waskada : Smartronics 673-2521 


Offre à durée limitée. Certaines conditions s'appliquent. Voir un détaillant pour tous les détails. * Les 250 minutes de temps de conversation pendant le jour en semaine comprennent 200 minutes de base et 50 minutes en prime. Après 24 mois, l'offre se limite aux 200 minutes de base. ** Offre fondée sur un contrat de 24 mois. 
Les nouveaux abonnés du Forfait Féerie d'hiver reçoivent un crédit de 10 $ pendant les 4 premiers mois, puis ils reviennent au tarif ordinaire de 25 $ par mois. Les minutes incluses ne s'appliquent qu'au temps de conversation. Les 4 mois d'appels illimités et la navigation Web ne s'appliquent qu'au Canada. L'offre est limitée au temps 
d'antenne de base, à la messagerie textuelle et à la navigation Web. La photomessagerie et la vidéomessagerie ne sont offertes qu'avec certains appareils, Elles ne s'appliquent pas aux appels faits aux numéros qui commencent par le carré (#). Des frais d'interurbain peuvent s'appliquer. Les dessins de marque 
Votre téléphone fonctionne ici et MTS sont des marques de commerce déposées de Manitoba Telecom Services In, utilisées sous licénce 
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Accueillir et accompagner 
l'exogamie 


Parmi les écoles francophones, de plus en plus 
d'élèves sont issus de familles exogames. 
C'est une réalité qu’il faut prendre en considération 
dans la gestion scolaire. Explications du chercheur 
Jules Rocque. 


_Prune VELLOT 


ules Rocque, étudiant en 
J doctorat à la fâculté des 

Études supérieures de 
l'Université Laval, doit soutenir 
une thèse sur le phénomène de 
l'exogamie et de la gestion 
scolaire, au début de 2006. L'idée 
de cette recherche lui est venue 
alors qu'il était directeur général 
du conseil scolaire Centre-Est de 
l'Alberta, en milieu francophone 
minoritaire, et qu'il assistait à de 
nombreuses réunions nationales 
sur l'éducation. 


« Je me suis rendu compte 
que l’exogamie était un thème 
touchant toutes les 
communautés francophones en 
milieu minoritaire, que c'était un 
défi, se rappelle-t-il. Dans 
certains cas, les couples 
exogames représentent plus.de la 
moitié de communauté. Le 
bassin d'alimentation des écoles 
a changé et cela a un impact sur 
la gestion scolaire. » 


Pour évaluer la situation, Jules 
Rocque a dû réaliser toute une 
série d'entretiens au sein de 
familles exogames, afin de mieux 
en comprendre la dynamique. 
« C’est avant tout un travail de 
communication, souligne-t-il. 
Beaucoup d’entrevues se sont 
déroulées en anglais, puisqu'il 
s'agit de la langue commune au 
couple. Il faut accueillir l’autre 


dans sa réalité. » 
Le défi de 
communication 


Ces rencontres lui ont permis 
de mettre en évidence 
l’ensemble des défis relatifs à 


l'éducation des enfants. « Pour le 
parent anglophone, il n'est pas 
évident de placer ses enfants 
dans un système scolaire où tout 
se déroule dans une autre langue 
que la sienne, relève d’abord le 
chercheur. Il doit faire confiance 
à l'établissement. » 


Cependant, même au sein de 
la famille, la communication est 
un enjeu. Comment maintenir le 
français? « Il est nécessaire de 
s'entourer d'institutions comme 
les médias, les écoles, les services 
de santé, remarque Jules Rocque. 
Les couples exogames souhaitent 
maintenir une qualité de langue 
chez leurs enfants, les préserver 
de certaines influences. » 


Ensuite, le français peut 
devenir un facteur d'exclusion 
pour le parent anglophone. Il 
peut se sentir exclu des devoirs 
de ses enfants, mais aussi exclu 
de la communauté francophone. 
Or, il n’est pas toujours évident 
d'apprendre une langue sur le 
tard. Des regrets, de la 
frustration, de la culpabilité, des 
hésitations ou encore des 
réticences peuvent se manifester. 


Malgré tout, ces parents 
reconnaissent des avantages aux 
institutions scolaires 
francophones, comme le note 
Jules Rocque : « Les familles 
exogames trouvent dans les 
écoles francophones une 
atmosphère chaleureuse, 
lorsqu'on se soucie de bien les 
accueillir, et une qualité 
d'éducation. » C'est pourquoi, il 
semble essentiel à ce chercheur 


de prendre en considération cette 


population dans la gestion 
scolaire. 


Besoin d’information au sujet du droit? 
Vous préférez recevoir votre service 


en français? 


Si vous avez besoin de renseignements en français sur le 
fonctionnement des tribunaux ou sur les services juridiques offerts 
par les bureaux gouvernementaux, communiquez avec le Centre de 


services bilingues au 1 866 267-6114. 


Pour d’autres informations sur l'accès aux services juridiques en 
français ou pour trouver un juriste qui offre des services en français, 
consultez le site www.mondroltmoncholx.com. 


*Le Centre de services bilingues n'est pas en mesure de dispenser des conseils juridiques. 
Si vous recherchez ce genre de services, il est recommandé de consulter un juriste, 


À (lv des juristes 
ression 
NAÏEF, NE du Manitoba inc. ii sol 
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En collaboration avec le 
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Le chercheur Jules Rocque doit prochainement soutenir sa thèse sur le phénomène de l’exogamie et 
de la gestion scolaire en milieu minoritaire, à l’Université Laval. 


Un système 
à l'écoute. 
Fr | 

Cela ne signifie pas pour 
autant reproduire le système 
d'immersion ou tout faire en 
anglais. « Ce n’est pas ce que je 
suggère, insiste le chercheur, ni 
ce que ces parents souhaitent. Ils 
ne sont pas là pour mettre des 
bâtons dans les roues. 


« Ce qu'ils demandent, c'est 
un système à l'écoute de leur 
réalité, poursuit-il. Ils ont aussi 
besoin de ressources, d'outils 
éducatifs, pour appuyer leur vie 
familiale en français. » Les 
questions majeures qui se posent 
sont comment faciliter la 
francisation des enfants et 
comment mieux s'intégrer à la 
communauté. 


Centre de services bilingues 


Au niveau des écoles, il serait 
déjà important d'informer et de 
sensibiliser le personnel au sujet 
des familles exogames, montrer 
que les jeunes nés d’un parent 
francophone et d’un parent 
anglophone contribuent à 
enrichir la francophonie. 


« Il faut donner une voie 
politique à ces parents, en créant 
des sous-comités scolaires qui 
leur permettent de participer à la 
gestion scolaire, estime Jules 
Rocque. Il serait bien aussi 
d'instaurer un dialogue régulier 
entre les familles exogames et 
l'école, que se soit au travers de 
rencontres, d'encarts en anglais 
dans les circulaires ou lors des 
spectacles. » En somme il s’agit 
de rassurer le parent anglophone, 
sans que cela ne mette en péril le 
conseil scolaire. 


Par ailleurs, il semble 
important d'accroître 
l'engagement des parents dans le 
mandat scolaire. « Je dois avoir 
une attitude positive envers la 
langue et la culture, even ifl 
don't speak French, exagère avec 
humour Jules Rocque. C'est ma 
contribution à la gestion scolaire 
et cela peut se traduire par des 
petits gestes simples. » 


Pour le chercheur, reconnaître 
l'exogamie, c’est se tourner vers 
l'avenir. « On ne peut pas laisser 
un parent à la porte, dénonce-t- 
il. C'est comme demander à 
l'enfant de renier la moitié de sa 
culture. » Par contre, il est 
possible de sensibiliser le couple 
exogame à l'importance de la 
francité. C'est pourquoi l'accueil 
et l'accompagnement des écoles 
sont essentiels. 


Editoria 
Une campagne 
sans fébrilité 


9 est peut-être parce 
à qu’il fait froid, peut- 
être parce que la 
campagne sera longue, peut- 
être parce que Noël est à nos 
portes et qu’on a autre chose à 
faire... mais jusqu'ici, on ne 
sent guère de fébrilité 
autour de la 
campagne électorale 
en cours. 


En 2004, on avait 
pourtant senti dès les 
premiers jours la 
force des enjeux : 
talonnés par des 
journalistes et des ! 
adversaires politiques 
un peu plus agressifs, 
les libéraux devaient défendre 
leur bilan tandis que les 
conservateurs avaient du mal à 
s’expliquer sur leurs positions, 
concernant des questions 
comme celle du bilinguisme 
par exemple. En fin de course, 
les réponses évasives d’un chef 
conservateur sur la défensive 
avait coûté des points, et la 
victoire, à son parti. 


Mais pendant la course, les 
électeurs sentaient au moins 
qu’il y avait des enjeux dans la 
campagne et que le choix qu'ils 
allaient faire n’était pas sans 
conséquence. 


Et. aujourd’hui? Les 
conservateurs ont bien indiqué 
qu’on n'allait pas les reprendre 


à commettre les mêmes. 


erreurs. Le défi de Stephen 
Harper : réussir à projeter une 
image de premier ministre et à 
gagner la confiance de 
l'électorat. Mais jusqu'ici, si le 
chef conservateur évite les 
gaffes et tient le haut du pavé 
en multipliant les annonces, il 
faut aussi dire que la sauce ne 

prend pas. Les libéraux 
print . l'arnes des les 


de sé de Paul Martin à 
semble réserver l’essentiel de 


son énergie pour plus tard. Les 


libéraux espèrent aussi que la 
Tongueur.de la campagne 
amènera les conservateurs à: 


faire quelques gaffes, quoi que 
du côté gaffe, ils ne soient pas 
non plus à l'abri. 


Au cours des deux premières 
semaine de la campagne, on 
les a sentis plus actifs au 


ARE ñ 
LitTation 


DE LA SEMAINE 


« On éspère que des francophones vont s’établir dans les 


par Sylviane Lanthier 


Plus ndvideal 
veut la proposition des 
ton 


Québec que nulle part ailleurs 
au pays. Le résultat, c’est que, 
la question du Québec mise à 
part, on ressent de leur part 
comme un manque de 
momentum. Qu'il faudra bien 
combler un jour. 


La fébrilité qui 
était dans l’air en mai 
et juin 2004, et qui 
attirait l'attention du 
public vers la 
campagne électorale, 
est jusqu'ici absente. 
On a au contraire 
l'impression que les 
conservateurs sont 
seuls sur la piste de 
danse, 


Il ya pourtant dans les 
propositions des partis 
suffisamment de contenu pour 
que le Canadien moyen puisse 
prendre position sur certains 
enjeux. La question des 
garderies en est un bon exemple. 
Les choix qui s'offrent aux 
citoyens canadiens représentent 
en effet des façons 
diamétralement opposées de 
concevoir l'intervention de l’état 
dans un dossier comme celui-là. 
Préférons-nous un système de 
garderies subventionnées par 
l’état, ou au contraire voulons- 
nous que des allocations de 
1 200 $ soient versées aux 
familles qui en feront ce que 
bon leur semblera? 


On peut choisir de miser 
encore sur un minimum de 
solidarité sociale, et croire que, 
en regroupant les ressources 
des uns et des autres (fédéral, 
province, parents) et misant sur 
des garderies communautaires, 
les parents réussiront mieux à 
trouver de solutions concernant 
la se des enfants. Ou on 


ir, fs solutions 


istes, comme le 


annuels. 


Ces éco dons. ont 


l'avantage de permettre la 


discussion et les prises de 
position. Pour la fébrilité et la 
force du débat, on n'y est pas 


‘encore. Mais le premier débat 


des chefs prévu cette semaine 
permettra peut-être d’ajouter 
un peu de zest à cette 
campagne? 


projets qui sont en train de voir le jour. » 


Normand Gousseau d'Entreprises Riel lance l’appel aux 
investisseurs et commerçants : pour développer le boulevard en 


français, c’est le temps de se manifester. M Page 14. 


é si VOUS PENSEZ QUE LES ÉSCROQUE- 
RIES LIBÉRALES DE COMMANDITES ONT 
COÛTÉ DES BIDOUX AU PAYES IMAGINEZ- 
VOUS MAINTENANT CE QUE SERAÎT LA 
FACTURE Si LES FONDAMENTALISTES 
MANNING, DAY OÙ HARPER AVAIENT 
ETÉ PREMIER MINISTRE DU PAYS EN 


2003. 


INSTANTANÉMENT, LA POLITIQUE 
D'EXTRÊME DRoïÏTE AMÉRICAÏ NE 
AURAÏT ÉTÉ EMORANCHÉE ET LE 
CANADA SERAÎT PRÉSENTEMENT 
EMBOURBE DANS CE DÉGUISÉ MERDIER 
DE LA DÉMOCRATIE . +ouT ça POUR 
SATISFAIÏ RE LES PASSIONS 


OBSESSIVES DE GEORGE \N. BUSH ET 
DE SON JEU VIDÉO DU MASSACRE IRAQUIEN- 


Chroni 


Politiké 


M Éric Plamondon 


oute institution publique 
se doit de travailler avec le 
public, c’est-à-dire les gens 
servis, affectés et intéressés. Ce 
travail de concertation prend 
souvent forme par l'entremise 
d’une consultation (publique ou 
destinée à un groupe précis). Une 
bonne consultation permet la 
présentation des besoins, des 
désirs et des objectifs de la 
communauté et donc fait 
ressortir les lignes directrices que 
l’organisme doit suivre et les 
paramètres dans lesquels il 
travaillera. Une mauvaise 
consultation présente de 
l'information déjà conçue par un 
petit groupe de personnes et 
souvent présentée à un groupe 
restreint du public. Évidemment, 
une grande zone grise existe entre 
les deux. C’est dans cette zone 
obscure qu’œuvrent la plupart 
des organismes publics. 


Le cas de la DSFM 


Dernièrement, une attention 
spéciale a été portée sur les 
opérations et les décisions de la 
DSFM. Voici, en résumé, 
quelques-uns de ces dossiers : 
fermeture possible de l’école de 
Saint-Claude, ouverture d’une 
école secondaire à Saint-Vital, 
expropriation de Scott Wire and 
Screening pour l’école Taché, 
expropriation d’un vieux poste de 
police pour l’école Roméo- 
Dallaire, adoption des 
programmes de francisation, etc. 
Toutes ces décisions ont un 
impact sur les communautés en 
question, mais aussi sur toute la 
communauté francophone du 
Manitoba. 


Prenons par exemple l’école 
secondaire de Saint-Vital. Son 
ouverture affectera le Collège 
Louis-Riel (CL-R), le Collège 
régional Gabrielle-Roy (CRGR), 
leur programmation respective, 


L'art de 


la consultation 
le cas de la DSFM 


une 


majorité de jeunes 
francophones du Manitoba, et 
donc toute la communauté. Il n’est 
donc pas surprenant que la DSFM 
ait déclenché une consultation 
publique de toute la communauté 
pour discuter de son plan 
stratégique. Cette consultation, 
une première pour la DSFM, a eu 
lieu le 19 novembre 2005. 


En se souvenant du préambule, 
que pouvons-nous constater de la 
consultation publique de la 
DSFM? Conforme à la quasi règle, 
elle tombe dans la zone grise. Sur 
certains aspects, il y avait 
beaucoup de gris foncé. Ouverte à 
tous, elle n’était pas structurée 
pour permettre une représentation 
de tous. || y avait deux jeunes 
présents. Seulement un était 
encore d’âge scolaire. Voici la 
réponse qui a tant été répétée : « 
C’est une consultation publique, 
si les jeunes voulaient participer, 
ils auraient pu venir ». Peut-être, 
mais s’ils ne viennent pas, la DSFM 
a le devoir d’aller les chercher sur 
leur terrain. Une réunion de huit 
heures, qui commence un samedi 
matin, dans un gymnase plein 
d’adultes qui ont souvent un rôle 
d’autorité et à la volonté desquels 
les jeunes doivent plus souvent 
qu’autrement se soumettre, ne 
semble pas un choix intéressant 
pour un jeune de 16 ou 17 ans. 
Pourtant, les sujets discutés ont 
un impact avant tout sur ces 
jeunes. Ou, encore plus 
intéressant dans tout cela, ce sont 
les jeunes qui ont la réponse à 
plusieurs des défis identifiés. Leur 
absence sera remarquée dans les 
décisions qui seront prises. 


Sois dit en passant, c’est ce que 
nous avons appris du cas de 
l’école Gilbert-Rosset, qui n’a pas 
fermé ses portes grâce, en grande 
partie, à une manifestation des 
jeunes qui n’a pas pu être ignorée 
de la communauté de Saint- 
Claude. Et que dire des 
consultations au sujet de la 
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nouvelle école de Saint-Vital? Ni 
les jeunes de l’école Lavallée n’ont 
été consultés, ni plusieurs de leurs 
parents, ni les jeunes de l’école 
Lacerte (dont plusieurs devront 
aller à la nouvelle école), ni leurs 
parents, ni les jeunes du Collège 
Louis-Riel, ni leurs parents. Un 
bémol sur ce point : il y a en effet 
eu des sessions d’information où 
la DSFM a présenté ce qui 
arrivera d’ici peu. Mais il n’a pas 
été question de consulter les gens 
et/ou de modifier la décision. il 
s'agissait seulement d’informer le 
public des décisions prises en 
privé avec un comité limité de 
parents de Saint-Vital. 


Qui sait si l’école de Saint-Vital 
répondra aux vrais besoins, aux 
vrais désirs, aux vrais objectifs et 
aux vrais défis des gens de la 
communauté et de ceux 
directement affectés par ces 
décisions? Et dans l’absence d’un 
débat (auquel s'oppose la simple 
présentation d’un point de vue) 
avec toutes les parties de la 
DSFM, qui sait si le plan 
stratégique reflètera les besoins, 
les désirs, les objectifs et les défis 
de la communauté? Une bonne 
stratégie, une bonne solution, ne 
peut exister si nous n’effectuons 
pas une bonne consultation. À 
force de travailler dans la zone 
grise, nous aurons des résultats 
ténébreux. Et ce, nous ne 
pouvons nous le permettre vu le 
taux d’assimilation de notre 
communauté linguistique. 


N.B. : La première pelletée de 
terre de l’école de Saint-Vital aura 
lieu le 14 décembre et le plan 
stratégique devrait être complété 
au printemps 2006. 


Cette chronique est présentée en 
collaboration avec le Conseil jeunesse 
provincial. 


Qu'est ce que vous en pensez? 
Rendez-vous au site www.conseil- 
Jeunesse.mb.ca/politike/ pour 
partager votre opinion. 


ÉDITORIAL 


Pelletée de terre du nouveau secon 


GESTION SCOLAIRE 


La construction du nouveau secondaire de Saint-Vital pourra enfin commencer en janvier. 
Ouverture prévue : later 2007. 


Sylviane LANTHIER 


en sera bientôt fini des 

{ airs de terrain vague : 
la parcelle de terre qui 
appartient à la Division scolaire 
franco-manitobaine (DSFM) à 
l'angle de Ste-Anne et de Warde 
sera bientôt le théâtre d’un 
chantier de construction, alors 
qu'on y érigera le nouveau 
secondaire français de Saint-Vital. 


Le ministre de l'Éducation 
Peter Bjornson, le député fédéral 
de Saint-Boniface Raymond 
Simard, le président de la DSFM 
Bernard Lesage et son directeur 
général Gérard Auger, participent 
à la première pelletée de terre et 
pour l’occasion, ont confié les 
pelles à deux élèves de l'École 
Christine-Lespérance. 


Confés à à à Bockstael Cerstruchons 


Mais c’est au chaud, dans l'école . 


elle-même, que se déroulent, le 14 
décembre, les discours officiels 
devant les invités. La cérémonie 
permet de reconnaître le rôle 
particulier qu'a joué Normand 
Boisvert dans l'aventure de 
l'éducation en français dans Saint- 
Vital. Ancien directeur de l’école 
Lavallée, « c'est à lui, affirme 
Gérard Auger, qu'on doit la 
première impulsion qui mènera 
finalement à l'obtention d'un 
primaire et d’un secondaire 


français dans Saint-Vital ». 


La cérémonie permet 
également de dévoiler les plans de 
la nouvelle école. Sur un budget 
totalisant 9 400 000 $, un peu 
plus de 7 millions $ seront affectés 
à la construction elle-même. 
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les travaux débuteront en janvier. 


EE 


Voici ce dont aura l’air la nouvelle école secondaire de Saint-Vital. 


L'ouverture de l’école est prévue 
pour février 2007. D'ici là, la 
DSFM prévoit mettre sur pied, 
dès septembre ou octobre, un 
comité dont le mandat sera de 
trouver un nom à ce qu'on 
appellera entre-temps le « centre 
scolaire communautaire de Saint- 


Vital ». 


Consciente des bouleversements 
que peut causer l'ouverture d’un 
secondaire au beau milieu d'une 


# 
photo : 


année scolaire, la DSFM s’attellera 
aussi à trouver des façons 
d'amoindrir les chocs possibles. 
Gérard Auger note que du 
personnel en nombre suffisant sera 
affecté à la supervision des travaux 
et à la planification de l'ouverture 
du secondaire, et que différents 
scénarios seront analysés pour 
permettre d'assurer une transition 
en douceur des élèves et des effectifs, 
en prévision de l'ouverture de l'école 
mais aussi pour les années suivantes. 


GESTION SCOLAIRE 


B-39 : c'est fini 


ace aux réaction négatives 
F suscitées par la politique 

B-39, les commissaires de 
la Division scolaire franco- 
manitobaine (DSFM) ont opté 
pour son abandon, lors de leur 
rencontre du 30 novembre 
dernier. 


Avec la politique B-39, la 
DSFM se serait donné des 


critères pour fermer des école et 


des programmes, ainsi que pour 
en ouvrir des nouveaux. C’est la 
partie de la politique concernant 
la fermeture d'écoles qui causait 
problème. 


Les commissaires ont donc 
adopté une politique portant 
uniquement sur l'ouverture 
d'écoles ou de programmes. 


S. L. 


CHEVALIERS DE COLOMB 


Noël, 
avant le Pere Noël 


es gagnants du concours 
L L'esprit du Christ dans 
Noël, organisé par les 
Chevaliers de Colomb pour les 
élèves de la 1re à la 4e année de 
l'École régionale Saint-Jean- 
Baptiste, seront révélés le 18 
décembre lors du déjeuner aux 


crêpes, aussi organisé par les 
Chevaliers de Colomb. 


« D'après ce qu'on nous dit, 
Jésus est né il y a au-delà de 
2 000 ans, souligne l'organisateur 


de l'événement, Georges 
Bruneau. Mais depuis ce temps- 
là, les célébrations ont changé de 
but. C'est devenu très 
commercial. Nous voulons 
rappeler aux gens la vraie raison 
pour les célébrations du mois de 
décembre. » 


Le déjeuner aura lieu au sous- 
sol de l’église de Saint-Jean- 
Baptiste après la messe de 11 h. 


M.-C.B. 


Mélanie MORIN 


ÿ Accueil francophone a été 
crée en décembre 2003 
pour appuyer les 
nouveaux arrivants. « Nous 
sommes nés d'une recomman- 
dation faite par la communauté 
lors du grand Forum immigration 
de 2002 qui était organisé par la 
Société franco-maniobaine », 
rappelle la coordonnatrice des 
services d'accueil, Bintou Sacko. 


Les nouveaux arrivants 
peuvent avoir recours à une 
gamme de services auprès de 
l'Accueil francophone. « Nous 
oeuvrons dans trois principaux 
domaines, indique Bintou Sacko. 
Il y a évidemment les premières 
démarches: nous pouvons aller 
chercher les gens à l'aéroport, 
faire avec eux l'évaluation de 


Prune VELLOT 


es patients de l'Hôpital 
| général Saint-Boniface 
(HGSB) pourront désor- 


IMMIGRATION 


Savoir accueillir 


L'Accueil francophone célèbre ses deux ans d'existence. 


leurs attentes et les appuyer dans 
leur recherche d’un emploi ou 
d'un logement. 


«Viens ensuite l’adaption à la 
nouvelle communauté, poursuit- 
elle. Nous les aidons à 
s'introduire à leur nouvel 
environnement, au marché du 
travail et à la communauté 
francophone. La dernière phase 
consiste à prendre des mesures 
concrètes pour arriver à atteindre 
les objectifs fixés au départ. » 


L'Accueil francophone assure 
également un suivi. « Un mois 
après l’arrivée de quelqu'un, 
nous entrons en communication 
pour voir où en sont ses 
démarches, explique Bintou 
Sacko. Ce n’est pas notre 
mandat, mais nous trouvons 
important de le faire. 


« Nous pouvons à ce moment 
revoir les objectifs et nous assurer 
que tout va bien, continue-t-elle. 
Nous ne laissons pas tomber les 
gens. Nous continuons de 
travailler avec eux jusqu'à ce 
qu'ils soient satisfaits. Il faut tenir 
compte de plusieurs facteurs 
auprès des nouveaux arrivants. 
Chaque personne a une réalité 
avec laquelle il faut travailler. » 


Pour arriver à bien aider les 
nouveaux arrivants, l'Accueil 
francophone a établi tout un 
réseau de partenaires. 
« L'archidiocèse de Saint-Boniface, 
le Collège universitaire de Saint- 
Boniface, la Division scolaire 
franco-manitobaine, Pluri-elles, 
Welcome Place ne sont que 
quelques-uns de nos partenaires, 
signale Bintou Sacko. Pour nous, il 
est important de laisser savoir aux 


nouveaux arrivants qu'il y a de 
nombreux organismes qui 
peuvent leur venir en aide. » 


Maintenant bien établi et 
connu, l'Accueil 
francophone poursuit de nouveaux 
projets. « Nous avons maintenant 
une personne qui travaille avec 
nous pour appuyer les gens dans 
leur demande de citoyenneté, dit- 
elle. Nous souhaitons aussi 
organiser des activités relatives à 
l'obtention de la citoyenneté. 


« Nous avons aussi toute une 
campagne de sensibilisation qui 
viendra, poursuit Bintou Sacko. 
Nous voulons sensibiliser autant 
les nouveaux arrivants que les 
Franco-Manitobains car nous 
pensons qu'il y a des ajustements 
à faire de chaque côté. Il faut 
amener les gens à bien vivre 


HÔPITAL GÉNÉRAL SAINT-BONIFACE 


Une nouvelle entrée lumineuse 


mais entrer par les nouvelles 
portes du bâtiment. L'institution 
a en effet décidé de mettre en 
service sa nouvelle entrée, le 
jeudi 8 décembre, même si les 


DIRECTEUR RADIO COMMUNAUTAIRE 
À YELLOWKNIFE (TNO) 
CIVR Radio Taïga est un projet de l'Association franco- 
culturelle de Yellowknife (AFCY). Elle est animée par une 
équipe entièrement composée de bénévoles. 


Le directeur relève de la direction générale de l'AFCY. |! devra 

entrer en fonction en janvier 2006 pour un contrat de 12 mois et 

il lui appartiendra de sécuriser son poste après janvier 2007 par 

l'obtention de financement. Ses tâches comprennent : gestion et 

administration de la radio, communication et promotion, soutien 

technique (formation fournie). 

Le candidat sélectionné possède les aptitudes suivantes : 

e Diplôme en gestion (ou expérience pertinente vérifiable): 

+ Excellent français parlé et écrit (anglais un atout); 

e Habilité avec les équipements électroniques (une formation de 
base en technique radio sera donnée); 

+ Bonne connaissance des logiciels de bureautique Windows 
(notamment Word, Excel); 

+ Capacité à travailler en équipe dans une dynamique d'orga- 
nisme sans but lucratif, 

e Autonomie et entregent. 


Le salaire de base est de 37 000$/an avec possibilité de primes 
selon les projets de financement négociés par le directeur avec 
les bailleurs de fonds. 
Les entrevues se dérouleront par conférence téléphonique dans 
la première semaine de janvier. 
Envoyer CV et lettre de motivation par courriel ou par la poste 
avant le 23 décembre 2005 : 
Directeur Radio 
Association franco-culturelle de Yellowknife 
5016, 48ème Rue 
Yellowknife (TNO) 
X1A 2P2 

Tél : (867) 873-3292 

afcy@franco-nord.com 
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travaux de construction et de 
rénovation ne sont pas tout à fait 
terminés. 


Les malades et leurs familles 
n'auront plus à passer par les 
deux portes excentrées et 
étroites, qui servaient d'entrées 
principales ces derniers mois. 
Finis pour eux les détours infinis 
dans les couloirs de l'hôpital, il 
sera plus facile désormais de 
s'orienter vers son service de 
Soins. 


Et puis, quel accueil! Bien sûr 
les petits coins salons ne sont pas 
encore en place, ni la nouvelle 
boutique de l'hôpital, ni la salle 
de restauration, ni le Tim 
Horton'’s, mais l'endroit est 
tellement lumineux, qu'on s'y 
sent déjà à l'aise. D'ailleurs, il n'y 
avait qu’à voir la mine réjouie du 
personnel présent lors de 
l'ouverture, pour s'assurer du 
succès de l'architecture. 


« De toute évidence, c'est une 
amélioration spectaculaire par 
rapport à ce que c'était avant, 
tant d’un point de vue esthétique 
que pratique, déclare le 
président-directeur général de 
l'HGSB, Michel Tétrault. Ça va 
être une oasis de tranquillité et 
de paix pour les patients, leurs 
familles et le personnel. » 


Cette idée de créer une « oasis 
de paix » vient de l’ancien 
président-directeur général, 
Hubert Gauthier. Elle a été au 
centre de tout le projet 
architectural. « On a beaucoup 
travaillé à la clarté de cet espace, 
grâce à l’utilisation de vitres à 
l'extérieur et à l'intérieur, 
explique l'architecte Guy 
Préfontaine. Le but était 
d'améliorer les conditions de 
travail des employés et de dédier 
plus d'espaces aux visiteurs. » 


L'utilisation de la lumière 
naturelle est véritablement un 
élément clé de ce projet. 
« Aujourd'hui, les gens qui 
travaillent au sous-sol nous disent 
qu'ils peuvent voir les nuages à 
l'horizon, remarque l'architecte. 
Pour nous, c'est très satisfaisant 
de savoir qu’on a réussi à créer 
un environnement captivant, 
alors qu'avant les gens trouvaient 
cela assez atroce. » 


De plus, on peut dire que la 
construction s’est déroulée sans 
trop d'encombre, bien qu'il reste 
encore quelques finitions 
intérieures et que l'inauguration 
ait été repoussée. Il s'agissait de 
travaux de grosse ampleur, qui 
touchaient à cinq ailes de 
l'édifice d’origine, datant de 1900 
à 1970, et à quinze départements 
hospitaliers. 


Durant les 18 mois qu'a duré 
la rénovation, le personnel et les 
malades ont dû se montrer très 
patients. « Les travaux ont été 
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photo : Mélanie Morin 
La coordonnatrice des services 
d'accueil de l'Accueil 
francophone, Bintou Sacko. 


ensemble afin de faciliter 
l'intégration des nouveaux 
arrivants. » 


photo : Prune Voct 
La nouvelle entrée de l'Hôpital général Saint-Boniface : plus claire, 
plus aérée, plus moderne et plus agréable. 


très exigeants pour tous, 
reconnaît l'agente principale de 
communication, Hélène 
Vrignon. Il y a eu beaucoup de 
changements de bureaux, mais 
dans l’ensemble le personnel est 
resté très positif. Pour les patients, 
ça a été plus difficile. Ils se 
perdaient. Heureusement, nos 
bénévoles ont été formidables 
pour accueillir et diriger les 
gens. » 


Maintenant, tout va rentrer 
dans l’ordre progressivement. La 
construction devrait être 
terminée en mars et d'ici là, les 
autres commerces devraient 
venir tenir compagnie au 
Shoppers Drug Mart, inauguré 
pour l'ouverture de la nouvelle 
entrée. Des espaces verts sont 
encore à aménager à l'extérieur, 
de même que la galerie d'art, 
situées dans l'entrée principale 
d'origine. Plein de petits 
éléments sont ainsi encore à 
ajouter, préservant ainsi la 
surprise finale. 


ACTUEL 


COMMUNAUTÉ 


Une critique et un rapprochement 


Un rapport dévoilé le 10 décembre par l’Amicale de la francophonie multiculturelle du Manitoba 
critique l'accueil actuel des immigrants francophones. Mais au bout du compte, ce document et les échanges 
qui ont suivi sa présentation vont dans le sens d’un rapprochement entre l’Amicale et le service d'accueil francophone. 


François CAVAILLES 


es amateurs de critique 
L. constructive ont pu se 

régaler! Et les amoureux 
de la francophonie aussi, tant la 
réunion a montré l'attachement 
des différents invités à vivre en 
français en harmonie avec le plus 
de nouveaux arrivants possible. 


Au centre de cette rencontre 
organisée par l’Amicale de la 
francophonie multiculturelle du 
Manitoba (AFMM) le 10 
décembre au Collège 
universitaire de Saint-Boniface, 
se trouvent les résultats d'un 
sondage sur l’utilisation du 
service d'accueil francophone. 


Le service en question est 
méconnu et peu utilisé, d’après 
l'enquête réalisée en mai et en 
juin derniers auprès d’une 
centaine d’immigrants. Quelque 
81 % des personnes interrogées 
disent ne pas le connaître et 
seulement 8 % affirment y avoir 
eu recours. 


Autre résultat remarquable, le 
public sondé dit souhaiter 
recevoir une aide très diverse de 
la part du service d'accueil. Les 
priorités sont nombreuses et 
presque aussi importantes 


statistiquement les unes que les 
autres : trouver travail, logement 
et garderie, traduire ou 
interpréter des propos, obtenir 
des documents administratifs, 
avoir plus facilement un rendez- 
vous avec les autorités 
administratives et politiques. 


Le président de l'AFMM, 
Robert M'vondo, en retire donc 
une liste de « choses à travailler 
pour toute la communauté, et 
pas seulement pour le Service 
d'accueil francophone ». Ce 
dernier est jugé peu connu et ne 
répond pas à tous les besoins, 
selon l'analyse de Robert 
M'vondo. Bien conscient de la 
concurrence du service d'accueil 
anglophone, dans le centre de 
Winnipeg, le maître de 
cérémonie a répété le besoin de 
sensibilisation tous azimuts pour 
mieux toucher les nouveaux 
arrivants francophones. 


La main tendue 
pour collaborer 


Le ton s’est ensuite fait moins 
critique pour commenter les 
progrès observés dans la période 
postérieure au sondage. Robert 
M'vondo a reconnu des actions 
dans le sens des 
recommandations de ce rapport, 


Centres de services bilingues 


Votre accès communautaire aux 
programmes et services gouvernementaux 


Vous planifiez vos 
vacances d’hiver? 


PRIT IA RAC MINES EEE PESTE D DE ITR IE ONE E AL III IIS 


Consultez le Centre de services bilingues le plus près de chez vous! Nous offrons 
des renseignements au sujet des passeports, des douanes, de la santé et de la 
sécurité en voyage, des règlements de sécurité et des conditions à destination. 
Nous pouvons aussi vous aider à planifier un voyage de plus longue durée et 
vous fournir des directives si vous perdez votre portefeuille ou vos documents 
de voyage lorsque vous êtes à l'étranger. : 


Les Centres de services bilingues sont situés à St-Boniface, à Notre-Dame-de- 
Lourdes et à St-Pierre-Jolys. Composez le 1 866 267-6114 ou visitez le csbsc.mb.ca, 


La fraude ou le vol 
d’identité vous inquète? 


nn EE CEE CCE SC PRE ETS CCE C EEE CE CERRERR QUE EEE ECO UE RE ETES 


Consultez le Centre de services bilingues le plus près de chez vous pour savoir : 


+ comment vous protéger lorsque vous magasinez en ligne ou par téléphone 
+ comment identifier des demandes frauduleuses 

+ comment procéder si vous croyez que vous avez été victime de fraude 

+ comment identifier les organisations charitables légitimes 


qui demandent des dons 


par exemple l'implication des 
immigrants dans le service 
d'accueil. Le président de 
l'AFMM à alors salué le travail 
de la coordonnatrice du Service 
d'accueil francophone, Bintou 
Sacko, avec qui il espère un 
début de dialogue bientôt. En 
toute clarté, l'AFMM a tendu la 
main à la Société franco- 
manitobaine (gestionnaire du 
service d'accueil), notamment en 
proposant de faire profiter de ses 
connexions (accumulées depuis 


1998). 


Le message a été bien reçu. 
« Le Service d'accueil est ouvert 
à tous et donc à l'Amicale, qui 
représente les immigrants », a 
déclaré Bintou Sacko. Le 
président du conseil 
d'administration de la Société 
franco-manitobaine n’a retenu 
que du positif de la réunion. 
Après l'énoncé des résultats du 
rapport, en conclusion des deux 
heures de discussion entre 
différents invités de la 
communauté franco- 
manitobaine, Henri Bisson a 
parlé d'une belle dynamique. 
« Maintenant, il s’agit qu'on 
s'entende », a-t-il convenu avec 
Robert M'vondo. Une 
collaboration entre les deux 
organismes pourrait débuter dès 
janvier prochain. 


Les multiples interventions 
des invités (parmi la cinquantaine 
de personnes présentes) ont été 
variées et toutes enrichissantes. 
Elles ont compris des critiques 
judicieuses des limites pratiques 
du sondage, et en particulier de 


+ comment reporter des déclarations de fausse publicité 


Les Centres de services bilingues sont situés à St-Boniface, à Notre-Dame-de- 
Lourdes et à St-Pierre-olys. Composez le 1 866 267-6114 ou visitez Le csbsc.mb.ca. 


Mañhitoba Les 
PR SEC 


Canadä 


ACTUEL DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 LA LIBERTÉ 


photo : François Cavaillès 
À la lumière du rapport présenté par L'Amicale de la francophonie 
multiculturelle du Manitoba le 10 décembre au Collège universitaire 
de Saint-Boniface, l'accueil des immigrants francophones au 
Manitoba laisse encore à désirer. Les vice-président et président de 
l’Amicale, Mamadou Ka et Robert M'vondo, n’entendent pas se 
cantonner aux rôles de critiques. lis veulent que leur association 
soit plus impliquée dans l’accueil des nouveaux arrivants. 


son échantillonnage imparfait, 
ainsi que les commentaires de 


député du comté de Saint- 
Boniface, Raymond Simard et 


SAINT-BONIFACE 


La vente du Rendez-vous, 
presque conclue 


Sylviane LANTHIER 


e directeur général du 
L Festival du Voyageur, 

Daniel Lussier, peut 
presque faire ses bagages. En 
effet, le Festival pourrait très 
bien déménager dès la fin de 
mars. 


Daniel Lussier s'attend à ce 
que le 14 décembre, le Conseil 
de ville de Winnipeg donne son 
accord au changement de zonage 
qui permettra la construction de 
nouveaux condos et immeubles 
à appartements, là où se trouve 
en ce moment l'édifice du 
Réndez-vous. 


«On ne sait jamais ce qui peut 
arriver, dit-il, mais honnêtement 
je ne vois pas pourquoi Ça ne 
passerait pas. Il n'y a pas eu 


d'opposition à ce projet. » la fin de mars, explique Daniel 
Lussier. Après, on déménagerait 
dans nos nouveaux locaux, au 


233 boulevard Provencher. » 


Le Rendez-vous a été vendu 
l'an dernier à un consortium 
composé des frères John et 
David Bockstael et Georges 
Rajotte. Ces derniers veulent 
construire, sur le site du Rendez- 
vous, un immeuble de condos de 
65 unités. Dans une deuxième 
phase de leur projet, l'actuel 
stationnement du Rendez-vous 
deviendrait le site d’un nouvel 
immeuble, de 49 appartements 
celui-là. 


Le Festival négociera les 
derniers arrangements avec la 
Ville de Winnipeg, qui lui a offert 
cet emplacement pour une 
durée de cinq ans, au loyer 
symbolique de un dollar par an. 
« Ça nous donne la chance de 
continuer notre cheminement, 
notre planification stratégique et 
notre repositionnement, rappelle 


Pour le Festival du Voyageur, 
l'approbation des changements 
au zonage par la Ville de 
Winnipeg signifiera que toutes 
les conditions du contrat de 
vente seront remplies. 


« On prévoit rester ici jusqu’à 


Daniel Lussier. Ça va nous 
permettre de consacrer notre 
énergie à renouveler et solidifier 
la fête hivernale, puis à trouver 
des moyens de faire du Fort 
Gibraltar un centre 
d'interprétation actif toute 
l'année. » 


Vic TOEWS WES PENNER PATRICK O’CONNOR 


« Le PC apporte un grand 
soutien à la politique des 
deux langues officielles du 
Canada. À notre congrès 
national en mars dernier, 
nous avons convenu de son 
intérêt unique et significatif 
au plan social et 
économique. Nous sommes 
pour l'égalité des deux 
langues dans leur usage 
devant les institutions 
fédérales et nous comptons 
augmenter les chances des 
Canadiens d'apprendre dans 
les deux langues. 


Quelle est la position de 
votre parti à l'égard du 
bilinguisme et des langues 
officielles? 


Êtes-vous 
personnellement en 
faveur du développement 
de la communauté 
francophone? 


« Nous sommes dans un pays 
bilingue. Anglophones et 
francophones ont le même 
statut au Canada. Nous 
n'avons pas tous l'obligation 
de savoir parler français et 
anglais, mais nous avons une 
égalité de chances. C'est pour 
moi une question de bon 
sens. » 


« Le NPD a toujours soutenu 
le bilinguisme. Je le soutiens 
moi aussi. Au gouvernement 
provincial, le NPD a 
notamment participé au retour 
du bilinguisme, en pratique, 
que le Manitoba avait perdu à 
la fin du XIX: siècle. » 


Qu'est-ce que ça veut 
dire pour vous, 

le développement 

de la communauté 
francophone du 
Manitoba? 


Quels sont à votre avis 
les enjeux prioritaires de 
cette communauté? 


« Reconnaître la protection 
dans la Constitution de 
l'usage du français en milieu 
minoritaire, comme, 
inversement, l'anglais en 
milieu majoritairement 
francophone, . Il y a aussi le 
droit à l'éducation dans la 
langue de la minorité. Dans 
Provencher, à Springfield, j'ai 
beaucoup parlé avec des 
gens privés de leurs écoles 
d'immersion à cause de la 
fusion de deux divisions 
scolaires. Les services en 
français sont aussi à protéger. 
Nous devons mettre en 
œuvre les recommandations 
du juge Chartier. » 


« Nous devons suivre la 
Constitution, c'est-à-dire 
rendre disponibles les services 
dans les deux langues 
officielles. Le NPD croit au 
développement de tous les 
groupes communautaires au 
Canada, y compris les 
francophones. » 


« Pour moi, ça veut dire 
encourager la communauté 
dans ses efforts pour des 
services publics en français, 
pour le droit à l’école en 
français, à la gestion 
d'entreprises en français. Les 
francophones devraient être 
aussi libres que possible 
d'utiliser la langue de leur 
choix. 


Je ne suis pas tellement au 
courant de ces enjeux. » 


Que connaissez-vous 
au sujet de la population 
francophone de votre 
circonscription? 


« Je veux assurer, selon la 
Constitution, le respect des 
services en français et leur 
développement quand la 
demande le justifie. Je tiens 
aussi à ce que les droits des 
francophones soient une 
réalité. J'ai ainsi participé à la 
à la protection du 
bilinguisme de la GRC au 
Sud-Est du Manitoba, et j'ai 
travaillé avec la commissaire 
aux langues officielles quand 
le centre de Saint-Pierre-Jolys 
a été menacé de fermeture. » 


« La population francophone 
veut des services en français. 
Elle ne se fait pas beaucoup 
entendre. La section 
francophone du parti a 
enregistré peu de plaintes. La 
communauté a l'air satisfaite 
des écoles françaises, qui 
reçoivent un grand soutien du 
gouvernement fédéral. 


« Je suis conscient de 
l'existence de communautés 
francophones dans la 
circonscription de Provencher 
et je dois au moins m'assurer 
d'avoir une personne 
francophone dans mon 
équipe. Pour l'instant, ce n’est 
pas le cas, notre équipe est 
petite mais en période de 
croissance. » 


Quelles mesures pouvez- 
vous mettre en place 
pour les soutenir dans 
votre circonscription, 

si vous êtes élu? 


Si je suis élu, je leur 
demanderais quelles sont leurs 
attentes et j'y répondrais. Je 
serais au service de mes 
électeurs. » 


« Demander aux électeurs ce 
qu'ils veulent et ensuite faire 
passer le message à Ottawa. 
Le Canada va très bien depuis 
12 ans. Je voudrais que ça 
continue. En dépit du coût 
élevé de la maladie de la vache 
folle, malgré la crise du bois 
d'œuvre et les mauvaises 
moissons des deux dernières 
années, on a peu de chômage, 


« L'accès aux soins médicaux 
au moment opportun est 
important, avec la possibilité 
d'aller voir ailleurs quand les 
délais sont trop longs. En 
toute franchise, dans le Sud- 
Est manitobain, la plupart 
des nouvelles naissances ont 
lieu dans un hôpital du 
Minnesota et le Canada 
reçoit la facture. Je ne sais 


« Je m'inquiète de la baisse 
des impôts sur les entreprises. 
De 50 % du total des impôts 
dans les années cinquante, on 
est récemment tombé à 20 % 
sous les libéraux et à 10 % 
sous les conservateurs, ce qui 
veut dire que les gens 
ordinaires comme vous et moi 
devons payer entre 80 et 90 % 
des impôts perçus. Alors que 


Quelles sont vos trois 
principales priorités 
pour votre comté 

si vous êtes élu? 


pas encore comment | de bons systèmes d'éducation | les Libéraux et les 
accélérer l'accès aux soins, | et de santé, et assez | Conservateurs veulent plus de 
mais je m'y engage. | d'excédents pour faire baisser | ces réductions d'impôt pour 


L'amélioration des sérvices 
de garderie est une autre 
priorité... Le PC propose 
d'aider financièrement les 
parents pour leur permettre 
de rester à la maison avec 


les impôts. Le comté profite de 
cette qualité de vie et peut 
avoir une vue d'ensemble. » 


les entreprises, l'une de mes 
priorités serait plutôt d'y 
mettre fin. Les dépenses iraient 
plutôt à des secteurs essentiels, 
comme la santé. Un système 
de santé acceptable est ma 


leurs enfants s'ils le seconde priorité. Tout le 
préfèrent. Enfin, nous monde a besoin de recevoir de 
voulons protéger bons soins et une éducation 


l'agriculture, importante 
dans Provencher, face aux 
menaces du libre marché 
international. » 


aussi longue que possible. Je 
veux aider les universités, mais 
aussi d’autres formes 
d'apprentissage 
postsecondaire. » 


CAMPAGNE ÉLECTORALE 


Les bénévoles 
transis à 
Provencher 


La campagne se met lentement en branle 
dans le comté de Provencher. Dans les commentaires 
des bénévoles, le froid tient la vedette! 


François CAVAILLÈS 


du mois, sur les 59 000 électeurs 
inscrits. 


> est effrayant! On 
« est au pôle Nord! » 
Cette bénévole 
libérale (qui préfère que son 
nom ne soit pas publié) en 
rajoute sûrement mais, en 
campagne dans le comté de 
Provencher, elle rechigne au 
porte-à-porte, ou même à 
planter de petites pancartes dans 
le sol si dur. 


Pour l'instant, il est établi que 
le député sortant, le conservateur 
Vic Toews, se présente à 
nouveau. Face à cet ancien 
ministre de la Justice, les 
nouveaux candidats Wes Penner 
(Parti libéral) et Patrick 
O'Connor (Nouveau Parti 
démocratique) vont chercher à 
inverser la tendance d’une large 
majorité conservatrice dans 
Provencher. Élu depuis 2000, 
Vic Toews a largement distancé 
son premier poursuivant lors du 
précédent scrutin, en juin 2004 
(22 694 voix contre 8 975). 


Bruits de campagne 


D'un bord politique à l’autre, 
la réalité est la même. « Avec 
cette température, il est plus 
difficile de trouver des personnes 
pour aller dehors », reconnaît le 
directeur de campagne des 
conservateurs, Joël Simard. 

« C’est une question de 
Mennonites, et ils vont toujours 
voter conservateur », craint-on 
au Parti Libéral. Dans 
Provencher, la plupart des 
suffrages proviennent en effet de 
Steinbach. Or, ce village peuplé 
en majeure partie par des 
Mennonites est réputé fief 
électoral conservateur. 


À travers la vaste 
circonscription rurale, les acteurs 
de cette grande opération de 
communication hivernale 
commencent à peine à se 
désengourdir. Les pamphlets 
postés en masse et les publicités 
à la radio et dans la presse sont 
encore à venir, alors qu’un seul 
nom était officiellement 
confirmé à Élections Canada en 
date du 9 décembre, selon 
l'usage des candidatures tardives 
(encore recevables jusqu'au 
2 janvier). 


Dans le clan de Vic Toews, 
peut-être déjà confiant en la 
victoire, Joël Simard affirme ne 
voir pour l'instant aucune 
différence entre cette campagne 
et la précédente, à part la 


ré Î : : 
Les représentants des trois température bien basse. 


principaux partis fourbissent 
leurs armes, plaçant l’agriculture 
et l'éducation au centre des 
enjeux (lire le tableau des propos 
recueillis). La vague de 
propagande se forme lentement 
pour s’abattre, dans le courant 


Selon un bénévole 
conservateur, le temps des 
grandes activités, comme le 
courageux porte-à-porte, viendra 
après Noël. Le temps d'étendre 
ses ambitions aussi. 


CRTC 
K Canad 


2. HEADINGLEY, SELKIRK et WINNIPEG (Man). VIDEON CABLESYSTEMS INC., ET 
SHAW CABLESYSTEMS (SMB) LIMITED. SHAW COMMUNICATIONS INC. (SHAW) au 
nom de ses filiales à part entière ci-haut mentionnées, demande l'autorisation de modifier les 
licences de ses entreprises de distribution par câble desservant les endroits susmentionnés. 
Pour plus d'informations, veuillez consulter l'avis public. EXAMEN DE LA DEMANDE : Shaw 
Communications Inc., 630, 3° av. Sud-Ouest, Bureau 900, Calgary (Alb.). Si vous voulez 
appuyer ou vous opposer à une demande, vous pouvez utiliser L'UNE des façons suivantes : 
utiliser le lien du « Formulaire d'interventions/observations » à la section « Instances publiques » 
du site web du CRTC; ou écrire au CRTC, Ottawa (Ont.), KA ON2; ou envoyer un fax à la 
Secrétaire générale (819) 994-0218. Vos observations doivent être reçues par le CRTC au 
plus tard le 21 décembre 2005 et DOIVENT inclure la preuve qu'une copie a été envoyée 
au requérant. Toute information soumise, incluant votre adresse courriel, votre nom ainsi que 
tout autre renseignement personnel que vous nous aurez fourni, sera disponible sur le site 
Internet du CRTC. Pour plus d'informations : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet: 
http//www.crtc.gc.ca. Document de référence : Avis public CRTC 2005-102 E 
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LA LIBERTÉ DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 ACTUEL 


Accueil francophone 


Avez-vous besoin d'aide : 


e pour la préparation de votre examen 
de citoyenneté? 


+ pour compléter votre demande de citoyenneté? 


Voulez-vous : 


e assister à une session de préparation 
avant l'examen de citoyenneté? 


e que votre remise de citoyenneté 
se déroule en français? 


Contacter Kodié Bernadette Keita à : 


l'Accueil francophone 
614, rue Des Meurons, bureau 100 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 2P9 
Téléphone : (204) 945-6220 
Télécopieur : (204) 948-3020 


@ Ville de Winnipeg 
TN Bureau du greffier 


Winnipeg 
PS AVIS PUBLIC 


RÔLE D'ÉVALUATION 
COMMERCIALE DE 2006 


Le rôle d'évaluation commerciale de 2006 de la ville de Winnipeg est 
maintenant ouvert pour examen public aux endroits suivants : 


Bureau de l'évaluateur de la ville 
Centre de service à la clientèle, 457, rue Main 

Hôtel de ville 

Direction de l'impôt et des recettes, 

rez-de-chaussée, 510, rue Main 


Si vous estimez que votre évaluation commerciale de 2006 devrait être 
révisée, vous pouvez présenter une requête en révision du rôle 
d'évaluation en application des articles 42 et 43 de la Loi sur l'évaluation 
municipale. 


Requête en révision 
« 42(1) La personne au nom de laquelle un bien a été évalué, le 
créancier hypothécaire qui est en possession d'un bien en vertu du 
paragraphe 114(1) de la Loi sur les biens réels, l'occupant de locaux qui 
est tenu, en vertu des conditions d'un bail, de verser les taxes sur le bien 
ou l'évaluateur peut présenter une requête en révision d'un rôle 
d'évaluation concernant les points suivants : 


a) l'assujettissement à la taxe; 

b) le montant de la valeur déterminée: 

c) la classification des biens; 

d) le refus de l'évaluateur de modifier le rôle d'évaluation en 


application du paragraphe 13(2). » 


Conditions 
« 43(1) Au moins 15 jours avant la date prévue pour la tenue de 
l'audience du comité mentionnée dans l'avis, les requêtes en révision 
doivent : 
a) être faites par écrit; 
b) indiquer le numéro de rôle et la description cadastrale des biens 
imposables visés; 
C) indiquer ceux des points mentionnés au paragraphe 42(1) qui sont 
litigieux et les motifs pour lesquels ils le sont; 
d) être déposées : 
ij) soit par livraison au bureau indiqué dans l'avis public visé au 
paragraphe 41(2), 
ii) 


soit par signification au secrétaire. » 
Le Comité de révision siégera afin d'entendre les requêtes en révision 
à 9 heures, le 4 janvier 2006, 300, avenue Assiniboine, ainsi qu'aux dates 
et aux endroits qu'on jugera nécessaires par la suite. Les requérants et les 
requérantes seront informés par écrit de la date, de l'heure et du lieu de 
l'audition de leur requête. 


Toutes les requêtes doivent être déposées au plus tard à 16 h 30, le 20 
décembre 2005, par voie du formulaire Requête en révision de 
l'évaluation. Ce formulaire est disponible au 300 de l'avenue Assiniboine, 
par téléphone au (204) 986-2700 ou sur le site Web de la ville au 
Winnipeg.ca. 


Il est recommandé de discuter de votre affaire avec le Service de 
l'évaluation foncière au (204) 986-2353 avant de déposer votre requête. 


Déposez votre requête en personne ou envoyez-a par la poste ou par 
télécopieur au : 

Gestionnaire des appels, Comité de révision, 300 avenue Assiniboine, Winnipeg 
(Manitoba) R3C 0X6 Téléc : (204) 986-6999 


Renseignements généraux : (204) 986-2700 
Site Web : Winnipeg.ca 


ACTUEL 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 LA LIBERTÉ 


ELECTIONS 


Jack Layton pense aux aînés 


Jean-François BERTRAND (APF) 


a Fédération des aînées et 
L des aînés francophones du 

Canada (FAAFC) accueille 
favorablement la proposition de 
Jack Layton d'investir dans les 
soins à domicile et les soins de 
longue durée. 


Mais la Fédération ajoute qu'il 
est également important d'investir 
dans la promotion et la 
prévention. « Il ne faut pas 
attendre que l’on soit malade, il 
faut agir avant cela », explique le 
directeur général de la FAAFC, 
Jean-Luc Racine. 


Le 8 décembre, le chef néo- 


démocrate s'est engagé à transférer 
1 milliard $ par année aux 
provinces, pour des améliorations 
dans le secteur des soins à 
domicile. De plus, Jack Layton a 
promis de transférer 500 000 $ 
par année aux provinces pour 
créer de nouvelles places de soins 
à longue durée. 


meilleurs soins possible, là où ils 
en ont besoin, quand ils en ont 
besoin. » 


Jean-Luc Racine se dit « très 
heureux » de cette annonce. 
« Parce que l'on sait qu'avec le 
vieillissement accéléré de la 
population, surtout de la 
population francophone, on pense 
que c'est important de développer 
des mesures qui vont permettre 
de pallier à ce vieillissement », 


affirme-t-il. 


« Ce sont les personnes âgées 
qui ont bâti le Canada. Elles ont 
pris soin de nous. Mais nous ne 
nous occupons pas d'elles, a dit 
Jack Layton, lors d'une visite d’un 
établissement de soins de longue 
durée à Dartmouth en Nouvelle- 
Écosse. Nous leur devons dignité 
et respect; nous leur devons les 


La Fédération, dit-il, espère que 
tous les œutres partis politiques 
s'engageront aussi à investir au 
niveau des soins aux personnes 
âgées. 


Sylvie DE SERRES 


On sait maintenant que 
l'économie du pays génèrera 
- des surplus au cours des 
prochaines années et que le 
. gouvernement au pouvoir à 
partir du 24 janvier 2006, 
lendemain des prochaines 
élections fédérales, pourra se permettre de réduire son 
revenu, augmenter ses dépenses, ou les deux à la fois. 
Attardons-nous aujourd'hui à la question de 
diminution du revenu. Lors de la présentation de la 
mise à jour économique du gouvernement fédéral en 
novembre dernier, on à su que les libéraux s'engagent 
à une réduction des impôts de 30 milliards $ sur 5 ans, 
dont un montant de 5 milliards rétroactif au 1er 
janvier. De son côté, Stephen Harper, le chef 
conservateur, a annoncé dès le début de la présente 
campagne qu'il entend réduire la taxe sur les produits 


. et services (TPS) de 7 à 6 % cette année et de 1 % de 


plus d'ici 5 ans, mesure que les autres partis politiques 
ont rejetée, Considérant que là contribution de la TPS 
aux revenus cette année sera d'environ 32 milliards $, 
une diminution de 2 % de la taxe, que l'on atteindra 
dans 5 ans, représentera un manque à gagner total 
pour le gouvernement d'environ 45 milliards $ sur 
5 ans. Une réduction de la TPS serait-elle alors plus 
avantageuse pour nous qu'une diminution des 
impôts? Examinons brièvement les effets de’chacune 
de ces mesures sur les ménages, les entreprises ainsi 
que sur l'économie en général. 


Tous les consommateurs paient la TPS. Les familles à 
revenu très faible en obtiennent le remboursement, 


IMPÔTS DIRECTS OU TPS? 


pression à la hausse sur les prix, qui viendrait 
finalement atténuer l'effet positif de la réduction de la 
TPS sur Ce qui reste dans les poches des 
consommateurs. On n'a qu'à se rappeler l'introduction 
de la TPS en 1991, là où les commerçants ont dû 
diminuer légèrement leurs prix de vente et absorber 
une partie de cette nouvelle taxe pour éviter une 
diminution du volume des ventes trop importante. 
Souhaitons-nous cet effet sur l'inflation alors qu'on 
essaie déjà de contrôler le niveau des prix en 
augmentant les taux d'intérêt? Les consommateurs 
ont-ils besoin de subir des hausses de taux d'intérêt 
plus marquées? La réduction de la TPS est donc une 
mesure qui produirait un effet positif, visible à court 
terme mais qui risque de n'avantager personne à plus 
long terme. 


Qu'en est-il de la diminution des impôts? Moins 
d'impôts à payer signifie aussi plus d'argent dans les 
poches des consommateurs. Contrairement à une 
diminution de la TPS, une diminution des impôts est 
perçue par les consommateurs comme une 
augmentation de leur revenu. Et conformément à 
l'hypothèse de John Maynard Keynes, économiste du 
20e siècle, la consommation augmente moins vite que 
le revenu, Un'chèque de paie plus gros incite donc à 
l'épargne plus que ne le fait une taxe moins élevée sur 
les produits et services. De plus, l'effet multiplicateur 
d'une baisse des impôts sur l'activité économique est 
moindre que l'effet d'une réduction de la TPS et 
occasionne donc une pression à la hausse moins 
importante sur les prix. 


Une baisse des impôts est parfois considérée un 
incitatif à travailler, à être plus productif et plus 
compétitif, bien que cette relation soit difficile à 
démontrer, Ce qui est plus évident c'est que 


Le D Lt qui bénéficie de profits nets après impôt 
_ productivité. Cette productivité, de même que des 


evés, investira davantage et améliorera sa 


impôts réduits rendraient le Canada plus concurrentiel. 
consommateurs et les entreprises se rendent donc 
so du bénéfice d'une réduction d'impôt 
e mais plus d'épargne signifie 


Prune VELLOT 


ne journée après que le 
| chef conservateur, 

Stephen Harper, ait 
annoncé aux familles 1 200 $ par 
an pour l'éducation de chaque 
enfant de moins de six ans le chef 
libéral, Paul Martin, a promis de 
prolonger et de mieux financer 
son programme en matière 
d'éducation préscolaire et de garde 
d'enfants. La petite enfance est 
devenue un sujet de 
préoccupation pour les politiciens, 
mais ils sont loin de s'entendre sur 
la manière de procéder. 


Le Parti conservateur a 
l'intention de débloquer 10,9 
milliards $ sur cinq ans pour 
l'éducation des jeunes enfants. 
Concrètement, cela représenterait 
1 200 $ par an et par enfant de 
moins de six ans pour les parents; 
et 1, 250 milliards $ de crédits 
d'impôts pour les employeurs, en 
vue de créer 125 000 nouvelles 
places en garderies. 


« L'argent annoncé par Stephen 


Pour voter, il faut être citoyen canadien et avoir 
au moins 18 ans le jour d'élection. Vous pouvez 
voter par anticipation, par {a poste ou en 


personne, 


Pour plus de renseignements sur les différentes 
façons de voter, communiquez avec Élections 
Canada au numéro sans frais ci-dessous. 


N'oubliez pas : vous ne pouvez voter qu'une seule 
fois. Si vous vous inscrivez au vote par bulletin 
postal à cette élection, vous pourrez y voter 


CAMPAGNE ÉLECTORALE 


La petite enfance au devant de la scène 


Conservateurs et libéraux ont annoncé successivement leurs programmes électoraux concernant la petite enfance. 


Les arguments sont avancés. Reste à évaluer les diverses propositions. 


Harper va directement aux 
parents qui peuvent le dépenser 
selon le besoin de leurs enfants, 
souligne la candidat conservateur 
pour le comté de Provencher, Vic 
Toews. Ce programme permet 
aux parents de s'occuper de leurs 
enfants chez eux, s'ils le 
souhaitent. Ils doivent pouvoir 
choisir le type de garde qui est le 
meilleur pour leur famille. » 


« C'est un plan qui soutient les 
familles, renchérit la candidate 
conservatrice pour Kildonan 
Saint-Paul, Joy Smith. C'est un 
grand progrès. Il ne faut pas 
oublier non plus qu'il y a 
beaucoup de grand-mères qui 
s'occupent des enfants. » D'après 
elle, c'est un programme qui 
donne beaucoup d'espoir aux 
parents et qu’il faut donc leur faire 
confiance pour ce qui est des 
choix de garde et d'éducation. 


Des ententes 
fédérales-provinciales 


Quant aux candidats libéraux, 
ils pensent que financer un 
programme pour augmenter les 


places de garderies et assurer la 
formation des éducateurs serait 
plus équitable. « La proposition 
des conservateurs n’est pas une 
solution, elle ne bâtit pas une 
infrastructure pour la petite 
enfance, affirme le député de 
Saint-Boniface, Raymond Simard. 
Si l’on consulte les experts des 
garderies, ce n’est pas ce qu'ils 
attendent. » 


Pour le parti de Paul Martin, il 
s'agit de garantir la pérennité de 
l'actuel programme d'éducation 
préscolaire et de garde d'enfants, 
qui repose notamment sur des 
ententes entre les niveaux fédéral 
et provincial. Six milliards $ 
supplémentaires devraient donc 
être redistribués aux provinces et 
au territoires pour financer leurs 
projets jusqu’en 2010, 


« Les ententes avec les 
différentes provinces permettent 
de répondre aux besoins de 
chacune d'elles, souligne 
Raymond Simard. Le Manitoba a 
par exemple besoin d’être aidé 
pour former le personnel des 
garderies et augmenter les salaires. 


En Colombie-Britannique, le 
programme vise plutôt à rendre 
les places de garderies plus 
accessibles en aidant 
financièrement les parents. » 


Lors de sa conférence de presse 
au Discovery Children's Centre, le 
mardi 6 décembre, le ministre 
libéral du Développement social, 
Ken Dryden, a rappelé que cette 
politique avait permis de grandes 
avancées. « Cela ne doit pas 
changer dans les prochaines 
années, a-t-il ensuite affirmé. On 
doit créer un système qui prend 
vraiment soin des enfants, de leur 
éducation et de leur santé. » 


D'après lui, ce qui a été réalisé 
ces derniers mois au niveau des 
garderies et des prématernelles est 
la preuve du bien-fondé de la 
politique libérale. Cependant, son 
objectif est bien plus vaste. « Nous 
voulons des enfants en bonne 
santé, mais c’est la famille en 
général qui nous préoccupe, a-t-il 
déclaré. On veut donner aux gens 
une meilleure chance de réussir 
en tant que famille. » 


LE LUNDI 23 JANVIER. UNE DATE À MARQUER D'UN X. 


Message spécial à l'intention 
des vacanciers (snowbirds) 
Vous pouvez voter où que vous êtes. 


Pour voter par la poste 


uniquement de cette manière, 


www.elections.ca 


1 800 463-6868 sans frais au Canada et aux États-Unis 
001 800 514-6868 sans frais au Mexique 


ATS 1 800 361-8935 pour les personnes sourdes ou malentendantes 
sans frais au Canada et aux États-Unis ou (613) 991-2082 de partout au monde 


Pour télécharger le formulaire et le guide 
d'inscription immédiatement, visitez le 
www.elections.ca et cliquez sur l'icône Vacanciers. 


Votez avant de partir 


Un système public 
national 
L'ambition des  néo- 


démocrates est aussi de créer 
«un programme national pour 
les garderies ». « Nous favorisons 
un système public, explique la 
députée pour Winnipeg Nord, 
Judy Wasylycia-Leis. Il n'y a pas 
de place pour le profit quand il 
s'agit des enfants. On doit assurer 
l'accès aux garderies sans coûts, 
comme pour l'éducation. » 


Il semble au Nouveau Parti 
démocratique que la proposition 
de Stephen Harper ne répond 
pas aux nécessités de la société 
actuelle. « Il croit que les parents 
peuvent choisir de travailler ou 
d'élever leurs enfants à la maison, 
dénonce Judy Wasylycia-Leis. Or 
souvent, les gens n'ont pas 
d’autres choix que de placer 
leurs enfants dans des garderies. 
Ce qu'il propose ne permet pas 
de créer des espaces nécessaires à 
l'accueil des enfants. C'est une 
décision ni solide, ni 
responsable. » 


Si vous connaissez le nom de votre candidat, 
vous pouvez voter en tout temps à votre bureau 
local d'Élections Canada. Il suffit de présenter 
une preuve d'identité portant vos nom, adresse 


et signature. 


Ou téléphonez au numéro sans frais ci-dessous 
pour recevoir le formulaire et toute l'information 
nécessaire, 
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PETITE ENFANCE 


Le début d’un long débat 


Les différentes instances en charge du dossier de la petite enfance se réjouissent de voir le sujet débattu sur la scène politique. 
Il était temps, d'autant plus que beaucoup de chemin reste à faire. 


di 


; 


Prune VELLOT 


es propositions successives 
L des conservateurs et des 

libéraux sur la petite 
enfance ont réjoui les 
professionnels de l'éducation. 
S'ils ne sont pas nécessairement 
d'accord avec l’ensemble des 
projets, ils estiment qu'il était 
grand temps que le sujet soit 
débattu en public. 


« C'est déjà un succès de voir 
que la petite enfance est enfin 
prise en considération, déclare la 
présidente de la Commission 
nationale des parents 
francophones (CNPF), Ghislaine 
Pilon. On sait ce que les libéraux 
ont déjà fait, puisque des 
ententes ont été signées. Ça a été 
pour nous une réussite, il faut 
que ça continue. 


« Ce que proposent les 
conservateurs favorise surtout les 
parents qui restent à la maison, 
poursuit-elle. 1 200 $ par an ne 
suffisent pas à couvrir les frais de 
garderie. » Les conservateurs 
semblent déconnectés de la 
réalité, puisque aujourd'hui les 
trois quarts des parents travaillent 
et sont obligés de faire garder 
leurs enfants. 


« Le danger est aussi que des 
enfants se retrouvent dans des 
gardes clandestines, renchérit la 
présidente du conseil 
d'administration des Enfants 
Précieux, Dominique Arbez. 
Aujourd’hui, les milieux de garde 
sont inspectés. Ils respectent 
certaines normes, les personnes 
sont formées. » 


L'annonce de Stephen Harper 
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Archives La Liberté 


Pour la directrice de l'École technique et professionnel du CUSB, 
Charlotte Waltky, il est nécessaire de se doter d’un « système 
éducatif national, permanent et de qualité ». 


inquiète beaucoup. « Les 
conservateurs ne proposent rien 
pour les enfants de six à 12 ans, 
remarque la directrice des 
Enfants Précieux, Caryn 
LaFlèche. Jusqu'alors le 
gouvernement avait eu un bon 
cheminement, respectant des 
principes de développement, de 
qualité et d'accessibilité. Que va- 
t-il se passer si les conservateurs 
sont élus? » 


La Maison Gabrielle-Roy 
vous invite à une 
soirée causerie 
le mecredi 14 décembre 2005 à 19h 
au 375, rue Deschambault. 


La présentation, animée par 
Pierrette Boily et Lise Brémault, 
portera sur la conception et le développement 


de l'exposition au grenier, 


Pour plus d'information, composez le (204 231-3853 ou 


conHHHunIqUez votre requéte par courriel à infomer@mtsnet 


Entrée libre + Tout don est grandement apprécié. 
| 
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Le Parti libéral semble 
davantage répondre à l'attente 
des professionnels de la petite 
enfance. « Le parti de Paul Martin 
voit plus grand, plus large pour 
mettre en place un système 
accessible et de qualité pour 
l'ensemble du pays », remarque 
la coordonnatrice du programme 
éducation jeune enfance à l'École 
technique et professionnelle 
(ETP) du Collège universitaire 
de Saint-Boniface (CUSB), 
Eveline Garand. 


Développement 
et identité 


La question de la garde 
d'enfants est particulièrement 
importante dans les milieux 
francophones minoritaires. Au 
travers de cela, c’est la survie de 
la francophonie qui est en jeu. 


« Les centres de la petite 
enfance constituent un noyau 
très important de l'éducation, 
souligne le président de la 
Fédération des communautés 
francophones et acadienne 
(FCFA), Jean-Guy Rioux. Ils 
sont rattachés aux écoles 
francophones en milieu 
minoritaire et permettent de 
renforcer la construction 
identitaire. » 

Dominique Arbez rappelle 
aussi que les garderies et les 
prématernelles sont des lieux qui 
jouent un rôle clé dans le 
développement de l'enfant: « 


photo : Prune Vellot 


Le ministre du Développement social, Ken Dryden, a défendu la 
position des libéraux, le mardi 6 décembre, au Discovery Children's 


Centre. 


Une intervention précoce dans 
l'éducation des enfants est très 
importante pour le 
développement du cerveau, 
assure-t-elle. Il est important de 
miser sur la petite enfance. » 


Un système 
de qualité 


Ainsi, il semble important à la 
directrice de l’ETP, Charlotte 
Waltky, de créer un système 
éducatif préscolaire de qualité. 
« Le Canada doit construire un 
système national de services de 
garde et de programmes 
éducatifs, affirme-t-elle. Il ne 
s'agit pas simplement de 
construire des garderies, mais de 
mettre en place des projets qui 
soutiennent le développement 
de l'enfant. 


« Il faut se doter d’un système 
éducatif national, permanent et 
de qualité, pour que les familles 
canadiennes puissent réellement 
choisir de garder leurs enfants 
chez elles ou non, poursuit-elle. 
C'est un engagement de l'État à 
long terme qui est nécessaire. Les 
initiatives ponctuelles sont 
insuffisantes à créer un système 
universel. » 


C'est aux parents désormais 
de réfléchir à ce qu'ils souhaitent, 
c'est à eux d'évaluer les 
propositions des libéraux et des 
conservateurs « Les familles vont 
devoir se positionner par rapport 
à ces deux plateformes 


politiques, note Charlotte 
Waltky. Il faut qu'ils se 
demandent quel parti se tourne 
réellement vers l'avenir pour 
bâtir un système viable. 


« On peut se poser la question 
ainsi : Est-ce qu’on accepterait 
qu’on donne de l'argent aux 
parents pour qu'ils choisissent 
une école, ou est-ce qu'on ne 
préfèrerait pas un financement 
public pour construire un 
système scolaire de qualité, 
compare-t-elle. La situation est 
semblable pour les garderies et 
les prématernelles. Il s’agit aussi 
d'éducation. » 


Toujours est-il que nous 
sommes qu'au début de la 
campagne et que les propositions 
peuvent se rééquilibrer, comme 
le souligne Jean-Guy Rioux. « Le 
débat part dans la bonne 
direction, même s’il est encore 
timide, dit-il. Les partis devront 
aller plus loin, car il y a un réel 
besoin dans le domaine de 
l'éducation. L'intervention des 
parents est nécessaire pour 
orienter les politiques, afin que 
les décisions répondent 
réellement à leur besoin. » 


Par ailleurs, il serait intéressant 
que le chef du Nouveau Parti 
démocratique, Jack Layton, fasse 
connaître sa position sur le 
dossier de la petite enfance, afin 
que les familles aient vraiment le : 
choix. | 
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Francofonds donne plus et mieux 


Pour ses 27 ans, la fondation a presque atteint son objectif 
de distribuer 135 000 $ en bourses et subventions. 


François CAVAILLÈS 


es bourses et subventions 
L de Francofonds s'élèvent 

cette année à 133 630 $, 
un total en nette progression par 
rapport à l'an dernier (98 488 $). 
Le président de la fondation, 
Michel Chartier, ne cache pas sa 
grande satisfaction: « Ce résultat 
correspond à notre objectif de 
collecter plus que l'an dernier. 
On approche même des 
135 000 $ visés par le conseil 
d'administration. C’est vraiment 
bien, et on espère que ça va 
continuer. » 


Dans la forme aussi, la remise 
des 123 bourses d'études et 
subventions s'est améliorée : plus 
de défilé sur l’estrade, mais une 
grande rencontre simultanée 
entre les récipiendaires et les 
donateurs. Cette cérémonie d'un 
nouveau genre s’est voulu plus 
conviviale que par le passé, selon 
la directrice générale de 
Francofonds, Josée Théberge. 
L'événement s’est tenu le jeudi 
8 décembre, soit « un soir de 


semaine de cinq à sept, plutôt 
qu'un dimanche après-midi », 
explique-t-elle. La remise de prix 
s'est déroulée de façon libre, sous 
forme d’une grande soirée portes 
ouvertes dans la salle Antoine- 
Gaborieau du Centre Culturel 
Franco-Manitobain (CCFM). 


Animation visuelle 
et musicale 


L'animation visuelle et 
musicale a été particulièrement 
soignée. Le photographe Hubert 
Pantel s’est chargé de montrer 
une rétrospective des cinq 
dernières années de Francofondbs. 
Au fil de la soirée, il a également 
pris les invités sur le vif et projeté 
aussitôt leur image sur grand 
écran, par la magie du 
numérique. 


Et pour parfaire l'ambiance, 
David Larocque et ses invités 
Gilles Fournier et Miguel Bérubé 
ont joué de la musique. 


Le rôle de maître de 
cérémonie est naturellement 
revenu au président de 


Francofonds, Michel Chartrier, 
tandis que l'accueil par sept 
membres des Jeannettes (groupe 
de guides de Saint-Boniface) a 
réservé des surprises agréables à 
la centaine de personnes 
rassemblées au CCFM. De cette 
soirée ouverte au grand public, 
certains, chanceux au tirage au 
sort, sont repartis avec d’aimables 
prix de présence à déboucher 
pour les fêtes de fin d'année. 


Le format a donc changé pour 
mieux célébrer les récipiendaires 
et les donateurs, résume Josée 


Théberge. 


L'argent de Francofonds 
provient de deux sources, selon 
son président. Michel Chartier 
distingue l'intérêt sur les 
investissements de l'organisme 
(133 630 $) et les dons de 
1 000 $ recueillis dans le cadre 
de la campagne du « Club de 
1 000 $ », qui ne sont pas investis 
dans le capital de Francofonds. 


Depuis 1978, l'organisme a 
distribué 2 096 884 $. 


Les principaux bénéficiaires 
de Francofonds en 2005 


Francofonds pour 2005 se répartit entre 123 

différents destinataires. À travers les 47 bourses 
d'études, 34 854 $ ont été accordés. Les huit subventions à 
la jeunesse se partagent 18 440 $, les 14 au préscolaire 
7 100 $, les onze à la culture 12 700 $, les trois à la religion 
2 700 $ et les trois aux scouts et aux guides 1 800 $. 


L a distribution des bourses et subventions de 


Parmi les aides aux jeunes, le Conseil jeunesse provincial 
a reçu:3 000 $ pour son projet « Politiké », soit autant que 
le Cercle Molière pour sa petite école (3 000 $). Pour les 
tout-petits, « Les Amis de la Source » ont reçu 3000 $ 
pour la mise sur pied d’une prématernelle à Shilo. En 
matière culturelle, une autre enveloppe de 3 000 $ est 
allée à l'Association culturelle franco-manitobaine pour 
son 20e anniversaire. À noter que les écrivains Louis- 
Philippe Ouimet et Jacqueline Blay ont reçu 1 000 $ 
chacun pour leurs livres respectifs Marcien Lemay, l'art de 
se réinventer (déjà publié, à compte d'auteur) et Histoire 
scolaire du Manitoba francophone (à paraître). 


Le Fonds d'initiatives jeunesse, destiné à des projets 
visant les jeunes à travers l'Ouest et le Nord, a permis la 
distribution de 150 108 $ cette années. Au Manitoba, le 
projet Action-Média de La Liberté, Envol et du Cercle de 
Presse francophone, ainsi que le projet « Coopération 
sports en français » du Conseil jeunesse provincial ont 
obtenu respectivement 45 000 $ et 20 000 $. 


Célébrer la saisson d'hiver avec des spéciaux pour le Mexique avec 
Signature et Voyages d'Eschambault! 


Voyages 


d‘Eschambault 


a division of Continental Travel Group 


Cancun 
La Riviera Maya 
Mazatlan . 
Puerto Vallarta 
Vallarta Nayarit 


7 nuits, tous inclus 
7 nuits, tous inclus 
7 nuits, tous inclus 
7 nuits, tous inclus 
7 nuits, tous inclus 


à partir de 1188$ pp 
à partir de 1348$ pp 
à partir de 1018$ pp 
à partir de 1268$ pp 
à partir de 1808$ pp 


si. 


Bientôt à Voyage D'Eschambault: Les Pamphlets Sunquest en Français pour 
la saison 2006. Sil vous plait nous contacter pour plus de détails. 


136 boulevard Provencher - Winnipeg, MB - tel: (204) 989-9340 - desch@deschtravel.ca 


www.continentaltravel.ca 
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FRANCOFONDS. 
Notre vitalité assurée 
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 Prélever, 


Fond de fm jh ae Be 
* Boucher, Camille Andrée, Sciences infirmières - Université McGill … 


Fonds de famille Armand Boulet (737 $) et Fonds général de Francofonds 


1337$ 


+ Cissé, Kady, Médecine dentaire - Université de Montréal... 850$ 
Fonds de famille L'abbé Léo Couture à 

* Cameron, Anna, Médecine - Université d'Ottawa 850$ 
‘Fonds de famille Marguerite-d'Youville (Sœurs Grises) (556 $) 

+ Wäalters, Leslea Angèle, Médecine - Université d'Ottawa …......... 850 $ 


Fonds communautaire Les amis d'Alfred Monnin 
+ Alder, Michael, Droit - Université d'Ottawa 


Fonds de famille anonyme (440 $) 
* Simard, David Eric, Sciences politiques - UQAM 750$ 


Fonds de famille Antoine et Linda Hacault (460 $), 
Fonds communautaire Les amis d'Alfred Monnin (255 $) 


et Fonds général de Francofonds 

* Mireault, Chantelle, Criminologie - Université d'Ottawa 750$ 
Fonds de famille Frank Simons (688 $) et Fonds général de Francofonds 

+ Émond, Chantel, Musique - Humber College 750$ 
Fonds de famille Gabriel et Marcelle Forest 

+ Marion, Karine, Finances (Administration) - École des HEC Montréal 750 $ 
Fonds de famille L'abbé Claude Blanchette 

+ Lebnan, Julie, Théologie - Université de Laval 750$ 
Fonds de famille Louis et Antoinette LeMoing (454 $) 

et Fonds général de Francofonds 

+ Mireault, Alexandre, Philosophie - Université d'Ottawa 750$ 


Fonds de famille Marguerite-d'Youville (Sœurs Grises) (555 $) 
+ Maynard, Christine, Orthophonie + University of North Dakota …….. 750$ 


Fonds de famille Mère Marie-Rose 

* Taillefer, Paulette, Architecture - Université de Montréal... 750 $ 
Fonds de famille Raymond et Cécile Poirier (523 $) 

et Fonds général de Francofonds 

+ Rocan, Mélanie K.M., Arts visuels - Université Concordia 750$ 
Fonds de famille Roland et Marthe Couture 

* Fontaine, Francine, Communications - UQAM 750$ 
Fonds de famille Sœurs du Sauveur (480 $) et Fonds général de Francofonds 

+ Gavaga, Sara, Sciences sociales + Université d'Ottawa 750$ 
+ Fonds de famille Maurice-Achet (462 


$), 
Fo 09 
et Fonds général de Francfonds 


*_ Bugera, Jacqueline, Agriculture - Université du Manitoba ………… 650 $ 
Fonds de famille Monseigneur Roland Bélanger | 
+ Arès, Raymond, Théologie - Université de Winnipeg... 650 $ 
Fonds de famille Monseigneur Roland Bélanger (634 $) 
et Fonds général de Francofonds 
* Hébert, Lynelle AP PS DC RU en et 650$ 
Fonds de famille Noëlle et Louis Roy (494 $) et Fonds général de Francofonds 
+ Forsey, Caitlin, Sociologie - Université de FR Fabian 650$ 
Fonds de famille L'abbé Claude Blanchette 
+ Dondo, Denis, Théologie 

- Institut de formation théologique de Montréal 555$ 
Fonds de famille Lucienne et Lucien Loiselle : 
2 SDS CAS ru liant nt in io tt 498$ 
Fonds communautaire APCLR 


+ Waters, Lindsay 
Fonds institutionnel Centre médico-social De Salaberry 


et Fonds général de Francofonds 
#1 Schneider: Chine. alles toneietnteon 850$ 
et ; 
<' Aubtra Daniel no ane actes 500 $ 
Bourses du Fonds général 
+ Bohémier, Valérie, Médecine - Université d'Ottawa 850$ 
+ Fréchette, Yannick, Médecine - Université d'Ottawa 850$ 
+ Michaud, Christine, Sciences politiques/philosophie 
Unieraité l'O t  snluettnnainntibiaiut 750$ 
* Vermette, Chantal Josée, Traduction - Université d'Ottawa 750$ 
* Guénette, Nicole, Common Law Français - Université d'Ottawa ….…. 75U$ 
+ Gagnon, Lynne, Physiothérapie + Université d'Ottawa 
+ Huberdeau, Annette-Louise, Hygiène dentaire + Collège Boréal 


Marcoux, Hélène, Environnement / conservation 
- Université de l'Alberta 
Beauchamp, David, Sciences biopharmaceutiques 


+ UnNersitéd'Ottaye a ani ansnnnnttinne 750$ 
* Boissonneault, Carolline, Médecine vétérinaire 

- Western College of Veterinary Medicine 750 $ 

Duval, Karine, Kinésiologie-biomécanique - Université de la C.-B. …. 750 $ 

Diallo, Anna Binta, Beaux arts - Université du Manitoba 650 $ 


Bouabdillah, Rachida, Sciences infirmières - Université d'Ottawa 650$ 
Hébert, Maxine, Ergothérapie - Université du Manitoba … 
Mangin, Claudine Yvette Marie, Sciences infirmières 
- Université du Manitoba... 
Prince, Stéfanie, Ergothérapie - Université du Manitoba 
Bérard, Naomi, Agriculture + Université du Manitoba 
Leclerca, Patrice, Génie civil - Université du Manitoba 650$ 
Legal, Nicholas, Génie - Université du Manitoba … 
Saquet, Joël, Génie - Université du Manitoba ……. 
Saquet, Josée, Agriculture - Université du Manitoba .. 
Stepien, Natalie, Éducation - Université de Winnipeg … 
Bisson, Danny Serge, Médecine - Université du Manitoba 
Bordeaux, David, Parämédique 

- Manitoba Emergency Serbes Con tone eun 325$ 


__. 


__.._. 
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SUBVENTIONS 2005 


Secteur « JEUNESSE » 


Fonds communautaire Georges-Forest 
+ Conseil jeunesse provincial - Politiké 3000$ 


Fonds de famille Gérard et Stella Archambault (440 $), 
Fonds communautaire La fondation Pauline-Boutal (1 234 $) 


et Fonds général de Francofonds 

+ Le Cercle Molière - Le petite école du Cercle Molière 3 000 $ 
Fonds de famille Gilles et Lucille Chaput (440 $) 

et Fonds général de Francofonds 

+ FPCP - Conférence provinciale 1500$ 


Fonds de famille Maurice et Diane Therrien (440 $) 
et Fonds général de Francofonds 


+ École catholique d'évangélisation - camps d'été et d'hiver 2006 … 800 $ 


Fonds général de Francofonds 
+ Conseil jeunesse provincial - Volet de formation du CJP 4000 $ 
+ Le 100 Nons 

- Évolution de la formation et diffusion des spectacles... 4000 $ 


+ FPCP - Grand rassemblement 
RAT COMMUNE nrneinininimnnditnanenmnenianne 


Secteur « PRÉSCOLAIRE » 


Fonds de famille Roger et Cécile Legal (440 $) 
et Fonds général de Francofonds 
+ Les Amis de la Source Inc. 


- La mise sur pied d'une prématernelle française à Shilo 3000 $ 
Fonds de famille Raymond et Madeleine Lafond 
+ Mini franco-fun Saint-Boniface - Relancement : phase 2 400 $ 


Fonds de famille Raymond et Madeleine Lafond (199 $) 
et Fonds général de Francofonds 


+ Mini-franco-fun du Centre ville... 400 $ 
Fonds de famille Balcaen 
+ Toupies, inc. - Programmation prématernelle 2005-2006 300 $ 
et 
Centre Soleil, inc. - Centre de jeux 300 $ 
Fonds de famille Georges et Muriel Picton (220 $) 
et Fonds général de Francofonds 
AFrancoHOns de LACET NC emmener 300 $ 
et 
+ Mini franco-fun de Saint-Vital 
- J'écoute, je chante, je danse et j'apprends 300 $ 
Fonds général de Francofonds 
* Coin Magique, inc. - Le Coin Magique, inc. 300 $ 
+ P'tits Chênes,inc. 
- Enrichissement des centres d'interêts de la prématernelle 300 $ 
+ Mini franco-fun de Lorette - Que les petits s'amusent en grand! … 300 $ 
* Mini franco-fun de Saint-Vital - Musique et culturelle 300 $ 
+ Forêt Magique, inc. - Augmentation - Programmation ….......... 300 $ 
* Les Petits du Bois Jolys inc. - Service de garde avant et après l'école. 300 $ 
* Les Petits du Bois Jolys inc. - Prématernelle 300 $ 
Secteur « SCOUTS & GUIDES » 
Fonds général de Francofonds 
+ Guides franco-manitobaines 
- Sessions de formation et Communication 1000 $ 
* Les Scouts franco-manitobains 
- Formation d'adultes-éducateurs en progression 400 $ 
* Association des Scouts & Guides de Saint-Vital 
= Équipernent et 100 nremmiemmrsetiinaauntiiisties 400 $ 
Secteur « AÎNÉ.E.S » 
Fonds de famille Edouard et Marie-Ange St-Hilaire (570 $) 
et Fonds général de Francofonds 
* Chorale Partage de Bonheur - Chorale... 900 $ 
Secteur « CULTURE » 
Fonds communautaire Société franco-manitobaine (1 191 $) 
et Fonds général de Francofonds 
* Association culturelle franco-manitobaine 
- 20' anniversaire de l'ACFM 3000 $ 


Fonds de famille Louis-Riel (458 $) et Fonds général de Francofonds 

+ Théâtre dans le cimetière - Théâtre dans le cimetière 2006 …….. 2500 $ 
+ Fonds communautaire Société franco-manitobaine 

* Association culturelle franco-manitobaine - Festival de l'humour . 1 000 $ 


Fonds général de Francofonds 

Centre culturel franco-manitobain - Village du Père Noël 2005 . 2 500 $ 
Chorale Partage de bonheur - Grand concert de Noël 2005 ….. 1000 $ 
Centre culturel franco-manitobain 

- 11‘ édition du Coup de cœur francophone 
Comité culturel Laurier - Musiquados 
Coopérative du Comité culturel de Sainte-Anne 


- Acorder la francophonie 4,444 400 $ 
* Alliance chorale Manitoba Inc. 
- Le Festival de la Chanson française édition 2006 400 $ 
+ Comité culturel de Saint-Pierre - cours de formation - Le Vitrail … 200 $ 
+ Comité culturel de Saint-Pierre - FestiVin 200 $ 
Secteur « PATRIMOINE » 


Fonds communautaire Société franco-manitobaine 
+ Musée Saint-Joseph Museum inc - Festival du Patrimoine Montcalm .. 900 $ 


Secteur « PUBLICATIONS » 


Fonds de famille René et Cécile Mulaire (337 $) 
et Fonds général de Francofonds 


+ Comité culturel Sainte-Rose-du-Lac 


- Journal de chez nous à chez vous 600 $ 
et 
+ Comité culturel de Sainte-Geneviève 
- Journal communautaire La Poche aux lièvres 400$ 
Fonds de famille Lécuyer 


* L'Entre-temps des Fanco-Manitobaines inc. - Bulletins de nouvelles 500 $ 


Merci pour votre appui, nous vous souhaitons Vote et Six 
Co 


pendant la période des fêtes! 


Secteur « RELIGION » 


Fonds de famille Maurice Deniset-Bernier 


Pastorale au Collège Louis-Riel - Promotion de la pastorale au CLR 900 $ 
et 
Pastorale au Collège Louis-Riel - Activités d'appui à la pastorale .. 1 000 $ 
et 
Pastorale au Collège Louis-Riel - Journée de formation spirituelle . 800 $ 


Secteur « SERVICES À LA FAMILLE » 
Fonds communautaire du Coin Amitié (1 000 $) 


+1Gentre Flavie: Laurent... sine 1000$ 

Fonds de famille Lécuyer 

+ L'Entre-temps des Fanco-Manitobaines, inc. - Programmation …. 630 $ 
« AUTRES » 


Fonds de famille Gail Asper (544 $) et Fonds général de Francofonds 
+ Corporation Maison-Chapelle inc 
- Interprétation de la Maison-Chapelle 2 000 $ 


Fonds de famille Louis et Georgeline (Laramée) Laurencelle (500 $) 

et Fonds général de Francofonds 

+ Festival du Voyageur - Série spectacle « Hommage aux nôtres » . 1 500 $ 
Fonds de famille Denise et Alfred Monnin (888 $) 

et Fonds de famille Raynald et Hélène Labossière (443 $) 

+ La Société historique de Saint-Boniface - Modules de paroisses . 1 330 $ 
Fonds de famille Oblats de Marie Immaculée du Manitoba (644 $) 

et Fonds de famille Alma Laurendeau (Missionaires Oblates) (624 $) 

+ Centre de Renouveau Aulneau - Site WEB en français 1270$ 


Fonds général de Francofonds 
La Maison Gabrielle-Roy 


- Les Mercredis de Gabrielle-Roy et Club de lecture 3 000 $ 
* L'Ensemble folklorique de la Rivière-Rouge 
- programmation de l'École folklorique 2 000 $ 


Alliance française du Manitoba - Saison culturelle 2005 - 2006 . 2 000 $ 
Envol 91,1 - Déjà 15 ans - célébrons notre radio communautaire .. 2 000 $ 


+ Le Réveil / CBAU - Ouvrons les yeux 1500 $ 
+ Festival des vidéastes 

- La Démocratie : 14‘ Festival des vidéastes du Manitoba ….…. 1000 $ 
+ Ya Ketchose - Spectacles au Manitoba 1000 $ 
+ Blay, Jacqueline - Histoire scolaire du Manitoba francophone … 1 000 $ 
* Ouimet, Louis Philippe - Marcien Lemay, l'art de se réinventer … 1 000 $ 
* Le Moullec, Hélène - Apprentissage de danse moderne 1000 $ 
+ Bibliothèque Père-Champagne 

- Achat de panneaux de signalisation suspendus 800 $ 
+ Corporation du site historique Mgr. Taché 

- Promotion : dépliant/enseigne 500 $ 
+ Festival Cinémental-Édition 2005... 500 $ 


Secteur « COMMUNAUTAIRE ET INSTITUTIONNEL » 


* Fonds institutionnel Société historique de Saint-Boniface 
(Culture et Patrimoine) 
+ Fonds communautaire FAFM 
+ Fonds communautaire La Broquerie 
+ Fonds communautaire Hôpital Saint-Boniface . 
+ Fonds communautaire Notre-Dame-de-Lourdes 1865$ 
+ Fonds institutionnel Centre Taché Center... 
+ Fonds communautaire École Précieux-Sang .. ‘ 
+ Fonds communautaire Sainte-Anne 
* Fonds communautaire Habitat Chez-soi 


+ Fonds institutionnel Les amis de Valade 1297$ 
*_ Fonds institutionnel Centre médico-social Desalaberry . remis en subvention 
+ Fonds communautaire Georges-Forest remis en subvention 
+ Fonds de famille Maurice Deniset-Bernier . … remis en subvention 


+ Fonds de famille Roger Smith... remis en subvention 


EN UN COUP D'OEIL : 
Distribution 2005 


Nombre de bourses et subventions octroyées : 123 


Montant total des bourses 
et subventions distribuées : 


Détails : Distribution 2005 


133 630 $ 


47 bourses d’études 

8 jeunesse 

14 préscolaire 

3 Scouts & Guides 

EURE RES en RE PR TN TERRE 900 
11 culture 

1 patrimoine 


3 publications 


3 religion 


2 services à la famille 


AP OP A OP OA OA OA OP OP OLA A 


17 autres 


13 bourses/subventions : 
communautaires et institutionnelles 


Source et renseignements : 


Josée Théberge, directrice générale, Francofonds 
605, rue Des Meurons, unité 202 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 2R1 
Téléphone : (204) 237-5852 
Sans frais : 1 866 237-5852 
Télécopieur : (204) 233-6405 
Site Web : www. francofonds.org 


BOULEVARD PROVENCHER 


Bientôt l'Edifice Fontaine 


Entreprises Riel a franchi une autre étape vers la réalisation 
d’un projet commercial, boulevard Provencher. 


Sylviane LANTHIER 


e 14 décembre, si tout va 

bien, le Conseil de ville de 

Winnipeg donnera son 
approbation finale à un projet de 
développement d'Entreprises 
Riel sur le boulevard Provencher. 
L'organisme de développement 
économique, qui y possède trois 
bâtiments situés côte à côte, 
entend les démolir pour 
construire un tout nouvel édifice 
de quatre étages. Baptisé Édifice 
Fontaine, le bâtiment logera des 
commerces au rez-de-chaussée 
et des bureaux aux étages. 


« Nous avons obtenu les 
changements au zonage 
nécessaires, indique le directeur du 
développement économique 
d'Entreprises Riel, Normand 
Gousseau. Le Conseil de ville doit 
encore ratifier tout cela, et si tout 
va bien, on pourra commencer la 
démolition. » 


Mais d’abord, précise-t-il, les 
partenaires dans ce projet veulent 
évaluer l'intérêt d'éventuels 
locataires. « On veut faire une 
partie de la vente des espaces 
avant de commencer les travaux, 


La DSFM vous informe... 
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indique Normand Gousseau. 
Une fois qu’on sera certain qu’un 
certain pourcentage des ventes 
possibles est confirmé, on va 
procéder avec les travaux. On a 
déjà installé des affiches sur les 
lieux et des gens nous ont déjà 
indiqué leur intérêt. » 


Les travaux pourraient ainsi 
commencer en janvier ou février, 
pour que le nouvel Édifice 
Fontaine soit ouvert au 
commerce l'automne prochain. 


Le bâtiment qui a longtemps 
logé Fontaine Électrique, ainsi 
ue ceux dans lesquels sont situés 
Écofibra et Quest Music seront 
donc rasés, ainsi que deux 
maisons appartenant à 
Entreprises Riel, situées tout juste 
derrière, sur la rue Dumoulin. 


«I n'y aura pas de résidentiel 
dans cet immeuble, précise 
Nomrand Gousseau. Il y a déjà 
un autre projet résidentiel sur le 
boulevard. On veut que des gens 
y habitent, mais aussi que des 
gens y travaillent. De cette façon, 
on peut nourrir les différents 
commerces du boulevard. » 


Les partenaires d'Entreprises 
Riel dans ce projet sont les frères 


Bockstael, qui en possèdent 
25 %, ainsi que Georges Rajotte, 
qui possède également 25 % des 
parts. « Le fait que des 
entrepreneurs francophones 
investissent dans le boulevard, 
c'est important, note Normand 
Gousseau. Depuis le temps 
qu'on parle de développer le 
boulevard Provencher, et qu’on 
entend dire que les gens désirent 
qu'il reste francophone le plus 
possible. C’est justement un 
projet dans lequel des gens 
d'affaires francophones 
investissent, et ceux qui veulent 
des espaces sur le boulevard ont 
une occasion de se manifester. » 


« On espère que des 
francophones vont venir s'établir 
dans les projets qui sont en train 
de voir le jour. Mais pour cela, il 
faut que les gens se manifestent », 
insiste Normand Gousseau. 


Quand aux commerces qui 
seront délogés pendant la 
construction, Normand 
Gousseau indique que Écofibra 
reviendra tout probablement 
s'installer dans le nouvel 


immeuble. L'offre a également 
été faite à Quest Music, qui vient 
cependant de la décliner. Le 


C'est avec grande fierté que nous lançons officiellement, le 14 décembre, 
avec nos partenaires des gouvernements fédéral et provincial, 
la construction de la nouvelle école secondaire 
qui desservira notre clientèle du sud de Saint-Vital. 


Début des travaux : janvier 2006. 


araaa! 


Archives La Liberté 


Cette section du boulevard Provencher ressemblera à cette 
esquisse quand le nouvel Édifice Fontaine sera construit. 


commerce a décidé de s'installer 
dans un autre endroit. 


Site 
Canada Packers 


Le projet de méga parc sportif 
sur le site Canada Packers n'est pas 
mort. Des pourparlers sont en 
cours entre Entreprises Riel et la 
Ville pour la poursuite de ce 
projet. « Ils sont revenus à la table», 
indique Normand Gousseau. 
Entreprises Riel pourrait obtenir 
de Diversification de l'Économie 


Ouverture prévue de l'école : février 2007. 
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La Division scolaire 
k franco-manitobaine 
Gentrée sur l en 7112 
axée sur l'avenir 
Pour une éducation 


française de qualité 


<< DIVISIONeSCOLAIRE 
ŸŸ FRANCO-MANITOBAINE 


Télécopieur : (204) 878-9407 


de l'Ouest une subvention qui lui 
permettrait de réaliser un plan 
d’affaires pour ce projet. Mais 
avant d'accorder son appui 
financier. DEO veut d’abord 
obtenir l'assurance que la Ville est 
sérieusement engagée dans le 
projet, « et ça, ça veut dire mettre 
de l'argent sur la table », résume 
Normand Gousseau. Entreprises 
Riel avait donc demandé un appui 
à la Ville, qui lui avait été refusé, « 
mais ils sont en train de voir s’il n'y 
aurait pas d’autres fonds 


disponibles », résume-t-il. 


LE CENTRE SCOLAIRE COMMUNAUTAIRE DE SAINT-VITAL 


Case postale 204 

1263, chemin Dawson 
Lorette (Manitoba) ROA OYO 
Téléphone : (204) 878-9399 


www.dsfm.mb.ca 
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Le classique 


Casse-Noisette du 
Ballet Royal de Winnipeg 
revient durant le temps 
des Fêtes pour 
sa sixième saison (1). 


Jennyfer COLLIN 


e célèbre ballet Casse- 
L Noisette, sur la musique de 

Tchaïkovski, reflète bien 
l'essence de Noël. On y retrouve 
tous les ingrédients pour créer 
l'esprit des Fêtes : la magie, la féerie, 
et l'espoir que les rêves se 
concrétisent, même l'instant d’une 
seule nuit. Pas étonnant que ce conte 
soit devenu un incontournable 
durant la période de Noël! 


Petite histoire 
d'un chef d'œuvre 


Au départ, Casse-Noisette était 
un conte écrit par un Allemand, 
E.TA. Hoffman, et publié dans le 
recueil Contes des frères sérapion 
en 1819. « Ce conte, explique le 
directeur artistique du Ballet 
Royal de Winnipeg, André Lewis, 
était assez noir dans sa version 
originale. Pour le ballet, nous 
l'avons rendu dans une version 
plus délicate et moins sombre. » 


Par la suite, l'Opéra de Saint- 
Pétersbourg, en Russie, a 
demandé au compositeur 


CRTC 


AUDIENCE PUBLIQUE 
K DU CRTC 


BALLET 


Féerie de Noë 


FPE 
: Die 


photo : David Cooper 


Tara Birtwhistle et quelques personnages du Casse-Noisette du Ballet Royal de Winnipeg. 


Tchaïkovski d'écrire la musique 
pour en faire un ballet. C'est le 
chorégraphe Marius Petipa, 
Français d'origine, qui a élaboré le 
scénario du ballet, allant jusqu’à 
préciser au compositeur russe le 
rythme, le temps, et le nombre 
de mesures pour chaque danse. 
Dès lors était né le Casse-Noisette 
que nous connaissons aujourd’hui 
et qui a été interprété dans une 


Canadä 


Suite à ses Avis d'audience publics de radiodiffusion CRTC 2005-10 et 2005-10-1 du 
15 et 24 novembre 2005 relativement à l'audience publique qui aura lieu le 16 janvier 2006 
à 9h00, à l'administration centrale, 1, Prom. du Portage, Gatineau (Qc), le CRTC 
annonce une correction l'article 6. WINNIPEG (Man). AFRICA MOTHERLAND 
BROADCASTING INC., demande l'autorisation d'obtenir une licence visant l'exploitation 
d'une station de radio FM commerciale spécialisée (ethnique) à Winnipeg. EXAMEN DE 
LA DEMANDE : Unité 20 - 395, rue Berry, Winnipeg (Man.). Document de référence : Avis 


d'audience public CRTC 2005-10-2 


I + Conseil de la radiodiffusion et 


des télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


multitude de versions différentes. 


Un Casse-Noisette 
canadien 


« Notre Casse-Noisette respecte 
l'héritage russe, avec une tournure 
canadienne en plus, explique 
André Lewis. Par exemple, il y a 
une partie de hockey, un réveillon 
de Noël dans la tradition 
canadienne, des polices montées, 
et même une référence au 
magasin Eaton. » Le contexte de 
l'histoire a donc été modifié 
puisque l’action se situe dans le 
Winnipeg de 1913, juste avant la 
Première Guerre mondiale. 


« C'est une tradition que nous 
avons créée et qui fonctionne 
bien, renchérit André Lewis. En 
plus, comme l’époque reste assez 
éloignée de la nôtre, la magie peut 
encore opérer et l’histoire faire 
appel à l'imaginaire. » 


Par ailleurs, même si le 


Découvrez les bas tarifs d'Air Canada sur aircanada.com 
et économisez, quelle que soit votre destination. 
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contexte a été modifié, « le style 
du ballet demeure plus 
traditionnel, ajoute le directeur 
artistique. Ainsi, malgré le succès 
de ce ballet, il représente encore 
plusieurs défis artistiques et 
techniques que les danseurs 
doivent relever ». 


Le Ballet Royal de Winnipeg a 
présenté son Casse-Noisette à 
Winnipeg, bien sûr, mais aussi à 
Ottawa et à Vancouver, ce qui 
confirme le succès de la pièce. 
« La première question qui peut 
nous venir, c'est si les gens veulent 
encore voir Casse-Noisette, affirme 
André Lewis. Il peut être difficile 
de le présenter plusieurs fois, 
néanmoins, il est toujours très 
bien reçu et la réaction du public 
est aussi forte qu'au début. » 


(1) Casse-Noisette sera présenté 
les 17, 18, 22, 23, 27, 28 et 29 
décembre. Entrées : 26 $ à 68 $ 
adultes; 26 $ à 58 $ étudiants et 
aînés; 17 $ enfants. Billets : sur 
Ticketmaster. 
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Meilleur transporteur aérien - Amérique du Nord, prix mondiaux transporteur âérien Skytrax 2005, 
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SAINT-JEAN-BAPTISTE 


Buvez de la bière pour 
du Centenaire 


Competition Cribimal Crilumal de la concurrence 


Avis est par les présentes donné qu'une demande a été déposée auprès de la 
soussignée au Tribunal de la concurrence, le 10 novembre 2005, en vertu de 
l'article 92 de la Loi sur la concurrence, L.R.C. 1985, ch. C-34, par la Commissaire 
de la concurrence, dans l'affaire d'un projet de coentreprise entre Saskatchewan 
Wheat Pool Inc. et James Richardson International Limitée concernant des 
terminaux portuaires pour la manutention de grains dans le port de Vancouver. 


la salle du 


ré 


Détails des ordonnances demandées : 


(c) 


au greffe du Tribunal. 


toute autre ordonnance finale ou provisoire que le Tribunal jugera indiquée. 


(a) une ordonnance ou des ordonnances en vertu de l'article 92 enjoignant aux 
défenderesses de dissoudre le projet de coentreprise entre Saskatchewan Wheat 
Pool Inc. et James Richardson International Limitée par le biais de leurs 
entreprises affiliées 6362681 Canada Ltée et 6362699 Canada Ltée dans la 
mesure où le projet de coentreprise a pris effet; 


(b) une ordonnance ou des ordonnances en vertu de l'article 92 enjoignant aux 
défenderesses de dissoudre le projet de coentreprise ; et 


Toute demande d'autorisation d'intervenir dans cette‘affaire doit être déposée 
auprès de la registraire d'ici le 3 janvier 2006. 


L'avis de demande et les documents d'accompagnement peuvent être examinés 
Il est possible d'obtenir une copie sur le site Web du 
Tribunal de la concurrence à l'adresse www.ct-tc.gc.ca. Toute demande de 
renseignements relative à la présente demande ou aux procédures du Tribunal 
doit être adressée au registraire adjoint soit par écrit au Tribunal de la concurrence, 
600 - 90, rue Sparks, Ottawa (Ontario) K1P 5B4, soit par téléphone en composant 


a soirée Bière et saynètes a 
eu lieu le 2 décembre 
pour amasser des fonds 


pour continuer les rénovations 
de la salle du Centenaire de 
Saint-Jean-Baptiste. Les saynètes, 
en anglais, et préparés depuis des 
mois, ont fait rire la foule 
d'environ 300 personnes. 


« Le rendement était 
excellent, affirme un des 
spectateurs, Philippe Sabourin. 
Je crois que ça a surpassé les 
attentes des gens. L'année 
prochaine, on pourrait organiser 
deux soirées. L'apport de Claude 
Bouchard, le président du comité 


culturel de Saint-Jean-Baptiste, a 
été remarquable, la musique et la 
lumière ont été dirigées de façon 
très professionnelle. » 


Le projet de rénovations de la 
salle communautaire est estimé 
350 000 $. Le ministre provincial 
de l'Agriculture et du 
Développement rural a donné 
5 000 $ dans le cadre du 
programme « Fiers chez nous », 
qui vise le développement 
économique rural.en apportant 
un soutien financier aux projets 
qui ont pour but d'embellir les 
lieux publics. Les fonds ont 
financé une partie des 


rénovations de l'extérieur du 
bâtiment. L'année passée, les 
profits d'une soirée de bingo, soit 
15 000 $, avaient également servi 
à la réalisation de ce projet. Les 
travaux sur l'extérieur de la salle 
du Centenaire sont terminés à 
90 %. L'intérieur sera aussi 
rénové. 


Les profits de la soirée Bières 
et saynètes seraient d'au moins 
4000 $ selon les données 
préliminaires. Ces profits 
contribuent aux 50 000 $ qu'il 
reste à amasser pour atteindre la 
somme finale. 


M.C.-B. 


le numéro (613) 954-0857. 


Le 25 novembre 2005 La registraire 


MONIQUE SÉGUIN 
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ÉVIDEMMENT LAURENCE JALBERT 

LES ÉTOILES FILANTES LES COWBOYS FRINGANTS 
SEUL AU MONDE CORNEILLE 

TIPEYI A LUCK MERVIL 

LA DANSE CLAIRE PELLETIER 
LEDODICILUNE ANGELO BRANDUARDI 
BAISERSALÉ DOBACARACOL 

MISS MABOUYA BOOM DESJARDINS 
ANAÏSNIN ROMANE SERDA (RENAUD) 
NAITRE MARIE-CHANTAL TOUPIN 
AÉROPLANES LUC DE LAROCHELLIÈRES 
MANU VINCENT VALLIÈRES 
ONENPLEURE CAROLINE NÉRON 
SUPERNOVA YVES MARCHAND 

Y'A DU MONDE DANY BÉDAR 

GRÂCE À ELLE JIM CORCORAN 
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Vous voulez faire la promotion d'un thé-rencontre, d'une vente bric-à-brac, 

d'une fête communautaire, d'une réunion annuelle ou de tout autre événement 
communautaire? C'est facile! Vous n'avez qu'à nous faire parvenir l'information 
au233-ALL0 avant 17 h le jeudi précédant la date de parution. 


Île-des-Chênes 


Recherche de bénévoles : pour le Centre Miriam (un 
centre de counseling et de ressources à but non 
lucratif) * info. : Pierrette, 878-3736. 


Marais Oak Hammock 


15 décembre + Nuit d'astronomie - Les 
constellations d'hiver * 19 h : info.:467-3300. 


17 décembre * Le comptage d'oiseaux de Noël: 
info. :467-3300. 


26 décembre * Le Monde Merveilleux du Marais : 
patinage sur le marais ou une randonnée en 
raquettes + chocolat chaud et bannock (midi à 16h): 
info. :467-3300. 


Parc Windsor 


14 décembre * Concert de Noël ensemble de guitare 
du Collège Louis-Riel + coût : don d'une boîte de 
conserve pour les paniers de Noël « 19 h - Église 
Sts-Martyrs. 


Saint-Boniface 


14 décembre * Duo de guitares Gaucher et Godin : 
Alliance Française du Manitoba : billets : 12 $ à 
l'avance et à la porte + 20 h + Salle Antoine Gaborieau 
du CCFM : info.: 233-8972 ou 477-1515. 


15 décembre * Keith Price Trio et invités * entrée 
gratuite + un jam-session de jazz qui réunit trois 
musiciens dont un invité spécial * 20 h 30 : Salle 
Antoine Gaborieau du CCFM : info. : 233-8972. 


18 décembre * Spectacle de Madigaïa : dans le cadre 
de la série Manitoba Artists in Healthcare * 14h à 15h 
+ Chapelle / Hôpital général Saint-Boniface. 


20 décembre * Mardi Jazz : invité : Patrice 
Barbanchon : gratuit + 20 h 30 * Salle Antoine 
Gaborieau du CCFM : info. : 233-8972, 


20 décembre + Maisons de pain d'épice : Centre de la 
petite enfance - Précieux-Sang + bâtissez et décorez 
une maison de pain d'épice + pour les enfants d'âge 
préscolaire et leurs parents/gardienne + inscription + 
10hà11h-info.: Joanne Colliou, 231-2350. 


20 décembre + Concert de Noël de jazz : ensemble de 
jazz du Collège Louis-Riel + 5 $ + 19 h + Salle Martial- 
Caron du CUSB. 


24 décembre * Messe de Noël: Chapelle du CUSB + 
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chants : 19 h 30 : 20 h : 2e étage, 200 ave. de la 
Cathédrale. 


24 décembre + Messe de Noël, service chandelle + 
suivie d'un goûter + 18 h « Église communautaire de la 
Rivière-Rouge / 156, rue Marion. 


Saint-Pierre-Jolys 


16 décembre * Livraison de paniers de Noël * Église 
Bible Fellowship + pour la région Sud : info. : 
Jacqueline, 433-7104. 


24 décembre * Messe de Noël : service aux chandelles 
* bilingue + 19 h à 20 h + église Bible Fellowship / rue 
Lavoie. 


Livre historique de Saint-Pierre-Jolys * une bonne 
idée pour Noël * info. :Saint-Boniface / Germaine, 
256-2896 ou Saint-Pierre / Cécile, 433-7484. 


Winnipeg 


15 décembre : Concert / Noël Cajun : invités : Johnny 
Cajun + en première partie : D. Rangers: billets : 10 $ / 
À la page ou Into the music * 20 h ‘West End Cultural 
Centre. 


15 décembre : Activité / Éducatrices et Éducateurs 
manitobains à la retraite : repas de Noël * apéro: 
17h30+18h+Canad Inn /1824,chemin Pembina. 


20 décembre + Concert / Madrigaïa et Insingizi du 
Zimbabwe : billets :17 $ à l'avance ou 21 $ à la porte 
+20 h-+West End Cultural Centre + info.:Ticketmaster, 
780-3333. 


Autres 


Recherche de candidatures / Gala manitobain de la 
chanson : Le 100 Nons Inc.+ pour les interprètes et 
auteurs-compositeurs-interprètes de la chanson 
populaire + formulaire d'inscription : bureau du 100 
Nons, 340, boulevard Provencher ou 
WWW.100nons.com : date limite :20 décembre : info.: 
Hélène, 231-7036. 


24 décembre * Réveillon de CKSB + en compagnie de 
Jean Fontaine et Benoit Morier + à partir de minuit « 
envoyez vos voeux : 233-8020, 1 800 663-2572 ou 
cksb@radio-canada.ca. 


Les Rendez-vous de la francophonie / Semaine de 
la francophonie + 10 au 26 mars * Le recensement 
d'activités pour le calendrier d'activités et le journal 
Pan Canadien est maintenant commencé.» info. 
233-ALLÔ. 
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233-ALLO : 383, boulevard Provencher * Pièce 215 : Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G9 
Telephone : (204) 233-2556 + Sans frais : 1 800 665-4443 : Télécopieur : 233-1017 
Courriel :233allowsfm-mb.ca + Site Web : www.sfm-mb.ca/233allo 


LAMIRERTÉ, DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005: 


LAAIRERTÉ LOISIRS; 


bp Jortir.…. 


Noël celtique 


Men In Kilts organise une fête de Noël 
celtique, le vendredi 16 décembre à 
21 h.Le populaire groupe celtique aux 
accents punk rock partagera la scène 
avec les A.W.E.Sirens et les Alexander 
Keiths Kitchen Party Players. Le spectacle 
a lieu au Exchange District Event Centre, 
291,rue Bannatyne.Les portes ouvrent à 
19 h. Entrées : 15 $, 18 ans et plus 
seulement. Billets : sur Ticketmaster. 


Chant de Noël 
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Les Chanteurs de Winnipeg, sous la 
direction de Yuri Klaz, présentent 
l'Oratorio de Noël de JS. Bach. L'ensemble 
MusikBarock;dirigé par Éric Lussier, se 
joint au chœuf de Winnipeg.Le concert 
a lieu le 18 décembre à 19 h à l'église 
unie Westminster. Entrées :28 $ (adultes), 
25 $ (aînés), 10$ (étudiants). Billets :dans 
les librairies McNally Robinson, ou par 
téléphone au 989-6030. 


Pleins feux 


sur (Va... 


Avec Mona Audet 


Le temps des Fêtes sera bientôt 
de retour. et pour l’occasion 
La Liberté vous propose de voir 
la saison de Noël à travers les yeux 
de certains de nos lecteurs, 
qui ont bien voulu répondre 
à notre questionnaire. 


En vedette cette semaine : 
la directrice générale de 
Pluri-elles, Mona Audet. 


Jennyfer COLLIN 


> est une histoire de 
«| rédemption qui 
montre qu'il reste 


toujours de l'espoir pour les pires 
personnes », raconte un des 
comédiens de la pièce, Gordon 
Tanner. C’est le cas de ce vieux 
Scrooge malveillant qui reçoit la 
visite de trois fantômes pour lui 
rappeler certains moments de sa 
vie. « Ces souvenirs lui 
permettent de réfléchir sur sa 
vie, sur les erreurs qu'il a faites, 
résume Gordon Tanner. Alors, il 
veut changer sa vie, mais il croit 
qu’il est trop tard. Et bien non, il 
y a encore de l'espoir et il va 
changer! » 


Par contre, même si c’est une 


Sapin naturel ou artificiel? 
Sapin naturel. 


Votre anecdote autour 
d'une messe de minuit? 


Je me souviens quand j'étais petite, 
nous recevions notre famille à la 
maison. Je crois que c'était toute 
la parenté. ceci durait des jours 
et des jours. Après la messe de 
Minuit, c'était chez moi... tout le 
monde se rassemblait et fêtait 
ensemble, Nous étions plusieurs 
enfants et nous avions très hâte 
d'ouvrir nos cadeaux. Je me 
souviens qu'un Noël, nous devions 
être environ 60 personnes, les 
oncles, les tantes, les cousins et 
cousines. On chantait, on jouait 
de la musique et surtout on faisait 
choquer nos parents. HA! HA! 
Je crois que ça nous prenait une 
semaine à se remettre de ces fêtes. 
Votre film/bistoire 

de Noël préféré? 


La 34° rue... Je le regarde à 
chaque année, 

Un repas traditionnel 

de Noël, c'est. 

Une tourtière du Saguenay, avec 
des pâtés à la viande, patate pilée, 
etc. 


Un cadeau que vous avez 
vraiment aimé offrir? 


Des pyjamas... À chaque année, 
j'offre à mes filles des pyjamas. 
de différentes couleurs (c’est une 
tradition). Des pyjamas chauds 
pour l'hiver. 


Un cadeau qui vous a réellement 
fait plaisir? 


Le premier Noël avec ma famille 
retrouvée, Mes sœurs, mon frère et 


la première fois. Ce fut une grande 
joie mais surtout un gros party. 
Imaginez, tout ce monde du 
Saguenay qui se rencontrent. 


lendemain matin. 


leurs familles étaient présents pour 


Nous avions mal aux cheveux le 


Le vieillard aigri 
et la nuit de Noël 


Jusqu'au 17 décembre, le Manitoba Theatre Centre présente la pièce À Christmas Carol(1), 


basée sur le roman du même nom de Charles Dickens. 


histoire d'espoir, il reste qu’elle 
est très sombre. « L'action se 
passe à l'époque victorienne, au 


19€ siècle, pendant la révolution 
industrielle. On y montre la 
confrontation entre lés classes 
sociales; entre les riches et les 
pauvres. C'est donc très 
sombre », conçoit le comédien. 


L'auteur de la pièce, Bruce 
McManus, a choisi de garder ce 
côté sombre lorsqu'il a adapté le 
roman pour le théâtre. « La pièce 
est très noire, confirme Gordon 
Tanner, surtout au début. Par 
exemple, il y a des criminels qui 
sont tués pour les crimes qu'ils 
ont commis. Mais, plus on avance 
dans l’histoire, plus on 
s'approche de la rédemption de 
Scrooge, et plus il y a de 


Votre petit bonheur 
du temps des Fêtes? 


Prendre le temps avec ma famille, 
jouer à des jeux, ouvrir les 
cadeaux, voir encore les yeux de 
mes enfants s'illuminer.… 


Vos achats de Noël : 
à l'avance ou à la dernière 
minute? 


J'achète à l'avance avec mes filles 
mais j'ai toujours des cadeaux de 
dernière minute. J'aime aller au 
Centre d'achat le 24 parce que 
tout le monde est fou 


Un chant de Noël qui vous 
enchante... ou vous agace.…. 


Petit papa Noël et Les enfants 
oubliés. 


Noël au chaud, 
ou Noël au froid? 


Noël au froid. 


Et si vous étiez 


le père Noël...? 


Si j'étais le Père Noël, ma plus 
grande joie serait que chaque 
personne ait sa famille.…..Que 
cette personne ne soit pas seule 
pour célébrer Noël. 

Si j'étais le Père Noël, je 
m'assurerais que tout le monde 
mange un beau repas dans le 
temps des Fêtes et si j'étais assez 
forte, je pourrais m'assurer qu'ils 
mangent à tous les jours. 

Si j'étais le Père Noël, il ny aurait 
aucune frontière. 

Si j'étais le Père Noël, il n’y aurait 
pas de guerre. 

Si j'étais le Père Noël, il n’y aurait 
pas de personnes malades. 

Si j'étais le Père Noël, il n’y aurait 
pas de décès dans le temps des 
Fêtes. 

Si j'étais Le Père Noël, tous les 
enfants auraient des vêtements 
chauds pour aller jouer dehors 
avec leur famille. 

Si j'étais le Père Noël, je 
m'assurerais que chaque famille a 
ün maison débordant de joié, de 
Sourire et de cadeaux. À 


LANTA RE SM RS DOS AH DES BE DOS LA EEE: 


lumière. » Ce qui est tout désigné 
pour créer une ambiance propre 
au temps des Fêtes, où le pardon, 
les nouveaux départs, la joie sont 
à l'honneur. 


Et c'est peut-être une des 
raisons du grand succès de ce 
conte de Dickens. « Tout le 
monde aime les histoires bien 
racontées, remarque Gordon 
Tanner. Et aussi celles qui 
mettent en scène des extrêmes. 
Scrooge, c'est le personnage du 
mal extrême. Comme les gens 
aiment voir des histoires où il y a 
une confrontation entre le diable 
et les anges, pour faire une image, 


photo : Bruce Monk 


‘Scrooge espionne un couple, l’air inquiet. 


À Christmas Carol est la pièce 
toute désignée. » 


Adaptation théâtrale 


Bruce McManus n'a pas 
seulement conservé le côté 
sombre du roman, « il a choisi de 
rester très près du roman pour sa 
pièce de théâtre, explique le 
comédien. Le seul élément qu'il 
a ajouté, c'est mon personnage 
du fossoyeur, qui est aussi le 
narrateur. » Ainsi, c'est comme si 
le roman de Dickens se jouait 
devant les yeux du public, qui 
pourra reconnaître tout ce qu'il 
connaît de cette histoire 
populaire. 


« Le plus grand défi pour 
nous, les comédiens, affirme 
Gordon Tanner, c'est que la 
plupart jouent cinq ou six 
personnages. Il faut donc changer 
de costumes très vite et entrer 
dans l'esprit de chacun des 
personnages tout aussi 
rapidement. Quant à moi, je joue 
le fossoyeur-narrateur et le violon 
durant un party. Je ne suis donc 
pas trop essoufflé », ajoute-t-il en 
riant. 

(1) À Christmas Carol est 
présentée au Manitoba Theatre 
Centre jusqu'au 17 décembre. 
Entrées : 21,40 $ à 53,50 $. Billets : 
942-6537. 
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MUSIQUE 


Les coups de cœur d'Alain Trudel 


Alain Trudel, tromboniste de renom, était le chef d'orchestre invité au concert de l'Orchestre de chambre du Manitoba. 
Il nous donne ses suggestions de musique classique pour le temps des Fêtes. 


Jennyfer COLLIN 


lain Trudel enseigne au 
À Royal Conservatory of 

Music de Toronto, en 
plus d'y diriger l'orchestre du 
conservatoire. Ce tromboniste de 
formation est aussi professeur au 
Conservatoire de musique du 
Québec à Montréal, en plus de 
donner dés classes de maître, de 
faire des solos de trombone et de 
diriger nombre d’orchestres et 
d'ensembles musicaux à travers 
le monde. 


« Depuis quatre ou cinq ans, 
je fais essentiellement de la 
direction d’orchestres », dit-il 
tout en s'excusant de la musique 
de fond qui envahit le centre 
commercial où il se trouve pour 
nous parler de son téléphone 
cellulaire. Il n’y a pas à dire, la 
musique le suit partout où il va! 


Concert 
résolument 
nord-américain 


C'est avec joie qu’il a accepté 
l'invitation de diriger l'Orchestre 


de chambre du Manitoba pour 
un concert qui a eu lieu à l'église 
Westminster. « J'ai toujours aimé 
venir jouer à Winnipeg parce 
que c'est dans cette ville que j'ai 
gagné le Tremplin international 
des Concours de musique du 
Canada, en 1985, explique Alain 
Trudel. C'était la première fois 
qu'un cuivre remportait ce 
concours. » 


C'est aussi un plaisir pour lui 
de diriger le jeune violoncelliste 
Yegor Dyachkov, qui joue en 
primeur Jronman, un nouveau 
concerto pour violoncelle 
composé par Michael Oesterle, 
un vancouverois. « Ce concerto, 
c'est l’homme qui tente de 
maîtriser les éléments, mais ceux- 
ci finissent par le détruire », dit 
Alain Trudel, l'excitation dans la 
VOIX. 


Ce qui a d’abord attiré Alain 
Trudel dans ce programme, c’est 
la diversité des styles et des 
émotions suggérées. « Avec la 
pièce de Robert Turner, 
Manitoba Memoir, on est 
transporté dans trois fresques 
mettant en scène la vie dans les 


www.radio-canada.ca/manitoba 


Prairies, avec des mouvements 
de danse et des allusions aux 
couchers de soleil », résume-ttil. 
Musica Celestis, du compositeur 
Aaron Jay Kernis, est, quant à 
elle, comme son titre l'indique, « 
une musique céleste, méditative. 
» Enfin, Appalachian Spring, 
d'Aaron Copland, « est une pièce 
de facture plus classique et elle 
évoque les montagnes. » 


Pour ceux qui n'auraient pas 
pu assister au concert le 29 
novembre, sachez qu'il sera 
radiodiffusé sur les ondes de 
CBC aux émissions In 
Performance, Studio Sparks, 


Symphony Hall et On Stage. 


Suggestions de 
musique classique 


Alain Trudel avait aussi des 
suggestions à faire, du côté des 
disques qui, selon lui, devraient 
se retrouver sous tous les sapins 
de Noël des amateurs de 
musique classique. 


« Oh, ça tombe bien que vous 
me posiez cette question, parce 
que récemment, j'ai acheté une 
caisse du dernier disque de Noël 


du quatuor de bassons Caliban, 
Caliban Does Christmas (1), que 
je donnerai à tous mes amis », 
s'exclame-t-il. 

Selon lui, ce disque est un 
passe-partout parce qu'il 
contient des pièces jazz, country, 
classiques, etc., qui sont chantées 
par plusieurs personnalités 
connues, dont la soprano Mary 
Lou Fallis, de même que les 
chanteuses jazz Bonnie Brett et 
Heather Bambrick. « En tout, il y 
a une vingtaine d'artistes invités, 
chanteurs et musiciens compris. » 


Deuxième choix du chef 
d'orchestre : Casse-Noisette, de 
Tchaïkovski. « C'est une bonne 
solution de rechange aux chants 
de Noël. J'ai déjà joué la pièce 
aux Grands Ballets Canadiens de 
Montréal et je ne me suis jamais 
lassé de la magie de cette 
musique », affirme Alain Trudel. 


Enfin, une musique plus 
classique cette fois, l'Oratorio de 
Noël de Jean-Sébastien Bach. « 


Plusieurs versions sont 


disponibles, mais je préfère celles 
qui sont jouées avec les 
instruments d'époque, ça rend le 


((@)) 


PREMIERE CHAÎNE 


Fêtez Noël en compagnie 
de Jean Fontaine et 
Benoît Morier. 


Faites vos voeux 
en direct au 
233-8020, 
1-800-663-2572, 
ou cksb@radiocanada.ca 
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Alain Trudel. 


son beaucoup plus riche et 


beau », explique-t+ 
« J'ai aussi prépäré un disque 


de Noël, mais il ne sera 
disponible que ln prochain, 
alors ça ne compte pas pour tout 
de suite », renchérit Alain Trudel, 
un sourire dans la voix. 


(1) Caliban Quartet, Caliban 


Does Christmas, Disques ATMA 
Inc., 2005. 
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hi Les Sen aux urnes le 23 janvier. Le 
gouvernementlibéral de Paul Martin a été défait à la 


Chambre des communes le 28 novembre quand les 
partis de l'opposition lui ont retiré leur confiance. C'est 
très rare dans l'histoire du pays qu'un gouvernement 
minoritaire soit défait à la suite d'un vote de défiance: les 
autres fois, les gouvernements sont plutôt tombés à la 
suite d'un vote contre le budget qu'ils avaient présentés. 
Le dépôt du premier rapport Gomery sur le scandale des 
commandites, en novembre, a sonné le glas du 
gouvernement minoritaire de Paul Martin. Dans son 
rapport, le juge Gomery nomme les principaux 
responsables du scandale des commandlites, dont le 
premier ministre de l'époque, Jean Chrétien, et l'ancien 
ministre des Travaux publics, Alfonso Gagliano. Paul 
Martin, ministre des Finances au moment des 
événements, a été blanchi de tout soupçon, ainsi que 
tous les membres de son gouvemement. Mais ce n'était 
pas assez pour les partis de l'oppostion. 

Le chef conservateur, Stephen Harper, a déposé le 24 
novembre une motion soutenant que le gouvemement 
n'avait plus la confiance de la Chambre. Selon lui, le Parti 
libéral n'avait plus l'autorité morale pour diriger le pays. 


Le premier ministre Paul Martin a ouvert une rencontre 
fédérale-provinciale portant sur les Autochtones en 
reconnaissant que les peuples des Premières Nations 
vivaient le plus souvent dans des conditions indignes 
d'un pays riche et développé comme le Canada. || y a 
plus d'un million d'Autochtones au pays; qu'ils soient 
dans les réserves ou à l'extérieur, ils sont souvent aux 
prises avec la pauvreté, vivent dans des logements 
insalubres, ne sont pas suffisamment scolarisés et 
n'ont pas beaucoup d'espoir de voir leurs conditions 
de vie s'améliorer. 


La rencontre fédérale-provinciale portant sur les 
Autochtones était donc importante pour plusieurs. 
C'était la première du genre au pays, dix ans après les 
travaux d'une commission d'enquête sur les peuples 
autochtones qui avaient déjà décrit et analysé la 
situation des Premières Nations. 


Les premiers ministres de toutes les provinces et 
territoires ainsi que de nombreux chefs autochtones, 
leaders Métis et Inuits ont participé à la rencontre, qui 
a eu lieu à Kelowna en Colombie-Britannique, du 24 
au 27 novembre. La majorité des acteurs politiques 
du pays ont reconnu l'importance de tenir cette 
rencontre; les partis politique qui voulaient que des 


Abonnez votre classe 
au Journal des jeunes. 


et facile de travailler en classe! 


{ 


De l'espoir pour 
les Autochtones 


Vos élèves et vous le recevrez chaque 
mois en version électronique à votre 
adresse courriel, Une façon économique 


Cadeau électoral 
pour les Fêtes 


Ce gouvemement minoritaire aura ainsi duré 17 mois. Les 
électeurs ont maintenant droit à une campagne électorale 
en plein hiver et pendant les Fêtes, du rarement vu dans 
l'histoire canadienne. La campagne sera un peu plus 
longue qu'à l'habitude, mais les partis feront une pause 
entre Noël et le jour de l'An, pour laisser les Canadiens 
célébrer sans être sollicités par des candidats. 


Les conservateurs, le Nouveau Parti démocratique et le 
Bloc québécois miseront sur le scandale des 
commandites pendant la campagne, en suggérant que le 
Parti libéral est corrompu. Paul Martin et ses troupes 
répliqueront en soulignant la bonne performance 
économique du pays. Les observateurs s'attendent à une 
campagne dure, où plusieurs coups bas risquent d'être 
portés. Le pire danger qui guette le Parti libéral est l'envie 
qu'ont les Canadiens de changer le parti au pouvoir. Les 
libéraux sont à la tête du pays depuis 12 ans. Mais les 
libéraux ont tout de même de quoi se réjouir. Leur 
principal adversaire, le Parti conservateur, a un chef qui 
n'est pas populaire, surtout en Ontario et au Québec. 
Environ 40 % des Canadiens en âge de voter avouent 
que le fait que ce soit Stephen Harper qui soit à la tête du 
parti est un motif assez valable pour les empêcher de 
voter pour les conservateurs. 


élections soient déclenchées, ont même convenu 
qu'il ne fallait pas nuire à ce sommet en déclenchant 
les élections avant qu'il n'ait lieu. 


Mais certaines personnes au pays ont dénoncé cette 
réunion avant sa tenue. Les chefs autochtones du 
Québec ont même choisi de boycotter le sommet de 
Kelowna sous prétexte que les discussions ne 
mèneraient à rien. 


Selon la constitution canadienne, les questions 
autochtones sont de compétence fédérale. Les chefs 
autochtones du Québec pensaient donc que les 
provinces n'avaient rien à faire à une telle rencontre. 
Mais dans les faits, Ottawa doit souvent travailler avec 
les provinces et territoires car tout ce qui touche la 
santé, l'éducation et les infrastructures sont sous leur 
juridiction. 

La rencontre aura quand même permis d'annoncer 
des investissements de plusieurs milliards dans les 
différentes communautés autochtones. Ottawa 
consacrait déjà 8 milliards par année pour améliorer la 
vie des autochtones, surtout en ce qui concerne le 
logement, le développement économique, 
l'éducation et les soins de santé. 


Abonnement 1 professeur et sa classe : 


100 $/an. 


Abonnement 1 école, 
ses enseignants, ses élèves : 
500 $/an. 


Renseignements : 
(204) 237-4823 ou 1 800 523-3355 


Courriel : administration@la-liberte.mb.ca 
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Un drapeau pour 
les Fransaskois 


Les francophones de la 
Saskatchewan auront bientôt 
leur propre drapeau. Le 
gouvernement a accepté de 
modifier la loi sur les 
emblèmes et honneurs pour 
inclure officiellement le 
drapeau fransaskois. Une 
bonne nouvelle pour la 
communauté francophone! 


Armes chimiques 
à Vancouver. 


Les Forces armées canadiennes 
ont découvert un dépotoir 
contenant des armes chimiques. 
Situé à 160 kilomètres au large 
des côtes de Vancouver, le 
dépotoir ne poserait aucune 
menace pour la santé humaine. 
On pense que ces armes ont 
été jetées à cet endroit à la fin 
de la Seconde Guerre 
mondiale. Le Canada et les 
États-Unis s'étaient alors 
débarrassés d'explosifs, 
d'agents chimiques et de gaz 
moutarde. Les militaires tentent 
maintenant de recueillir le plus 
d'information possible avant de 
nettoyer le dépotoir. 


Un procès 
en français 


Des avocats d'un peu partout 
au pays exigent que plus de 
juges bilingues soient nommés 
dans les provinces. Le Code 
criminel dit qu'un accusé peut 
subir son procès dans la langue 
officielle de son choix. Mais les 
francophones en milieu 
minoritaire doivent parfois 
attendrent des mois avant de 
voir leur cause traitée. Les 
longs délais incitent souvent 
les francophones à renoncer à 
leurs droits linguistiques, ce 
que dénoncent les avocats. 


JOyEuX Noël 


et bonne année! 


C'est bientôt les vacances. 


toute l'équipe du Journal des jeunes vous 


souhaite de passer de belles Fêtes. 


À ne pas manquer en janvier : 
2005 en rétrospective. 


% 


Des chiffres 
à la hausse 


Une étude menée par Santé 
Canada en 1993 révèle que 37 % 
des élèves du secondaire au 
Canada changeraient d'apparence 
s'ils le pouvaient. Chez les filles, ce 
nombre augmente à 58 % à partir 
de l'âge de 13 ans. l'étude 
démontre aussi que la question de 
l'apparence physique préoccupe 
les jeunes de plus en plus tôt. Au 
pays, quatre filles sur dix jugent 
être un peu ou beaucoup trop 
grosses. À 16 ans, 25 % des filles 
ont déjà suivi un régime 
amaigrissant. Cette proportion 
monte à 80 % une fois la majorité 
atteinte. 


Il y a une quinzaine d'années, les 
problèmes de comportement du 
trouble alimentaire apparaissaient 
entre l'âge de 15 et 25 ans. 
Aujourd'hui, les premiers 
symptômes se remarquent dès 
l'âge de 12 à 18 ans. On voit 
même parfois des anorexiques de 
huit et neuf ans, phénomène 
inexistant il n'y a pas si longtemps! 


L'obsession 


du poids 


On est ce qu'on mange : as-tu déjà entendu 
cette expression? C'est vrai que nos choix 
alimentaires ont un grand impact sur notre vie, 
puisqu'ils ont un effet sur notre santé. Éviter de 
trop manger des aliments minute, du « Junk 
food » et des sucreries, se maintenir en forme et 
faire de l'exercice font partie des choix santé. Il 
arrive cependant que chez certains, le poids 
devienne une obsession. Tout le monde peut 
faire de temps à autre des excès alimentaires. 
Mais quand le comportement alimentaire d'une 
personne se dérègle anormalement, jusqu'à 
menacer sa santé, on parle alors de troubles 
alimentaires. 


L'anorexie et la boulimie sont des troubles 
alimentaires. Ce sont des maladies de plus en 
plus répandues : elles représentent la troisième 
maladie chronique en importance chez les 
adolescents. L'anorexie et la boulimie sont des 
problèmes qui affectent surtout les filles, mais 
les garçons ne sont pas à l'abri. On estime que 
pour dix filles atteintes, un garçon souffrira. de 
l'une ou l'autre de ces affections. 


Une question d'image 


‘ 


it il Su 
Qi. 
LES 
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| La notion de beauté a toujours été 
| importante, dans toute” société. 
Mais rarement dans le passé la 
beauté n'a été aussi assoëiée avec 
l'extrême minceur, et pour les 
femmes avec des corps dont les 
formes n'ont plus rien de très 
féminin. De nos jours, l'image 
compte énormément. Les médias 
et la publicité sont partout. Ils 
proposent et diffusent des images 
de garçons et de filles beaux, 
grands, parfois musclés mais 
toujours très minces. Parfois 
même carrément maigres. La 
minceur est devenue un idéal 
suprême de beauté. Les 
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magazines, la publicité, la 
télévision et le. cinéma- nous 
influencefit sans même que nous 
nous en’rendions compte. Et il 
devient d8 plus en plus difficile de 
se sentir bien dans sa peau bien 
imparfaite quand on se compare à 
ses nouvelles icônes de la beauté 


moderne! Les acteurs et actrices : 


que nous admirons, il ne faut pas 
oublier qu'ils disposent de tout un 
attirail pour maintenir leur corps si 
mince, dont des entraîneurs 
personnels. 


Ces mannequins que nous voyons 


dans les médias ne représentent 


NOUVELLE ARTISTIQUE 


LA LIBERTÉ 


Un chanteur 
à l'école 
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pas la majorité de la population. || | 


faut apprendre à faire la part des | 


choses et reconnaître 
différences entre la réalité et ce 


que nous présentent les médias. 


Le chanteur de Weezer, Rivers 
Cuomo, est de retour sur les 
bancs d'écoles, mais pas 
n'importe quelle école : 
l’université Harvard! Il espère 
pouvoir obtenir un diplôme en 


scolaire, en juin. Les autres 
membres de la formation 
californienne veulent aider Rivers 
Cuomo à atteindre son but. 


de ses apparitions publiques et 
concerts dès janvier. 


études anglaises à la fin de l’année 


Weezer diminuera donc le nombre 


JOUANALDES- JEUNES: 


L'anorexie 


L'anorexie est un trouble alimentaire 
qui peut devenir dangereux pour la 
santé. La personne anorexique 
mange très peu et perd rapidement 
beaucoup de poids. La nourriture, 
l'exercice et la minceur deviennent 
chez elles des obsessions. Elle se 
prive de nourriture par exprès, dans 
le but de perdre du poids. Une fois 
très maigre, la personne anorexique 
continue de se voir grosse et a une 
peur maladive de grossir. 


Les anorexiques font tout pour 
garder leur état secret. Elles ne 
veulent pas que les gens de leur 
entourage se mêlent de leurs 
affaires. 


Les adolescentes aux prises avec 
l'anorexie ont souvent un profil 
semblable. Perfectionnistes, elles 
réussissent bien ce qu'elles 
entreprennent, mais ont une 
mauvaise estime d'elles-mêmes. Elles 
se sentent souvent impuissantes face 
à la vie; dire non à la nourriture 
devient donc une façon d'avoir un 
certain contrôle sur leur vie. 


Selon Statistiques Canada, 2 % des 
femmes sont touchées par l'anorexie 
et ce sont surtout des adolescentes. 
Un tiers s'en sort sans trop de consé- 


quences. 
Un autre 

tiers L 
conserve 
des 
problèmes 
de com- 
portement 
alimentaire e 
toute leur 

vie. Le dernier tiers de ces femmes 
s'en sortent très difficilement, 
souffrent de dénutrition et de 
dépression. Entre 10 % et 20 % 
meurent des complications dues à 
leur état ou se suicident. 


Les anorexiques peuvent perdre 
entre 25 % et 50 % de leur poids. 

Les problèmes de santé peuvent être 
graves, parfois même irréversibles. 
Se priver d'aliments pendant une 
longue période de temps entraîne 
de l'anémie et un ralentissement du 
métabolisme. La pression, le pouls, la 
respiration et la température du 
corps diminuent. Les menstruations 
peuvent cesser et un fin duvet peut 
faire son apparition sur le visage et le 
dos. Quand l'anorexie est grave, la 
personne peut avoir des troubles 
cardiaques et souffrira d'épuisement. 
La peau devient pâle et sèche et les 
articulations gonflent. 


Des signes qui trompent rarement 


Si quelqu'un dans ton entourage fait attention à son poids, cela ne signifie pas 
qu'il ou elle souffre de troubles alimentaires. Certains signes peuvent être 


révélateurs, mais il faut éviter de sauter trop rapidement aux conclusions. 


La meilleure façon d'aider quelqu'un que l'on croit boulimique ou anorexique, 
c'est d'en discuter avec cette personne ou encore d'en parler à des professionnels 


qui pourraient l'aider. 


Des signes à surveiller 


+ La nourriture devient une obsession. La personne compte les calories pour tout, 


même pour un bâtonnet de gomme à mâcher! 


mangera plus tard). 


Elle a perdu confiance en elle 
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Concurrence 
pour Explorer 
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La personne évite des aliments qu'elle adorait autrefois. 

Elle fait de l'exercice à chaque occasion et de façon excessive. 
Il y a perte de poids importante, continuelle et évidente. 

La personne est de moins en moins sociable et de plus en plus compétitive. 
Elle ne mange presque rien devant son entourage (elle a déjà mangé ou 


Elle porte des vêtements très amples pour camoufler son corps. 


Internet Explorer est encore le 
fureteur de navigation le plus 
populaire, mais cela pourrait 
bientôt changer. Le fureteur 
Firefox, développé par Mozilla, 
est de plus en plus populaire. 
Présentement, 11,5 % des 
Internautes l’utiliseraient, une 
augmentation de 3 % par rapport 
au début de l’année. C’est au 
Canada que Firefox semble être le 
plus populaire. 17 % des 
Canadiens l'utilisent contre 14 % 
des Américains et 5 % des 
Britanniques. 
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La boulimie 


La personne boulimique ingurgite 
des quantités énormes de 
nourritures très caloriques dans un 
court laps de temps. Vient ensuite le 
remords. La personne se purge, en 
se faisant vomir ou en utilisant des 
laxatifs. Les boulimiques ont 
généralement un poids normal et 
sont conscientes qu'elles ont un 
problème. C'est la gêne et la honte 
qui les empêchent le plus souvent 
de demander de l'aide. Elles ont 
peur de ne plus recevoir 
l'approbation des gens, d'être 
jugées. 


Les crises de boulimie durent en 
moyenne une heure ou deux. La 
personne qui se goinfre n'en ressent 
aucun plaisir, mais elle n'arrive pas 
se contrôler. Elle a beau tenter de se 
raisonner, la nécessité de manger 
s'impose. 


La boulimie est une forme de 
dépendance comparable à 
l'alcoolisme ou la toxicomanie. La 
plupart des personnes qui en 
souffrent doivent chercher une aide 


extérieure 
pour s'en 
sortir. Les 
traitements 
médicaux 
donnent en 
général de 
bons 
résultats. 
Mais le 
moindre changement important 
dans la vie de la personne 
boulimique, peut entraîner des 
rechutes. 


Les boulimiques ont souvent 
plusieurs problèmes de santé causés 
par les vomissements à répétition. 
On parle d'inflammation, voire 
même de perforation de 
l'œsophage. L'émail des dents 
s'érode et des problèmes avec les 
glandes salivaires apparaissent. La 
personne peut aussi souffrir de 
déshydratation et d'un manque de 
minéraux qui causera des maux de 
tête, des étourdissements, des 
problèmes aux reins et une chute de 
la tension artérielle. 
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NOUVELLE SPORTIVE 


AUOT PO AURONT CE RRUIITR 


Attention 
aux tricheurs! 
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Comment 
aider? 


Si tu crois connaître quelqu'un 
qui souffre d'un trouble 
alimentaire, la dernière chose à 
faire est. de lui parler de 
nourriture ou de son poids. 
Rappelle-toi que cette 
personne a une vision 
déformée de la réalité et deson 
apparence physique. || ne faut 
pas la forcer à manger. L'étape 
la plus difficile quand on a un 
trouble de l'alimentation, c'est 
d'admettre qu'on est aux prises 
avec un problème. Il faut 
amener la personne à 
comprendre qu'il existe une 
variété de formes et de tailles. 
Un corps beau et en santé n'est 
pas automatiquement mince. 


Le gouvernement italien vient 
d'annoncer que les Jeux 
olympiques d’hiver de Turin en 
2006 seront soumis à la loi 
antidopage italienne. Cette loi est 
beaucoup plus stricte que le 
règlement de l’Agence mondiale 
antidopage, normalement en 
vigueur lors des Jeux olympiques. 
La loi italienne prévoit entres 
autres des peines de prison pour 
les athlètes trouvés coupables de 
dopage en territoire italien. 


… h:x: 


L'ACTUALITÉ 


en | 


Ça 


en 


;' rue. 

Les jeunes français sont en colère et le laissent 
savoir au monde entier. En novembre, ils sont 
descendus dans les rues des banlieues et se 
sont exprimés par la violence. La France a 
même dû instaurer l'état d'urgence pour calmer 
les esprits. 


Toute l'histoire a commencé le 27 octobre 
quand deux adolescents sont morts 
électrocutés. Les jeunes ont pensé que les 
deux adolescents s'étaient cachés pour 
échapper à la police, ce qui n'est apparemment 
pas le cas. Ils sont donc descendus dans les 
rues pour laisser savoir qu'ils étaient révoltés 
par la façon dont on les traitait. 


En l'espace de quelques semaines, des milliers 
d'automobiles ont été brûlées, des habitations 
saccagées et des centaines de personnes, 
blessées. Un homme est même décédé des 
suites de ses blessures. 


Pourquoi tant de découragement et de rage 
chez la jeunesse française? La plupart de ceux 
qui sont d'abord descendus dans les rues ont 
des origines africaines ou maghrebines. Ils sont 


Un dur hiver 
à l'horizon 


pour le Pakistani 


Le tremblement de terre du 8 octobre au Pakistan 
risque de faire encore plus de victimes que prévu. 
Maintenant que l'hiver est installé, des centaines 
de milliers de villageois n'ont toujours pas 
d'endroit où vivre. 


Le tremblement de terre a endommagé et détruit 
plusieurs maisons. De nombreuses routes ne sont 
toujours pas praticables et l'accès aux montagnes 
du Cachemire est très difficile. La nourriture, l'eau 
et le matériel nécessaires à la reconstruction sont 
donc difficiles à acheminer. 


Au total, environ 73 000 personnes ont perdu la 
vie à cause du séisme qui a atteint 7,6 degrés sur 
l'échelle de Richter. On compte aussi près de 
70 000 blessés. Plus de trois millions de personnes 
sont subitement devenues sans-abris. Plusieurs 
sont aujourd'hui dans la rue et n'ont nulle part où 
passer l'hiver. 


L'Organisation des Nations unies (ONU) soutient 
que le bilan des morts pourrait doubler si les 
secours n'arrivent pas à atteindre les montagnes. 
On estime que plus de deux millions de 


monde de Fou! 


Parle, parle, 
jase, jase 


Vos parents trouvent que 


vous parlez trop au 


téléphone? Sûrement pas 
autant que Sandra Kobel et 


Stephan Hafner qui 


viennent de battre le record 


mondial de conversation 


téléphonique! La Bernoise 


et le Zurichois ont parlé 


sans interruption pendant 


39 heures, 18 minutes et 


secondes. La conversation téléphonique s’est 


achevée quand Sandra K 


dans un glacier en Italie. Six 
personnes liées de près à sa 


obel s’est endormie. 
et se vengerait de ceux qui ont 


La malédiction Une amputation 
de la momie si tu barbouilles 
Oetzi est une momie de plus de mon mur! 

5 000 ans découverte en 1991 


l'expédition qui a retiré la momie des glaces, vient de 
mourir d’une infection du sang, qui s'était déclarée 
peu de temps après sa rencontre avec la momie. 

24 Certaines personnes pensent que Oetzi, un guemier 
de l’âge de pierre incroyablement bien conservé, 
n'aurait pas apprécié d'être dérangé dans son repos 


brasse 
France 


de nationalité française, mais se sentent exclus 
de la société et sont souvent victimes de 
discrimination à cause de leur religion, la 
couleur de leur peau ou de leurs origines. 


Ces jeunes des banlieues sont souvent aux 
prises avec de graves problèmes comme la 
pauvreté, le chômage et l'échec scolaire. Leur 
découragement et leurs frustrations ont créé un 
mélange explosif qui s'est manifesté par une 
grande violence. 


Pour les sociologues, les émeutes dont le 
monde a été témoin en France font état de 
graves problèmes dans la société française. 
Pour plusieurs, cette crise de violence de la 
jeunesse est une preuve de l'échec des 
différentes politiques d'immigration du pays et 
des ratés de l'intégration des immigrés. 
Plusieurs personnes pensent qu'il est 
maintenant temps que la France se pose des 
questions, surtout en ce qui concerne le 
racisme et la xénophobie. Reste à voir si les 
Français sont prêts pour un tel examen de 
conscience. 


personnes ont encore besoin d'aide. Des abris 
pour l'hiver, des soins médicaux, de l'eau, de la 
nourriture et des installations sanitaires sont les 
besoins les plus pressants. 


L'aide internationale a mis du temps avant de 
s'inquiéter de l'amivée de l'hiver. Les dons ne sont 
pas tout de suite arrivés. Il faut dire que plusieurs 
pays ont hésité à investir car le Pakistan est l'un 
des pays les plus corompus au monde. 


Heureusement, une annonce a finalement été 
faite pour venir en aide aux sinistrés. Au total, 
5,83 milliards $ ont été promis par les pays 
membres de l'ONU. Une bonne nouvelle pour le 
Pakistan qui estimait avoir besoin de 5,2 milliards $ 
pour venir en aide à sa population. 


L'argent n'est cependant pas venu sans 
conditions. || aura fallu que les dirigeants du 
Pakistan fassent des promesses. Le Pakistan devra 
rendre compte de l'utilisation de chaque dollar 
dépensé. De plus, la plupart des pays ont choisi 
de faire une contribution sous forme de prêts à 
taux réduit plutôt que sous forme de dons. 


La ville de Las Vegas aux 
États-Unis est aux prises avec 
des problèmes de graffitis. 


CEOUATANN AQU a Le maire a affirmé que le problème 
ARE ce QU A àune Hs dé pourrait être résolu si on amenait les auteurs 
archéologue Tom Loy, qui avait partici 


osé le faire. 
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de graffitis à la télévision pour leur amputer les 
pouces! Il a rappelé qu’à une certaine époque 
en France, on coupait la tête des gens qui 
commettaient des crimes graves. Le maire, qui 
semble convaincu que cette solution soit la 
bonne, a également affirmé être en faveur des 
coups de fouet pour les enfants turbulents! 


. ans que le jeune homme a pu avoir l'argent 


Un nouveau parti 
en Israël 


Le premier ministre d'Israël, 
Ariel Sharon, vient de quitter 
son parti, le Likoud, pour en 
former un nouveau. Ariel 
Sharon était à la tête du Likoud 
depuis 1999. Sa décision de se 
retirer de la bande de Gaza et 
de relancer le processus de 
paix avec les Palestiniens lui a 
valu beauccup de critiques de 
la part des radicaux du Likoud, 
reconnu pour ses positions 
nationalistes de droite. Ariel 
Sharon a donc demandé la 
dissolution du parlement. || y 
aura des élections en mars 
2006. Déjà on prévoit la victoire 
du futur parti d'Ariel Sharon. 


Rester assis pour 
se tenir debout! 


Rosa Parks est décédée à l'âge 
de 92 ans. Cette femme était 
l'un des symboles de la lutte 
contre la ségrégation raciale 
aux États-Unis. Le 1‘ décembre 
1955, en Alabama, elle a refusé 
de céder sa place à un homme 
blanc dans un autobus. À 
l'époque, on séparait les noirs 
des blancs dans les lieux 
publics. Après le geste de Rosa 
Parks, un pasteur du nom de 
Martin Luther King a lancé une 
campagne de protestation 
pacifique qui a entraîné la fin 
des lois ségrégationnistes. 


S.O.S vaccins 


Deux millions d'enfants meurent 
chaque année dans les pays en 
voie de développement, à la 
suite de maladies comme la 
rougeole, la polio, la 
coqueluche et le tétanos. 

Or, il existe des vaccins pour 
toutes ces maladies. 
L'Organisation mondiale de la 
santé (OMS) déplore qu'autant 
d'enfants meurent pour des 
raisons financières. L'OMS invite 
les pays à s'inspirer de la 
France, la Suède, l'Espagne, la 
Grande-Bretagne et l'Italie qui 
ont mis en place un mécanisme 
de financement de 3,2 milliards 
$ pour la vaccination des 
enfants dans les 75 pays les plus 
pauvres de la planète. 


Propriétaire 
à 19 ans 


Un Britannique de 
19 ans vient de 
lancer une 
compagnie 

aérienne. Martin 
Halstead a obtenu sa 
licence de pilote à 18 ans, mais était 
incapable de décrocher un emploi. Il a donc 
pris les grands moyens et a fondé Alpha One 
Airways. C'est en vendant les droits d’un 
logiciel de simulation de vol qu'il a créé à 15 


nécessaire pour fonder sa compagnie 
aérienne. 


Fudge maison 


Qui prend le temps de faire ses 
propres cadeaux aujourd’hui? 
Pourtant, une petite pensée faite 
maison fait tellement plaisir! 
Cette recette de fudge ne 
prendra que quelques minutes à réaliser. Succès garanti 
en plus de vous éviter la folie des centres commerciaux! 


1 2/3 de tasse de sucre 

2/3 de tasse de lait condensé 
2 cuillères à soupe de beurre 

1/2 cuillère à thé de sel 

2 tasses de mini-guimauves 

1 1/2 de brisures de chocolat 


Mélanger le sucre, le lait condensé, le beurrd et le sel. 
Porter à ébullition et laisser bouillir 4-5 minutes en 
remuant constamment. Retirer du feu et ajouter les 
mini-guimauves. Remuer jusqu’à ce qu elles gpient 
fondues. Ajouter les brisures de chocol jà ce 
que le mélange soit homogène. Verserida oule 
beurré et réfrigérer jusqu’à consistamceferme. 


ÉLANIE MORIN } 


Des jeux 
de société 


Nous les aimons bien, 
nos enfants qui 
passent des heures 
devant leur écran 
d'ordinateurs. mais 
pour entretenir des liens familiaux et passer du Hon temps 
ensemble, rien ne vaut un bon jeu de société. | 


Gift Card 
Carte-Cadeau 


La boutique Jogo Canada en propose une bonnelquantité, 
pour tous les goûts et tous les prix : jeux de mots et de 
vocabulaire, jeux de stratégie, jeux de carte, jeux € éréés dans 
différents pays d'Europe, aux États-Unis ou ici, au Canada... 
Bref, de tout pour tous, y compris une bonne collection de 
casse-tête traditionnels ou en trois dimensions.i, dont un 
impressionnant casse-tête de 90 000 morceaux!!! 


Et pour vous faciliter la tâche, des certificats: gadeaux sont 
disponibles. Era + ( 
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pendant les Fêtes : 
Le 14 décembre 2005 : 


Veuillez également noter que : 


iù sAhuUk 


Le journal ne sera pas publié le 28 décembre. 1 R 
Les bureaux de La Liberté seront fermés le 23 déetrbre 


LA” LIBERTÉ-LOISIRS - : dè DU- T4 AU 20 DÉCEMBRE 2005- à 


Pour Noël je veux t'offrir … 


Livres, musique, films, restos à la mode... avec Noël qui approche, vient le 
moment de penser à nos proches. Que leur offrir? Nous vous proposons dans 
les prochaines semaines des idées cadeaux qui sont des coups de cœur des 
équipes de La Liberté, du Cercle Molière et du CJP. Cette semaine 
cadeaux de dernière minute. 


MacLean’s 


MacLean’s est une porte 

ouverte sur le Canada. Tout 

comme on peut dire que La 

Liberté est le média porte- 

parole des francophones du | 

Manitoba et permet de 

comprendre leur réalité, 

Maclean’s permet de 

comprendre le Canada. Le 

magazine offre un point de vue 

sur l’actualité nationale et offre aussi uh regard 
canadien sur l'actualité internationale. Certains des 
textes sont faits pour susciter la controversé, piquer 
la curiosité, susciter la discussion et connaître les 
différents mouvements sociaux au pays. Bref, offrir à 
Noël un abonnement à Maclean’s, c’est offrir un 
point de repère qui est aussi un point de vue sur 
l’actualité qui fait jaser. DS 


Un abonnement 
à 
La Liberté 


C’est le cadeau rêvé 
pour que vos proches 
restent au courant des 
principaux événements de la communalté. Vos 
enfants étudient hors province, votre belle-sœur 
déménage, votre frère a tout ce dont il a besoin. 
sauf La Liberté ? | 


Vous pouvez leur procurer un abonnement-câdeau au 
journal; nous leur enverrons une carte deNoël les 
avisant du cadeau qu’ils recevront. 


| 
La Liberté : un cadeau qui dure toute l’année! 


SYLVIANE LANTHIER 


AS 
* 


‘est le lemps des Fetes à La Liberté 
. Avis aux lecteurs el aux annonceurs 


Veuillez prendre note des heures de tombée pour les numéros de La Liberté qui seront publiés 


Date limite pour réserver votre espace publicitaire 
Pour les numéros du 21 décembre 200 gt du 4 janvier 2006 


LA-LIBERTÉ- 


ré äymidi jüsqu’au 3 janvier 2006. 


‘les 


Des spectacles 
en cadeau 


Pressé par le temps pour faire vos 
achats de Noël? Pourquoi ne pas 
offrir un brin d’activités culturelles! 


Le 21 janvier, Envol 91,1 FM organise 

son Chaud de l’ hiver, un spectacle 

bénéfice qui vient en appui à la radio communautaire. (En vedette 
: les Louis Boys et des groupes invités, qui promettent de chauffer 

la baraque pour mettre un peu de chaleur dans notre hiver 

manitobain. Beau, bon et pas cher en plus: à 20 $ le biller (10$ 

pour les étudiants), vous pouvez en faire un cadeau farnilial! 


Patrice Boulianne et son groupe Blou seront aussi en épectacle à 
Winnipeg le 3 février. juste à temps pour nous donner un 
avant-goût de Festival du Voyageur en nous proposant de swigner 
notre compagnie! Accumulant les prix et les honneurs, Blou fait 
fureur en Chine et au Japon... et bien sûr au Manitoba! 
L'occasion rêvée d’ apprécier le talent d’un « pel D! 

chez nous » qui exporte sa joie de vivre un peu.p 


The Billabong 
121D Osborne 


À défaut de pouvoir se payer 


un voyage au pays des 

kangourous, pourquoi pas un 

bon restaurant australien? À 

Situé dans Osborne, ce 

restaurant de style bistro offre 

une variété de mets, de bières 

et de vin en provenance de Down Undèkr. Et le 
pavlova, dessert australien très populaireest à ne 
pas manquer! | 


MÉLANIE MORIN 


25° 


Une montgolfière 
au CUSB! 


Jennyfer COLLIN 


ans le cadre du cours Tourisme d'aventure et 
écotourisme donné par Roselle Turenne au 
Collège universitaire de Saint-Boniface 


La montgolfière se lève tranquillement. 


(CUSB), l'étudiante Stéphanie Paillé a pu réaliser son | 
projet scolaire : initier ses collègues à la montgolfière. Le | 


propriétaire de la compagnie Balloon Aloft, Martial 
Jacques, a gracieusement permis aux quelques étudiantes 
du cours de s'élever dans les airs le 2 décembre dernier. 


Célébrer 


Noël 


en douceur 


Le temps des Fête arrive à grands pas. Voici quelques 
conseils pour mieux apprécier la saison estivale. 


Christianne HACAULT 


avant Noël. Cet énoncé 
évoque-t-il en vous un 
sentiment de hâte pour les 
nombreuses fêtes entre famille et 


| [: ne reste que deux semaines 


| amis, ou est-il source d'angoisse 
| face à l'achat de cadeaux, 
| l'organisation de soirées et l’arrivée 


de la belle famille? Le temps des 


| Fêtes peut être une source de 
| stress pour plusieurs. 


« Le stress du temps de Noël 
est causé par les exigences et 


| l'agitation qu'engendre cette 
| période de l’année, explique la 
| facilitatrice de services sociaux de 
| Santé en français, Suzanne 


Léveillé. Nous avons tous notre 


| propre idée de ce que représentent 
| des fêtes idéales. Mais souvent, on 


s'impose une charge de travail que 


| seule une personne restant à temps 


plein à la maison pourrait 


| accomplir. Si on n'apprend pas à 


gérer son stress, il peut nous causer 


| ou amplifier nos problèmes de 


santé. » Le projet Accès santé, qui a 
organisé en novembre un atelier 
sur la gestion du stress à Noël, 
offre quelques conseils pratiques 
pour éviter que le temps des Fêtes 
ne devienne un cauchemar annuel, 


Sois réaliste 
La perfection existe seulement 
dans les publicités du temps des 


Fêtes! Pour les plus communs des 
mortels, quelques accrocs sont 


} | inévitables. « La vision romantique 
! | d’un temps des Fêtes parfait et 
| d’une famille parfaite ne peut que 


LATAMENTÉ ‘ 


décevoir, rappelle Suzanne Léveillé. 
Acceptez vos imperfections et celles 


* | des membres de votre famille » Elle 


suggère de simplifier les choses et 


| d'éliminer ce qui n’est pas important 


ou nécessaire, ce qui peut faciliter la 
réussite d’une soirée entre amis ou 


| d’une réunion de famille 


Pendant le temps des Fêtes, il 
ne faut pas se sentir coupable si on 
ne peut pas tout faire. « Il faut 
parfois se limiter dans ses choix, 
souligne Suzanne Léveillé. Si on 
se sent bouleversé et débordé par 
le travail, ainsi que les obligations 


| personnelles et familiales, il faut 
| savoir dire non et dire oui qu'aux 


invitations qu'on veut vraiment 


. | accepter » 


Planifie à l'avance 


Attendre à la dernière minute 


| peut être une importante source 


de stress à Noël. « Faites-vous un 
plan d'action, suggère Suzanne 
Léveillé. Faites une liste de tâches 
à accomplir et des échéances. 
Allouez du temps d’extra pour les 
délais ou les inattendus. » 


Si les dépenses supplémentaires 
encourues ne sont pas bien gérées, 
elles peuvent aussi devenir une 
source de stress qui ne disparaîtra 
pas avec le sapin de Noël. Prenez 
le temps de fixer un budget. et 
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de le respecter. 


Pense à toi 


Nous sommes tellement 
occupés pendant le temps des 
Fêtes que nous oublions de 
profiter de notre congé. « Prenez 
soin de votre santé, rappelle 
Suzanne Léveillé. Continuez à 
faire de l'exercice, mangez 
sainement et dormez bien. 
N'oubliez pas de vous gâter : 
offrez-vous un massage, une 
manucure ou un facial, faites une 
longue promenade avec votre 
chien ou louez le film que vous 
voulez voir depuis longtemps. » 


Si on se laisse prendre au piège 
du stress, cela peut être très néfaste 
à notre santé. Les maux de dos, les 
problèmes digestifs, la fatigue, les 
maux de tête, l’insomnie, les 
problèmes relationnels et la rigidité 
de la nuque sont des signes de 
stress. « Au premier signe, arrêtez- 
vous, conseille Suzanne Léveillé. 
Respirez bien et faites le vide. » 


Demande 
et tu recevras 


Gérer son temps pendant les 
Fêtes n’est pas facile. On peut 
réduire l'impact de cette source 
de stress en répartissant les tâches 
parmi les membres de la famille, 
que ce soit la préparation des plats, 
la décoration ou l'organisation de 
la fête. 


Si vous hébergez pendant 
quelques jours des gens venus de 
l'extérieur, il est possible de 
partager les responsabilités 
pendant leur séjour. « Une des 
femmes qui a participé à notre 
atelier a suggéré de partager la 
responsabilité de l’épicerie, lance 
Suzanne Léveillé. Elle mettait 
l'argent dans une tasse sur la table 
de cuisine et chacun faisait les 
emplettes à son tour. » Il n’est 
donc pas impoli de demander de 
l'aide! 


Noël, c’est l'amour 


Dans la foulée des activités des 
Fêtes, il est important de ne pas 
oublier le vrai sens de Noël. « Ce 
n'est pas important d’être la 
meilleure maîtresse de maison, 
d’avoir les meilleures décorations, 
la meilleure réception, le plus de 
bougies ou les plus gros cadeaux 
pour apprécier le temps des Fêtes, 
rappelle Suzanne Léveillé, Au 
contraire, si nous sommes trop 
concentrés sur le grand jour, nous 
serons incapables d'éprouver du 
plaisir le moment venu. Amusons- 
nous maintenant à planifier 
ensemble et à s’adonner aux 
préparatifs avec notre famille et 
nos amis. » 


Maintenant journaliste à Radio- 
Canada, Christianne Hacault a 
écrit ce texte lorsqu'elle travaillait 
pour La Liberté. 


L'AMLISON DE OLIS | 


Ingrédients : 


1 boîte de mélange à gâteau des anges 


Crème au cacao : 


2 tasses (500 ml) de crème à 35 % 
1/2 tasse (125 ml) de cacao 

1/4 tasse (55 g) de sucre 

1/2 c. à thé (2 ml) de vanille 


1 pincée de sel 


Recette 
Büche de Noël 


(Gâteau roule à la crème de cacao) 


Ü Faire la pâte à gâteau en suivant les instructions; 
réserver 4 tasses (1 litre) du mélange pour des petits 
gâteaux individuels. 


] Verser le reste du mélange dans un moule à gâteau 
roulé de 15 x 10 pouces tapissé de papier ciré. 


Faire cuire à 350° F. pendant 15 ou 20 minutes; 
renverser sur une serviette saupoudrée de sucre à 


glacer. 


Rouler et laisser refroidir. 


Mélanger tous les ingrédients de la crème et 
réfrigérer une heure. 


) Fouetter le mélange et mettre une tasse de côté. 


Étaler le reste sur le gâteau et rouler. 


Garnir avec le reste de crème au cacao fouettée. 
Mettre au frais plusieurs heures. 


Préparation : 15 minutes + Cuisson 20 minutes + Portions : 6 


Recette tirée du site Internet suivant : http://www.recettes.qc.ca 


DOME crois Es 


PROBLÈME N° 371 


HORIZONTALEMENT 


1 


œ © 


Prénom masculin. - 
Général athénien, 400 


ans avant Jésus-Christ. 


Incision d'une artère. 
Assemblée chargée de 
discuter des lois et de 
voter l'impôt. - 
Chansons très 
populaires. 
Appuieraient le dos. 
Desséché, maigre. - 
Lampes à l'huile. 

Il maintient des objets 
très serrés. 

Éminence. - On les 
cache au milieu de la 


Priorité d'âge entre 
frères et soeurs. 


11. Contesta. - Le premier 


degré du sacerdoce. 


12. Parole obscène. - Très 


libres, grivois. 


VERTICALEMENT 


1. 


el 


Parlerions avec 
volubilité 

Ronge. - Demanda 
humblement un 
Secours. 

Affreux, épouvantable. - 
Perfection que l'esprit 
imagine sans pouvoir y 


atteindre complètement. 


Ait une expression gaie. 
Sentiments d'affection, 
de sympathie. 

Isolée, en parlant d'une 
fibre textile - Manquera. 


. Devenir plus beau. - 


Argile rouge ou jaune. 


. Possessif, - Paquet de 


billets liés ensemble. 


. Point cardinal. - Qui ont 


déjà servi et qui sont, 
de ce fait, usées. 


RÉPONSES DU N° 370 


Bean D 


jupe. - Situations de 4.  Propres. - Les Tunisiens 2 AB DENER KA! 
personnes qui courent l'habitent. ; nn ARR Ne 
de grands dangers. 5, Sortis sains et saufs EC RER ABAUAN 

8. Femelles fécondes. - d'un accident. - Elles se XROINTAlR lt LE IN] en 
Prénom féminin. retrouvent au centre 1 DODEC 

9. Qui manque de réserve, d'une capture. Qu: 
- La fin comique d'un 6. Prise de lutte. - Poisson M Etre Je ER 
gag. de récifs. nu (Etrlalele le 15] 

10. Poèmes lyriques. - 7. _Interjection. - Doublée. - »[yfol: [Elu RPIAiTiElS] 

LALUBSRTÉ LOUIRS DU 14 AU; 20 DÉCEMBRE 2005: 


Deuxième version de La 
toune de la cachette de 
L'Album brun des 2 Gars 
S'essayent. Écoutez-là, ça 
dure que 2,36 minet c'est 
pas aussi désagréable 
qu'une torsion lombaire. 


1,2, 3,4,5... Ah!le doux 
raclement de la pelle à l'aube 
sur le trottoir enneigé! 6, 7,8, 
9,10... Commeil fait bon de 
retrouver les gestes des neiges 
d'antan! 11,12,13,14... L'air 
vivifiant des petits matins de 
tempête remplit d'allégresse le 
cœur de l'homme du Grand 
Nord Blanc. 


15,16, 17,18, 19... Maisje ne 
peux m'attarder à ces poétiques 
ruminations. 20,21,22,23, 
241 Je dois déblayer l'entrée au 
plus vite sinon je ne pourrai 


AERISSO 
A » E EU © ft ft we 
par Bertrand Nayet 


Le doux raclement de la pelle à neige à l'aube 


sortir la voiture! 25,26,27, 
28, 29! Mais regardez donc ça, 
le rhodopsine (1) de voisin qui 
sort sa souffleuse! 


30, 31,32,33,34, 35... On va 
bien voir qui aura fini avant, tu 
vas voir mon espèce 
d'hypoxique! 36,37,38,39, 
40... Je vais pas m'en laisser 
montrer par cette espèce 
d'aldostérone de 
parathormone. Moi je connais 
ça le pelletage de neige, 
calcitonine! 


41, Eh, plasmine! Regarde ça! 
Ça c'est du pelletage, mon 
homme! 


42, Ouais! J'ai encore le tour! 
Prostaglandine! 


43, Tiens, toé! Essaye donc de 
faire aussi bien avec ta pseudo- 
hermaphrodite de souffleuse 
toé, espèce de liaison 


Des rythmes endiablés 
d'une fête continuelle 


Le vendredi 3 février 2006 


a20h 


Salle Jean-Paul-Aubry 


18 $/personne (taxes incluses) 
125 $/par table de 8 personnes (taxes incluses). 


Quel beau cadeau de Noël 


à s'offrir! 


Billets en vente 


à La réception du CCFM 


franco-manitobain 


LASFBEARTÉ : 


233-8972 


DA! 
PE ME AS 


peptidique! 


44, Ah, bien, je crois que c'est 
tiguidou pack-sack comme di! 
Raoul Duguais. 


45... Tiens, toé, le motoneurone! 
Tu peux te mettre ta souffleuse 
dans le sinus carotidien, tant 
qu'à faire! 


46, 47,48, 49, 50! Bon, mais 
c'est pas tout, ça! Faut que je 
range mes p'tits dans la valise 
(2) pour les amener à la 
garderie. ll est temps que je 
parte pour le boulot palsambleul! 


60,51,52,53,54,55,56,57,58, 
59... Palsambleu, le moteur est 
froid à matin! Nom d'un 
thermostat, j'ai oublié de brancher 
la bagnole! Eh! Thyroxine! Quand 
ça va mal... Bon, ça démarre 
quand même, tant mieux tétanie 
hypocalcémique! 

60,61,62,63,64,65,66,67,6888 
888888... Allez çaroule, mais nom 
d'une spermatogonie, ça patine 


tétanos! Les pneus vont bien finir 
par toucher la tuberculose 


d'asphalte à triglycéride! Envoyeuh! 
Awaaannnceeeuuuhhh... 


691! Ah bien, Ulcère! 69! Myopie 
d'ulcère! 69! Zymogène 
d'ulcère à miction! 


70, 71, 72... L'espèce de 
monocyte de voisin avec sa 
myéline de tondeuse à cycle de 
Krebs! 


73, 74... Regarde ça! Il a soufflé 
son inuline de neige en plein 
dans la rue. 


75, 76, 77... Regarde! La 
voiture est prise raide dans le 
granulome de banc de neige! 


78, 79, 80 
818283848586878889, 90 
Non, mais ça prend-tu un laxatif 
d'encéphale à un ion pour faire 
une chose aussi niaiseuse! Ah! Y 
va entendre parler de moi 
l'espèce d'interféron de 
mastocyte à homéostasie de 
neurohypophyse! Envoye, 
passe-moi l'hémolyse de pelle! 
Attends un peu que je lui montre 
ma  galactose à ce 
glucocorticoïdel Eh guanine! 


91,92, 93,94, 96, Bon, bien 
j'crois bien que je vais appeler à 
l'ouvrage pour leur dire que je 
vais pas pouvoir rentrer à matin. 
Eh, galactose! Quand ça va mal! 
Glomérule de voisin! 


9697 98 Allô? (tvusse! tousse!) 
Patron? Ouais, euh... (racle la 
gorge, rhum, rhum) J'crois que je 
me sens trop malade pour rentrer 
à matin. 99 Je vais voir après-midi 
comment j'me 100! 


HV 


(1) Ilest bien connu que l'utilisation 
de jurons, sacres et autres gros mots 
est déconseillée par tous les manuels 
d'étiquette. 


(2) Notre narrateur est évidemment 
un professionnel, une telle manœuvre 
ne devrait être effectuée qu'en circuit 
fermé et sous la supervision de 
cascadeurs dûment accrédités. 
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DANS NOS 


. ÉCOLES, 


14 décembre + Tournoi 
d'improvisation de la 
LISTE à l’École régionale 
Saint-Jean-Baptiste. 13 h. 
15 décembre + Tournoi 
d'improvisation de la 
LISTE au Collège 


régional Gabrielle-Roy à; 
Île-des-Chênes. 13 h. 


15 décembre + Concert 
de Noël à l’École Saint- 
Joachim. 19h. 


16 décembre + Tournoi 
d'improvisation de la LISTE 
à l’École Précieux-Sang à 
Saint-Boniface. 13 h. 


18 décembre + Concert 
de Noël à l’École Gilbert- 


Rosset. 


20 décembre + Concert 
de Noël à l’École Noël- 
Ritchot. 19 h. 


21 décembre + Réunion 
de la CSFM à Lorette. 


22 décembre + 
Dernière journée de 
classes avant Noël. 
23 décembre au 

6 janvier 2006 
Congé de Noël 


- Bonnes vacances! 


Concerts, spectacles, 
rencontres des comités 
scolaires. 

Vous voulez faire 
la promotion de vos 
événements scolaires? 
C’est facile! Vous n'avez 
qu'à faire parvenir 
l'information au 
231-7000, poste 374, 
ou à 
dansnosecoles@shaw. ca 
avant 12 h le mercredi 

précédant la date 


de parution. 


PUBLI-REPORTAGES 


M ECOLE COMMUNAUTAIRE GILBERT-ROSSET 


Tous à la galerie d'art! 


Daniel BAHUAUD 
SAINT-CLAUDE 


e tout a commencé par un 

livre. Et oui, lorsque les élèves 

de la classe combinée de la 
maternelle à la 3e année de l’École 
communautaire Gilbert-Rosset ont 
lu Un bon point pour Zoé, ils ne 
savaient pas qu’ils allaient finir par 
lancer une galerie d’art! 


Dans le livre, l’auteur Peter 
H. Reynolds raconte les aventures 
de Zoé, une petite fille qui croit ne 
pas avoir de talent artistique. 
Lorsque son enseignante lui 
demande de faire un dessin, elle lui 
répond qu’elle ne sait pas dessiner, « 
un point, c’est tout! ». Et elle écrase 
la mine de son crayon sur la feuille 
blanche. L’enseignante la prend au 
mot et fait exposer son « œuvre », 
entourée d’un cadre doré. 


Pour Zoé, il s’agit d’un véritable 

point » de départ. Grâce à 
l’encouragement de son 
enseignante, elle se met à dessiner. 
En fin de compte, il ne s'agissait pas 
d’un manque de talent artistique, 
mais de confiance. En effet, l'énergie 
que met Zoé à dessiner inspire 
d’autres élèves de sa classe. 


Les jeunes de l’École 
communautaire Gilbert-Rosset, 


pour leur part, ont tellement 
apprécié cette fable qu’ils ont 
demandé à leur enseignante, Shelly 
Roy, s’il était possible d'ouvrir leur 
propre galerie d’art. « Je n’ai pas 
hésité, déclare l’enseignante. 
Puisqu'’ils ont adoré Un bon point pour 
Zoé, je me suis dit que c’était une 
excellente occasion d'intégrer les 
matières. Chaque élève devait 
produire des œuvres d’art sur un 
thème qu’il devait choisir, et ensuite 
les exposer pour les élèves et le 
personnel de l’école. » 


Avec la permission de la 
direction, une section de couloir a 
été réservée pour la nouvelle galerie 
d'art. Les élèves, comme de vrais 
artistes, devaient songer à la 
meilleure façon d’exposer les 
tableaux. « Le fait d’être libre de 
choisir un thème et d'organiser son 
exposition a vraiment encouragé les 
jeunes à se dépasser, souligne Shelly 
Roy. Certains ont peint des tableaux, 
d’autres ont fait des collages en 
papier de construction déchiré, ou 
encore des mosaïques en tuiles de 
maïs. Les thèmes sont très variés. Il y 
a des volcans, des activités sportives, 
des plantes, des animaux et j’en 
passe. C’est impressionnant. » 


Pas étonnant qu’un grand parent 
de la communauté, Raymond 
Rouire, ait décidé de fabriquer des 
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& ECOLE POINTE-DES-CHÊNES 


En harmonie 
avec Sainte-Anne 


Daniel BAHUAUD 
SAINTE-ANNE 


ix élèves de l’École Pointe-des- 

Chênes ont participé à la 

cérémonie marquant 
l’ouverture officielle des deux 
nouvelles salles d'accouchement à 
l'Hôpital Sainte-Anne, ainsi que la 
réfection de son aile des patients. 


Les élèves, toutes musiciennes, 
ont interprété quelques pièces 
devant un public impressionné, tant 
par leurs talents musicaux que par 
leur engagement envers la 
communauté. Natalie Chaput et 
Sylvie De Moissac se sont présentées 
en duo, interprétant la mélodie 
célèbre des Pierrafeux, composée par 
Hoyt Curtin, Joseph Barbera et 
William Hanna. Karine Freynet- 
Funk, Jessica Haines, Arielle 
Maurier-Roy et Stéphanie Saindon 
ont interprété Somewhere Out There 


de James Horner, Barry Mann, 
Cynthia Weil, un extrait du film 
An American Tail. 


« Les filles ont très bien joué, 
souligne la directrice adjointe, 
Vivianne Sarrasin-Lilke. Avant de 
monter sur scène, elles étaient 
nerveuses. Mais ça ne paraissait pas 
du tout. Elles s'étaient bien 
préparées. » 


Les musiciennes se sont montrées 
généreuses avec leur temps, puisque 
le 25 novembre, un vendredi, était 
congé pour les élèves en raison des 
rencontres parents-maîtres. « Elles 
ont fait preuve d’un bel esprit de 
civisme, puisqu'elles n'étaient pas 
obligées de participer à la 
cérémonie, fait remarquer Vivianne 
Sarrasin-Lilke. Je les félicite d’avoir 
choisi d’être présentes dans leur 
communauté. » 
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Mathieu Rey, Zachary Toupin et Natasha Boulianne-Laliberté sont les trois 
premiers Artistes de la semaine de la classe M à 3 de l'École 


communautaire Gilbert-Rosset. 


cadres pour chaque tableau! Et 
comme dans toute galerie d’art qui 
se respecte, les admirateurs peuvent 
partager leurs réactions dans un 
cahier destiné à leurs commentaires. 


Mieux encore, chaque semaine, 
un élève est désigné « Artiste de la 
semaine ». « Depuis que nous avons 
ouvert notre galerie, trois de nos 15 


jeunes ont été choisis, explique 
Shelly Roy. Évidemment, chaque 
élève aura son tour. L’Artiste de la 
semaine obtient la permission 
d'apporter chez lui le cahier de 
commentaires, qu’il peut lire avec 
ses parents. Comme dans Un bon 
point pour Zoé, c’est une belle façon 
d'encourager la confiance en soi. » 
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Photo : Gracieuseté École Pointe-des-Chênes 


Sylvie De Moissac et Natalie Chaput lors de la cérémonie du 25 novembre 


à l'Hôpital Sainte-Anne. 
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«O chœur les jeunes 


joueurs de la Ligue d’Improvisation 
du Secondaire Tellement 
Époustouflante, la LISTE, le 19 
novembre dernier. Une cinquantaine 
d’élèves du secondaire de quelques 
écoles de la Division scolaire franco- 
manitobaine se sont rassemblés au 
Collège Louis-Riel pour l'événement 
d'improvisation: le tournoi Tremplin. 


« Ce que j'aime de l’impro, c’est 
qu’on peut se faire des nouveaux 
amis tout en s'amusant », raconte 
une élève de l’École communautaire 
Réal-Bérard, Caroline Bédard. Les 
élèves de la LISTE sont venus des 
écoles Gabrielle-Roy, Saint-Joachim, 
Jours-de-Plaine, Pointe-des-Chênes, 
Gilbert-Rosset, Louis-Riel et Réal- 
Bérard. Les jeunes ont passé la 
journée à faire rire la foule en créant 
des improvisations hilarantes, et 
comme le nom le dit si bien, 
époustouflantes. 


« J'ai fait partie de la LISTE 
pendant deux ans et ce que j'aime 
de l’impro, c’est que tu as la chance 
de t’exprimer, explique un jeune du 


m CoLLÈGE LOUIS-RIEL 


Collège Louis-Riel (CLR), André 
Vrignon-Tessier. C’est intéressant de 
voir le sourire des spectateurs. » Un 
autre élève du CLR, Stéphane 
Bénard, avoue que faire rire le 
monde, c’est sa passion. « J'adore la 
compétition, raconte-t-il. Mais 
j'aime aussi que nous devons 
coopérer avec l’autre équipe, malgré 
la compétition. » 


Est-ce que l'improvisation peut 
avoir un impact académique sur les 
jeunes? « Ça aide les jeunes 
certainement au niveau oral, affirme 
le professeur en charge des équipes 
du CLR, Jamie Parker. Les jeunes 
apprennent aussi à mieux travailler 
en équipe et ils deviennent moins 
gênés en classe. Jai décidé d’être en 
charge des équipes du CLR car je 
trouve que l'improvisation est une 
activité dynamique. Mais la 
meilleure chose, c’est que ça se 
passe en français! » 


Le tournoi Tremplin, qui en était à 
sa quatrième année, a été un vrai 
succès. « Pour ma première année en 
charge du tournoi, ce dernier a 
dépassé toutes mes attentes, explique 
le coordonnateur des tournois de la 
LISTE, Joël Lafond. C'était excellent! 
Les jeunes avaient une bonne attitude 
et il y a eu très peu de négatif. Le lieu 
était super car nous avions deux 
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Les équipes Louis-Riel 2 et Gabrielle-Roy 2 se rassemblent après une finale très serrée, remportée par le Collège 


régional Gabrielle-Roy. 


salles l’une à coté de l’autre et les 
gens avaient la chance de se 
promener de salle en salle sans 
difficulté. C’est fort probable que je 
vais vouloir être en charge des 
tournois de la LISTE l’an prochain, 
car j'ai tellement aimé ça! » 


En finale, l’équipe 2 du Collège 
régional Gabrielle-Roy (CRGR) a 


Rencontrer les enseignants, 
est-ce nécessaire? 


Margaux ROCH-GAGHÉ 
CoOLLÈGE LOUIS-RIEL 


eux fois par année, les 

parents rencontrent les 

enseignants et enseignantes 
de leurs enfants pour discuter de 
leur comportement social et 
académique en salle de classe. La 
mi-novembre est donc un temps 
chargé dans le milieu scolaire. Tous 
se préparent à l'évaluation. 


Les parents reçoivent un horaire 
pour rencontrer les enseignants et ils 
ont un temps alloué avec chaque 
enseignant pour parler de leurs 
enfants. Généralement, ils discutent 
des notes et ensuite du comportement 
de leurs enfants. S’il est nécessaire, 
ensemble, les parents et les professeurs 
trouvent une solution aux problèmes. 
Ils discutent aussi de leurs inquiétudes. 


Après la rencontre, généralement, le 
comportement des élèves change 
pour le mieux. Dans certains cas, c’est 
pour l’année, mais pour d’autres, c’est 
seulement pour quelques semaines. 


Lorsque les parents reviennent à 
la maison, ils discutent de la 
rencontre avec leurs jeunes afin 
qu'ils s'améliorent. « Mes parents en 
discutent tout le temps, annonce 
Katrine Deniset, étudiante en 1re 
secondaire au Collège Louis-Riel 
(CLR). Ils me disent mes points forts 
et mes points à améliorer. Après la 
rencontre, j'essaye plus fort d’être 
organisée. » 


Les enseignants, de leur côté, 
aiment beaucoup la rencontre avec 
les parents. « J'adore ça, affirme 
Marc Bissonnette, enseignant au 
CLR. C’est amusant de mettre un 
visage sur les parents des élèves à 


PANGNOQDÉCAUES DAT 4AM20, DÉCEMBRE 200$  LAMABERKÉ 


qui j'enseigne. ». Les professeurs 
trouvent cette rencontre nécessaire 
parce qu’ils passent plus de temps 
avec les élèves que les élèves en 
passent avec leurs parents. « Je 
pense que c’est nécessaire de leur 
dire ce qui ce passe, ajoute le 
professeur. Après la rencontre, je 
vois régulièrement un changement 
dans le comportement de certains 
élèves, mais ce n’est pas toujours 
pour très longtemps! » 


Les parents trouvent aussi que les 
rencontres sont très utiles. « Je pense 
que c’est vraiment important, 
surtout au secondaire, annonce 
Joanne Deniset, mère de trois 
étudiants au CLR. Ça me donne une 
idée où mes jeunes s’en vont. » 
Joanne Deniset en discute toujours 
avec eux après la rencontre. Elle 
trouve que la communication entre 


terminé en première place, grâce à 
un seul vote, suivi de très près par 
l’équipe 2 du CLR. L'équipe 1 du 
CRGR s’est classée en troisième 
place tandis que l’équipe 1 du CLR 
a terminé en quatrième position. 


Pour sa 11e année, la LISTE 
continue avec succès la tradition du 
tournoi Tremplin. Le samedi soir, les 


les parents, l'enseignant et l'élève est 
très essentielle. « C’est un appui 
continu », conclut-elle. 


Pour leur part, les élèves trouvent 
que ces rencontres sont importantes. 
« Je pense que c’est une bonne idée 
parce que je ne dis pas tout ce qui se 
passe à mes parents, souligne Janelle 
Lafièche, étudiante en 3e secondaire 
au CLR. Après la rencontre, je sais ce 


jeunes sont rentrés à la maison le 
sourire aux lèvres car ils se sont 
amusés, ont rencontré de nouveaux 
amis et ils ont appris de nouvelles 
choses. Mais ils ne sont pas les seuls 
à sourire. Les spectateurs ont ri à 
n’en plus finir. Maintenant, les 
jeunes attendent avec impatience 
l’an prochain où ils pourront 
s'affronter à nouveau. 


photo : Margaux Roch-Gagné 
Joanne Deniset regarde avec sa fille Katrine le bulletin de notes de cette 
dernière après avoir eu une bonne rencontre avec son professeur. 


que mes enseignants s’attendent de 
moi. » 


N’empêche que les étudiants se 
sentent un peu anxieux à l’approche 
du rendez-vous. « Je suis nerveuse 
car je ne sais pas quelles seront la 
réaction de mes parents et de mes 
profs, ajoute Katrine Deniset. Des 
fois, je ne suis pas au courant de ce 
qu’ils vont dire à mon sujet. » 
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Célébration parvenant de la Cathédrale de Saint-Hyacinthe, présidée 
par Mer François Eapierre, pmé, évêque du diocèse de Saint-Hyacinthe. 
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Sainte-Anne célèbre 
la renovation de son aréna 


e n'est pas un nouvel 
«{ aréna que nous allons 

célébrer, mais une 
rénovation, ainsi que l'addition 
de vestiaires et d’un entrepôt 
pour la Zamboni », rappélle le 
conseiller municipal André 
Lafrenière, membre du comité 
chargé de la gestion des édifices. 


Les travaux ont compris un 
nouveau revêtement en ciment, 
une matière propice au gel 
rapide de la surface de jeu. Ils se 
sont écoulés de 2001 à 2004, 
sans entraîner de fermeture de 
l'aréna. « Les opérations ont pris 
plus de temps que le strict 
nécessaire, mais personne n’a 


souffert d'un quelconque 
manque de services », assure 
André Lafrenière. Bâtie en 1970, 
l’aréna de Sainte-Anne ne sert 
pas qu'au hockey. En été, des 
activités pour les jeunes y ont 
lieu. 


Un coût 
de 600 000 $ 


La soirée du 16 décembre 
donnera l’occasion d'écouter les 
allocutions d'André Lafrenière et 
du ministre provincial des 
Transports Ron Lemieux, ainsi 
que l'hymne national interprété 
par le chanteur originaire de 


Sainte-Anne, Gérald Saint- 
Laurent. Elle vise surtout à 
remercier les organismes ayant 
contribué au financement des 
travaux, à savoir le Conseil 
manitobain des services 
communautaires, Place aux 
Communautés-Manitoba, la 
Caisse populaire de La 
Vérendrye, l'Association des 
Joueurs de la Ligue nationale de 
hockey, la Ville de Sainte-Anne 
et la Municipalité rurale de 
Sainte-Anne. Le coût total des 
travaux de rénovation de l’aréna 
de Sainte-Anne est d'environ 


600 000 $. 
EC. 


CLINIQUE SAINT-CLAUDE 


Les urgences fermées 
temporairement 


e jeudi 8 décembre, la 
L clinique Saint-Claude a 

annoncé qu'elle fermait 
temporairement ses services de 
soins actifs et d'urgence. Cette 
décision, de toute évidence 
difficile à prendre, est liée à un 
manque d'infirmières. 


« On ne pouvait plus assurer 
à la communauté être ouvert 24 
heures sur 24, sept jour sur sept, 
explique l'administratrice de 
l'hôpital, Mona Spencer. Cela 
m'inquiétait. Il fallait prendre 
une décision pour que les 
malades reçoivent les soins 
nécessaires. Aujourd’hui les gens 
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SOIRÉE FORMETLE LE VENDREDI 16 p£cemgee À 20 à 00 
Coût D'EMRÉE: DON POUR Moisson WiPec, 
CNIRE ÉTUDIANTE DU COLÈGE UNIVERSIEAIRE DE ST-BOMACE 


Avec : Jacques et Andre chantent Noel, KIN, Le Jazz band du 
Rodeo Legend, Joel Perreault et Justin Lacroix 
nu 


‘pu T4 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


de Saint-Claude et des alentours 
ont été informés. Ils savent où et 
comment recevoir ces soins de 
santé. Cela me rassure. » 


Les hôpitaux de Notre- 
Dame-de-Lourdes, Portage-la- 
Prairie, Carman et Treherne 
accueilleront les urgences, en 
attendant que la clinique de 
Saint-Claude ait stabilisé ses 
ressources de personnel infirmier. 
L'idéal serait d'embaucher au 
moins deux gardes-malades. 


Un recrutement actif doit 
avoir lieu au sein de la 
communauté et de l'office 
régional de la santé Central, qui 


nt 
ne. 


[| l'A à 
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par ailleurs a promis de publier 
les offres d'emploi dans plusieurs 
de ses circulaires et de les diffuser 
sur son site internet. 


Cette fermeture provisoire 
des soins actifs et des urgences 


n'empêche pas les autres | 
départements de l'hôpital de | 


fonctionner normalement. La 
clinique, le foyer des soins 
personnels, les soins à domicile, 
les soins palliatifs, la santé 


publique et les diagnostics | 


offrent toujours leurs services 
aux patients. 


PV. 
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FESTIVAL DE LUMIÈRES 
Saint-Pierre-Jolys, 
allumé pour 
les fêtes 


rès de 100 personnes se 
P sont rassemblées au 

bureau du tourisme le 2 
décembre pour lancer le 3e 
Festival de vie et de lumières de 
Saint-Pierre-Jolys. Réchauffés 
par des tasses de chocolat chaud 
et grignotant des biscuits, la foule 
a pu entendre des jeunes chanter 
des chansons de Noël. 


Quant au côté lumière du 
Festival, un concours de décor 
lumineux a permis à illuminer le 
village entier. Parrainé par la 
Chambre de commerce de 
Saint-Pierre-Jolys, Le village et 
le comité Saint-Pierre en fleurs, 
le concours comportait deux 
catégorie : les décors résidentiels 
et les décors d'institutions et de 
commerces. Des résidants de la 
municipalité rurale De Salaberry, 
vivant hors du village, ont choisi 
les gagnants. 


Norbert et Rachelle Tessier 
ont remporté le premier prix 
pour la catégorie résidentielle, 
suivis de Jim Dewart et 


| Claudette Closson pour le 


deuxième prix et de Marcel et 
Camille Mulaire pour le 
troisième prix. Les juges ont 
deux mentions 


honorables pour les décors de 
Léon et Elenor Morrissette et de 
Gilbert et Lorraine Duval. 


Les gagnants de la catégorie 
commerces et institutions sont : 
l'Institut collégial de Saint- 
Pierre-Jolys (première place), le 
restaurant Le Routier (deuxième 
place) et Fillion accounting 
(troisième place). 


Des certificats cadeaux de 
50 $, 30 $ et de 20 $, valables 
dans n'importe quel commerce 
de la Chambre de commerce de 
Saint-Pierre-Jolys, ont été 
attribués aux gagnants des deux 
catégories. 


« C'est une belle façon 
d'encourager les gens à participer 
aux activités d'avant Noël du 
village, mentionne Claudette 
Closson, bénévole du comité de 
Saint-Pierre en fleurs. Ça donne 
la chance aux gens de se 
rencontrer, surtout aux 
nouveaux arrivants. À ce temps- 
ci de l’année, on se rend compte 
comment chanceux qu'on est de 
vivre ici, sains et saufs. Il ne nous 
manque pas grand-chose. » 


M--C.B. 


SAINTE-ANNE 


Demande en vue 
de restaurer l'église 


a demande du comité de 
la paroisse de Sainte-Anne 
pour faire entrer l’église 
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 G-FRUITS ET LEGUMES EN BOÎTE DE CONSERVE 
L7-SOUPE EN BOÎTE DE CONSERVE 


du village au patrimoine culture 
de la Ville de Sainte-Anne a été 
adoptée en première lecture la 
semaine dernière. Ce point fera 
donc l’objet d'une deuxième 
lecture au début du mois de 
janvier. Si l’église se voit 
reconnaître un caractère 
patrimonial, elle a, selon ses 
défenseurs, plus de chances de 
recevoir pour sa sauvegarde une 
aide financière de la fondation 
Thomas Sill de Winnipeg. 


« L'église de Sainte-Anne est en 
piètre condition, mais on veut 
absolument la sauvegarder », 
assure Clément Charrière, l'un def 
membres du comité protecteur. 


FC. 
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PRENEZ LE TEMPS 
DE VIVRE PLEINEMENT - 
LE « MYSTÈRE DE NOËL » 


À l'occasion du temps des fêtes, rien n'est plus 
agréable que de pouvoir « Prendre le temps de 
vivre pleinement » Noël avec ceux et celles qu'on 
aime. 


En plus de la messe de minuit, des beaux cantiques, 
de beaux décors, Noël nous réserve des surprises 
de toutes sortes, par exemple, des paroles douces, 
la parenté, des amis à la porte, une belle soirée 
tranquille et même des cadeaux surprises. 


Je m'inspire du Prions en Église pour vous 
transmettre mon souhait, « celui de prendre le 
temps de contempler l'enfant Dieu et d'écouter 
attentivement ce qu'il désire nous révéler ». 


J'ose espérer que vos plus chers désirs se 
réaliseront en l'an 2006. 


Joyeux Noël et Bonne Annéel! 


Paulette Lafond 
Présidente 


VIEILLIR BELLEMENT 


« Vieillir n'est pas agréable, mais c'est encore le 
meilleur moyen de vivre longtemps », affirme 
Sainte-Beuve. Il n'est évidemment pas en notre 
pouvoir de ne pas vieillir. C'est un phénomène 
naturel et inéluctable envers lequel il convient 
d'avoir une attitude positive parce que l'accepter, 
c'est dire oui à la vie, à la vie tout entière, puisque 
vivre, c'est aussi vieillir. Néanmoins, il nous est 
possible de nous y préparer pour vivre bellement 
cette autre étape de la vie. 


À mesure que le déclin des forces physiques se fait 
sentir, il devient de plus en plus difficile de l'ignorer. 
C'est l'époque de la vie où la sagesse prendra la 
relève pour nous assurer une vieillesse 
enrichissante. En effet, cette capacité de prendre 
les bonnes décisions ne se développe qu'à partir 
de l'expérience accumulée au fil des ans. C'est 
généralement l'apanage des gens âgés. 


Plus nous avançons dans la vie, plus celle-ci est 
jalonnée de deuils qui nous marquent plus ou 
moins profondément. || nous faut apprendre à nous 
réinvestir dans d'autres relations et d'autres 
activités si nous ne voulons pas sombrer dans le 
marasme. || est certain qu'entretenir des relations 
enrichissantes et diversifiées permet de vieillir avec 
plus de bonheur et augmente la qualité de vie de 
façon considérable en contrant la solitude si 
souvent présente chez les personnes âgées. 


Si l'aspect affectif est jugé indispensable pour 
réussir sa vieillesse, il en est de même dans le 
domaine cognitif. Nous ne devons pas nous ancrer 
dans notre savoir antérieur et nous y limiter, mais 
acquérir de nouvelles connaissances afin de rester 
dans le courant du monde moderne. Utilisons à 
bon escient nos expériences passées comme 
guides provisoires pour aborder des expériences 
nouvelles. Pour enfin se débarrasser d'une 
tendance à la rigidité, il convient de s'exercer à 
trouver d'autres façons de penser et de faire, de 
manière à retenir par la suite cette qui paraît la plus 
adéquate dans les circonstances présentes. Nous 
deviendrons ainsi des personnes recherchées pour 
leur savoir-faire et leur sagesse et nous éviterons 
d'être mis de côté. 

En définitive, ceux et celles qui ont appris à 
rechercher leurs satisfactions et leur bonheur dans 
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Avis aux clubs de 55 ans et plus - Si vous avez des annonces d'activités à partager dans la page des aînés, 
veuillez communiquer avec Thérèse au 269-0374, ou par courriel à dumesnil@mts.net avant le troisième 
mercredi du mois précédent l'événement. Nous nous ferons un plaisir de les publier pour vous. 
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les relations humaines ou dans des activités où 
l'esprit joue un rôle plus important, sentirons moins 
que d'autres le déclin de leurs forces physiques 
ainsi que l'apparition de divers malaises. 


Avec l'avancée en âge, l'être humain se trouve de 
plus en plus confronté au caractère inévitable de sa 
propre mort. || peut alors demeuré centré sur son 
moi et se voir acculé à la révolte, à l'amertume. 
Mais il peut, au contraire, diriger des 
préoccupations sur le sort de ses semblables, de 
telle sorte que la perspective de sa propre mort lui 
apparaisse moins importante que le sentiment 
d'avoir investi le meilleur de lui-même au profit de 
la vie qui continue. 


Les personnes qu réussissent à dépasser leurs 
problèmes personnels irradient la sérénité et 
stimulent leur entourage, tandis que celles centrées 
sur leur moi immédiat ennuient leurs proches et, de 
ce fait, créent le vide autour d'elles. À l'invite 
d'Hervé Bazin, on aura tout avantage à « ne retenir 
du mot vieillir que les trois premières lettres : 
V, |, E... et à ne pas nous préoccuper du reste ». 


Jeannine Gariépy Gougeon, Hull 


L'émission « Prends le temps » qui passe sur les 
ondes de la radio Envol 91,1 FM tous les lundis 
matins de 9 h à 10 h, a toujours besoin de 
bénévoles. Si vous aimeriez offrir de votre temps 
pour aider comme animateurs, techniciens, aide à 
la recherche ou au choix musical, veuillez 
communiquer avec Claire Desrosiers au 
257-0806. 


N.B. L'émission est rediffusée 
les vendredis matins de 11 h à midi. 


Les livres de chants « Nos chansons » sont toujours 
disponibles et en vente à 7 $ l'unité au bureau de 
la FAFM au 383, boulevard Provencher, pièce 212, 
téléphone 235-0670, ainsi qu'à la Boutique du 
Livre, 315, rue Kenny, composez le 237-3395. 


Info santé - Vous avez des questions au sujet de la 
santé, appelez Health Links - Info Santé. Winnipeg 
788-8200 ou Manitoba 1 888 315-9257. Services 
disponibles 24 heures sur 24, 7 jours par semaine. 


Désirez-vous faire du bénévolat? 
Aimez-vous travailler auprès des jeunes familles? 


Si oui, joignez l'équipe du programme « Bébés, 
parents et gazouillements, » un programme 
francophone « Bébés en santé » appuyé par 
« Enfants en santé Manitoba ». 


Vous pouvez préparer une collation pour un groupe 
de mamans et participer à surveiller des enfants 
âgés plus d'un an. 


Le programme se déroule chaque lundi de 13 h à 
15 h 30 à l'école Précieux-Sang, (209, rue Kenny). 
Si vous êtes intéressé.e.s, communiquez avec 
Nanette au 231-2350. 


Voyage Mi-Ro - Informez-vous aujourd'hui sur nos 
tournées et forfaits en 2006 au 237-4078. 


GARDEN TEMPLE MINERAL SPA/CASINO 
- le 6 au 8 mars 2006 


Inclus : transport en autobus; forfait de 3 jours, 
2 nuits; rabais de 45 $ et 15 $ du Casino Moose 
Jaw. Réservez avant le 2 février 2006. 
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COMMUNAUTAIRE 


AGRICULTURE 


Le Canada à la défense de ses mécanismes 


Quel sort réservera-t-on à la Commission canadienne du blé et aux quotas de lait canadiens 


à la rencontre de l'Organisation mondiale du commerce? 


Mélanie MORIN 


) agriculture est l’un 
«LL. des enjeux les plus 
importants dans les 
discussions entre les 148 pays 
membres de l'Organisation 
mondiale du commerce (OMC), 
souligne le porte-parole de la 
Commission canadienne du blé 
(CCB), Rhéal Cénérini. 
L'agriculture n'est pas une 
industrie comme les autres car elle 
est liée à bien d’autres sphères de 
la société, dont l'économie. » 


Différents pays apportent 
différentes perspectives sur ce que 
doit être le libre marché en 
agriculture. « En Europe, on excerce 
un grand contrôle sur l'offre, 
explique Rhéal Cénérini. On 
donne beaucoup de subventions 
car on veut s'assurer qu'il y ait assez 
de nourriture dans les pays » 


Au Canada, certains 
mécanismes sont contestés. Les 
États-Unis en particulier 
voudraient bien voir disparaître la 
CCB et les quotas dans l'industrie 
laitière. « Les producteurs agricoles 
devraient avoir le droit de mettre 
en place le système de marketing 
qui leur plaît en autant que ce 
système n'est pas illégal, estime 
Rhéal Cénérini. À plusieurs 


reprises, il a été prouvé que les 
mécanismes de mise en marché 
du Canada sont légaux. » 


Commission 


canadienne du blé 


« Depuis environ 14 ans, les 
États-Unis s'en prennent à nous 
de façon soutenue, signale Rhéal 
Cénérini. Je soupçonne que la 
raison est que les dirigeants de ce 
pays nous voient comme un 
joueur très important sur la scène 
mondiale. Nous livrons aux 
Américains une concurrence 
sérieuse et ils cherchent à 
amoindrir nos capacités. La 
preuve: l'Australie a le même 
genre de système que le nôtre, 
mais il n’est pas contesté par les 
Américains. 

« Nous sommes un obstacle à 
leur enrichissement, poursuit-il. 
Comme les producteurs vendent 
de façon collective à travers la 
CG ils ont une très grande force. 
Ce serait beaucoup plus facile 
pour nos voisins du Sud s'ils 
pouvaient faire affaire directement 
avec chaque producteur. » 

Rhéal Cénérini tient à préciser 
que ce n’est pas le monopole de la 
CCB qui est présentement 
contesté. « On ne parle pas 
d'éliminer le monopole, indique-t- 


Le Chaud de l’Hiver 
Le 21 janvier 2006 


du Centre cultu#ié 


Saint-Boniface 


Seulement 20 $ par personne! 


10 $ pour les étudiant.e.s 
(avec carte) 


Ce spectacle est une collecte de fonds 
importante pour la radio et 
nous remercions tous les artistes 


de leur générosité 


afin d’assister Envol 91 FM 
dans la réalisation de ses objectifs. 


Billets en vente : 


Envol 91 FM : 340, boulevard Provencher 


233-4243 
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(nous acceptons les cartes de crédit) 
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Alan McDonald 
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il. On voudrait plutôt contrôler le 
pouvoir du monopole. 


« Un bon exemple est la garantie 
de prêt, poursuit-il. Présentemnet, 
le gouvernement garantit les prêts 
de la CCB. Si jamais cel devait 
cesser, Ça aurait un très grand 
impact car les frais d'opération 
augmenteraient considérablement. 
Ce sont les fermiers qui seraient 
directement touchés car c'est eux 
qui devraient payer pour ces frais 
supplémentaires, » 


Industrie laitière 


Au Canada, l'industrie laitière 
fonctionne avec des quaotas 
depuis les années 1960. Ne 
produit donc pas du lait qui veut. 
Ce système permet de fournir la 
quantité de lait nécessaire au pays 
sans avoir à faire face à une rareté 
du produit ou une trop grande 
offre. Les prix sont donc assez 
stables, autant pour le producteur 
que pour le consommateur. 


Avec ce système, les 
producteurs laitiers fournissent à 
la demande canadienne. Il y a donc 
très peu d'importation. « Les pays 
se fichent de ce que nous faisons à 
l'intérieur du pays, explique le 
directeur de l'Association des 
producteurs de lait du Manitoba, 
Jim Wade. Ce qu'ils veulent, c'est 


jacques Dorge 
Gabriel Masse 
6 - Edwin Prince 


: PRE Morier 
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avoir un meilleur accès à notre 
marché. 


« Nous sommes un pays 
reconnu pour avoir une grande 
consommation de produits laitiers, 
poursuit-il. Les autres pays veulent 
donc leur part du gâteau. » Jim 
Wade rappelle que certains des 
pays qui voudraient voir disparaître 
le système canadien en font tout 
autant avec certains de leurs 
produits. « Les États-Unis le font 
avec les arachides et le sucre et le 
Japon protège le marché du riz, dit- 
il. Même chose en Europe où de 
nombreux produits sont protégés, » 


Jim Wade donne en exemple 
l'Australie pour justifier le système 
de quotas. « Ils avaient le même 
genre de système que nous et on 
céder aux pressions à la fin des 
années 1990 en abandonnant leur 
façon de faire, explique-t-il. Le 
système ne se porte vraiment pas 
très bien depuis et ils sont même 
en train de revenir à leur ancien 
système. » 


Une issue? 


Le Canada participe à la 
rencontre de l'OMC à Hong- 
Kong du 13 au 18 décembre. 
L'agricuture sera au cœur des 
discussions et le Canada compte 
tout faire pour protéger ses façons 


Archives La Liberté 
Le Canada tentera de défendre 
ses façons de faire en agriculture, 
dont les quotas de lait, devant 
l'Organisation mondiale du 
commerce. 


de faire. Rosann Wowchuk sera de 
la partie. « Nous voulons assurer : 
nos producteurs le meilleur accè 
possible aux marchés étrangers 
dit-elle, Mais nous voulons auss 
défendre le maintien de no: 
systèmes de mise en marché, tels 


la CCB. » 


Pour Rhéal Cénérini, la 
question est délicate. « Le Canada 
ne veut pas négocier l'élimination 
de la CCB ou des quotas de lait, 
explique-t-il. Mais en même 
temps, le Canada a certaines 
demandes dont l'arrêt de 
subventions jugées déloyales dans * 
certains pays. On ne peut pas 
demander sans rien donner en 
retour. » 


Vous cherchez 
des idées cadeaux 
pour le temps 


des Fêtes... 


Envol 91 FM 


vous propose des billets 


pour le spectacle le 
« Chaud » de l’hiver 2006 


Une soirée idéale pour danser 
et vous réchauffer le cœur en janvier 


Les. Louis FD 
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Le Croissant, une histoire d'amour à la française 


Le salon de thé de la boulangerie-pâtisserie Le Croissant ouvre officiellement ses portes en ce matin du 14 décembre. 


Une nouvel épisode dans cette belle histoire passée par Paris, l'Alsace et le boulevard tu 


François CAVAILLÈS 


) ouverture du salon de thé 
L du Croissant, en ce 14 
décembre, est sans doute 
un heureux événement pour les 
gourmands et les gourmets de 
Saint-Boniface et ses environs. Elle 
donne lieu, ce matin, à la joyeuse 
réception d'une centaine d'invités 
dans ce bel espace soigneusement 
décoré, par petites touches, aux 
couleurs de Noël 


C'est aussi le dernier épisode 
du feuilleton de l’arrivée du 
couple Boulanger dans notre 
région. Voici le rappel de ces 
aventures passées. 


de province (respectivement de 
Bretagne et d'Alsace) a échappé 
en tombant sur une annonce dans 
un journal. alsacien. 


De ce coup du hasard ont pu 
naître les croissants aux amandes, 
les saucissons secs et les petits pots 
de moutarde en vente au 276 de la 
rue Taché. La publicité savamment 
placée dans la presse française par 
le conseil de développement 
économique des municipalités 
bilingues du du Manitoba a si bien 
mis en valeur les atouts de la 
province pour l'accueil 
d'entreprises françaises que les 
Boulanger (un nom sans doute 
hérité d'un ancêtre de la 


corporation) ont décidé de franchir 
l'Atlantique pour monter leur 
première entreprise ensemble. 


Fabienne et Jérôme travaillaient 
dur à Paris depuis environ cinq ans, 
lui comme chef dans un restaurant 
gastronomique et elle pour un 
grand chocolatier, puis pour une 
boulangerie-pâtisserie. À un destin 
parisien, Je jeune couple originaire 


Dans l'avion de leurs rêves, ils 
ont voyagé jusqu’à Saint-Boniface 
avec une belle énergie positive, un 
projet concret en tête, des talents 


La Commission canadienne du blé 


présente... 


Le PDG Adrian Measner est heureux de 
présenter la nouvelle équipe de dirigeants de 
la CCB. Cette équipe est chargée de mettre 
à exécution le plan stratégique de la CCB 
dressé par le conseil d'administration, qui est 
gouverné par des agriculteurs, 


Laurel Repski 
vice-présidente, 
Ressources humaines 


Ward Weisensel 


chef de l'exploitation 


Margaret Redmond 
chef des services 
stratégiques et chef des 
services à l'organisme 


Graham Paul 
dingeant principal 
de l'information 


Brita Chell 


chef de la direction 
financière 


Deanna Allen 


vice-présidente, Relations 
avec les agriculteurs et 
affaires publiques 


Contrôlée par les agriculteurs de l'Ouest canadien, la CCB est la 
plus importante agence de commercialisation de blé et d'orge dans 


le monde. L'un des principaux rportateuiqu Canada, la CCB, 
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confirmés en boulangerie et en 
pâtisserie, un sens aimable du 
commerce. et leur petit garçon 
d'un an, prénommé Samuel. 


« Nous sommes venus deux 
fois, continue Fabienne Boulanger 
d'une voix vive et fraîche. Notre 
installation était d'abord prévue 
sur le boulevard Provencher, mais 
l'affaire n’a finalement pas abouti. 
Nous avons alors entendu parler 
du Croissant, une boulangerie 
française en place depuis une 
quinzaine d'années, à reprendre 
avec une clientèle et du matériel 
déjà là. » 


Et ils ne se sont pas 
reposé sur ces acquis. 


« La date de passation était le 
2 août dernier. et nous avons 
ouvert le 3! »,se souvient Fabienne 
Boulanger consciente de la charge 
du travail inhérente à une telle 
entreprise. Dans le métier, les 
journées commencent tôt, vers 
2 heures du matin, et les semaines 
passent vite, bien occupées, même 
les jours de fermeture (les lundis 
et les mardis, en ce qui concerne 


Le Croissant). 


L'amour 
dans le travail 


Aujourd’hui, avec l'ouverture 
officielle, le 14 décembre, du salon 
de thé (un lieu idéal pour prendre 


C'est 


photo : François Cavaillès 


Saint-Boniface sent bon la France! Le chocolat, le pain bien boulangé, 
mais aussi les fromages et les pâtés fins. À la boulangerie-pâtisserie 
Le Croissant, sur la rue Taché, la belle équipe en tablier blanc 
compose un peu de tout pour faire goûter les saveurs de France. La 
saveur de la nouveauté s'y trouve aussi, avec l’ouverture officielle, le 
mercredi 14 décembre, du salon de thé du Croissant. De gauche à 
droite (en partant des baguettes!) : Joël Cyr, Jérôme Farcis, Lynne 
Gosselin, Fabienne Boulanger, Jérôme Boulanger et Daniel Michaud. 


le temps de savourer les pains et 
les gâteaux maison), le succès se 
ressent facilement dans la bonne 
humeur ambiante et dans la file 
rarement interrompue de clients. 
Le secret, s’il existe, ressemble à 
l'amour qu'on peut éprouver dans 
le travail. La petite équipe du 
Croissant donne l'impression de 
s'amuser dans ce qu’elle fait, d'y 
prendre du plaisir, sans négliger la 


t payant 


Trois étapes faciles vous permettront 
de bénéficier du Programme d'isolation 
thermique des résidences. 


C1] Rendez-vous chez votre entrepreneur 
ou votre détaillant pour que votre projet 


soit pré-approuvé* 


Posez l'isolant. 


Soumettez votre demande pour recevoir 


un remboursement qui peut couvrir jusqu'à 
100 % des coûts des matériaux isolants. 


qualité du service et l'exigence 
d’une maison soucieuse d'innover 
et de s'adapter à la demande. 


Ainsi, comme ont filé les vieux 
jours de Paris, comme l'objectif 
professionnel est devenu une réalité, 
et les rêves de voir les lacs 
manitobains aussi, l'aventure du 
Croissant a sa place dans le grand 
livre des histoires d'amour à la 
française. 


Adressez-vous à votre entrepreneur ou à votre détaillant de 
matériaux de construction pour savoir comment vous pouvez être 
admissible. Vous pouvez aussi composer le 1 888 MBHYDRO 
(1 888 624-9376) ou visitez le www.hydro.mb.ca. 


Canadä 


*Sujet aux conditions d'admissibilité. 


Le Programme est co-financé par l'Enveloppe des possibilités 
nouvelles, un projet conjoint de Ressources naturelles Canada 


et d'Environnement Canada. 


LA LIBERTÉ 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


Apgns 


ÉCONOMIE 


ÉCONOMIE 


PROGRAMME DE BOURSES POUR 
LES ETUDIANTS AUTOCHTONES 2005 


DU BUSINESS COUNCIL DU MANITOBA 


Le Business Council du Manitoba, en partenariat avec la province du 
Manitoba et le gouvernement du Canada, est fier de présenter les 
récipiendaires du programme de bourses pour les étudiants 
autochtones 2005 du Business Council du Manitoba. 


Les jeunes récipiendaires des bourses d'études, qui viennent de 
partout au Manitoba, se sont distingués par leur leadership, leur 


motivation et leur persévérance. 


Les boursiers fréquentent un établissement d'études postsecondaires 


dans la province du Manitoba. 


Beaucoup parmi eux et parmi ceux qui les suivront se verront offrir 
un emploi dans l'une des sociétés membres du Business Council of 


Manitoba. 


Nous croyons que l'éducation et l'emploi sont les outils indispensables 
pour atteindre ses objectifs personnels. Nous félicitons les gagnants et 


leur souhaitons nos meilleurs vœux de succès. 


Hartley T. Richardson 


Président du conseil d'administration 


Business Council du Manitoba 


James G.Carr 


Président et chef des opérations 
Business Council du Manitoba 


Merci aux companies et individuels qui ont contribués : 


BA. Robinson Co. Ltd. 

Barkman Concrete Foundation Inc. 

Ben Moss Jewellers 

Birchwood Automotive Group Limited 

Bison Transport Inc. 

Brandon Sun 

Brett-Young Seeds Ltd. 

Canad Investment Services 

Cangene Corporation 

CanWest Global Communications Corp 

Conviron (Controlled Environments 
Limited) 

Credit Union Central of Manitoba 

DeFehr Foundation 

EH.Price Limited 

Ensis Management Inc. : 

Friesens Corporation 

Golden West Broadcasting Ltd. 

Hytek Ltd, 

IBM Canada Ltd. 

Investors Group 

Johnston Group 

Keystone Ford Sales Ltd. 

Kitchen Craft Cabinetry 

Ladco Company Limited 

Loewen Family Foundation 

Manrex Medication Delivery Systems 


Maxim Transportation Services Inc. 
R.G.Mazer Group 
Mennonite Foundation of Canada 
Monarch Industries Limited 
National Leasing Group Inc. 
Online Business Systems 
Pauf's Hauling Ltd. 
Pollard Banknote Ltd. 
Prendiville Industries 
Richardson Foundation 
Shelter Canadian Properties Limited 
The Great-West Life Assurance 
Company 
The North West Company 
Tribal Coundis Investment Group 
of Manitoba 
Westco Storage & Distribution Centres 
Western Glove Works 


INDIVIDUÉLS 
Harold Buchwald 
James W. Burns 
Kevin Kavanagh 
Hon.Otto Lang 
Arthur Mauro 

H, Sanford Riley 


Business Council of Manitoba 


en collaboration aveé 


Canada 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


Manitoba > 


LA LIBERTÉ 


NV, 


OÙ, 


VW AÙ 


ANANANAS 


NVANAN, 


€ 
£ 


NAN AN AN AN AN AN 


ANANAN AS 


NV PL AÙ, 


AVR 


Voler 


olu5 faut 


RECIPIENDAIRES DU PROGRAMME DE BOURSES POUR LES ETUDIANTS AUTOCHTONES 2005 


COLLEGE COMMUNAUTAIRE 
ASSINIBOINE 
Irene Balfour 
Chrissy Barbeau 
Angela Beam 
Angela Black 
Janelle Desrosiers 
Jim Ducharme 
Corey Mini 

Angela Richard 
Clements Roulette 
Kelli Sheloff 
Patricia Watt 
Jennifer Wermie 


UNIVERSITÉ DE BRANDON 
Jacqueline Berdier 
Glennis Bird 

Tiffany Cote-McKay 
Jill Larkin 

Marsha Matkowski 

C Nelson McCorrister 
Orrin Mcntyre 
Cynthia Pierone 
Harvey Richards 
Ashley Saquet 


COLLEGE UNIVERSITAIRE DE 
SAINT BONIFACE 
Tara Berthelette 
Mirielle Bohémier 
Melanie Bourgeois 
Nathalie Dion 
Daniel Dupont 
Remi Dupont 
Janelle Fillion 
Rene Hince 
Mercédes Mulaire 
Rachel Paradis 
Claude St. Hilaire 
Leah Still 

Jocelyn Vincent 


COLLEGE RED RIVER 
Linda Ackegan , 
Charity Barker 
Kevin Beardy 
Wayne Berens 
Darryl Boulanger 
Darcy Bouvier 
Allison Davies 
Debbie-Ann Doucette 
Dale Fontaine 
Robert Frampton 
Carla Freeman 
Lennon Harder 
Monica Harvey 
Richelle Kapilik 
Renata Marsden 


Jason Mason 

Sandra McDonald-Starr 
Miranda Mcvor 
Patricia Moneas 
Nicole Rieu 

Louisa Rosati 
Rosaleen Shelley Silair 
Barry Smith 

Shaynee Soldat 
Krystal Staub 

Laurent Vincent 


UNIVERSITÉ DE MANITOBA 
Jameson Advent 
Kristian Andres 
Stephanie Arnott 
Lisa Aubin 
Jean-Francois Berard 
Gary Blazenko 
Marcus Blouw 
Stanley Boulanger 
Yvonne Boulanger 
Thiaya Brazeau 
Noel Bruce 
Celeste Brunel 
Mandy Buss 
Crystal Cunard 
Keri D'Avignon 
Lise Desmarais 
Tammy Fontaine 
Marcella Gionet 
Sarah Gofflot 
Heather Griffiths 
Lisa Humiski 
Neepekan Hunt 
Keleigh James 
Rhonda Kotelko 
Wade LaForme 
Julie Lafreniere 
Courtney Leary 
Brett Legault 
Jessica Marcellais 
Akosua Matthews 
Tamra Mayham 
Rory Mdntyre 
Jason McVicar 
Norman Monkman 
lra Morrisseau 
Sheri Muggaberg 
Deborah Myran 
Bruce Paizen 
Corinne Peters 
Diana Peters 
Matthew Prefontaine 
Nicole Procyk 
Melanie Rollins 
Janessa Ross 
Wendy Ross 

Misty Sklar 


Janine Souque 
Michelle Staub 
Janelle Syring 
Bren-Lee Thidrickson 
Ferrin Towers 

Glenn Tssessaze 
Danica Turcotte 
Brandi Vezina 
Ashley Weisensel 
Leonard Woitowicz 


UNIVERSITÉ DE WINNIPEG 
Cheryl Alexander 
Amanda Bahuaud 
Amber Balan 

Miranda Bittern 
Megan Chartrand 
Stephanie Chartrand 
Charley Church | 
Sherida Crane 

Andrew Cranford 
Cheryle Dreaver 


Steven Dupont 


James Dyck 

Thomas Edwards 
Darren Garnham 
Horence Gray 
Kathleen Johnston 
Liette Kelsch 
Jennifer Kolisnyk 
Holly (Joan) Lacquette 
Jodi Larkin 

Brigitte Maqguet 
Raquel Mason 
Catherine McLeod 
Claudette Michell 
Janelle Préfontaine 
Andrew Pruden 
Bryce Ridgen 
Deanne Semkowski 
Christopher Spiers 
Christine Sutherland 
Valerie Sutherland 
Lindsey Tait 

Desiree Turner 
Nicole Vann 

Marc Vincent 

Julie Williams 


Denise Woodford 


COLLEGE UNIVERSITAIRE 
DU NORD:- 

Angela Apetagon 

Tina Cook 

Courtney Lathlin 

Linda Lathlin 

Judy Morach 

Eric Sutherland 

Kristen Young 


LT DIVISIONeSCOLAIRE 
VŸ FRANCO-MANITOBAINE 


Nous recherchons des candidat.e.s pour les postes suivants : 


POSTE : 


Enseignant.e + Secondaire 2 à Secondaire 4 
Contrat permament 100 % 


OÙ: École Saint-Joachim 


N° DE TÉLÉPHONE : 
DATE LIMITE : 


POSTE : 


Luc Brémault, directeur 
(204) 424-5287 
Le 21 décembre 2005 


Enseignant.e de musique 
Contrat temporaire 50 % 


OÙ: École Précieux-Sang 


N° DE TÉLÉPHONE : 
DATE LIMITE : 


Elaine Lévesque, directrice 
(204) 233-4327 
Le 21 décembre 2005 


Pour de plus amples renseignements : www.dsfm.mb.ca 


o 
\. 


École de langues La Cité recherche : 


enseignant(e)s de français langue seconde 
à temps partiel pour Winnipeg. 
Expérience auprès des adultes 
et formation universitaire, 


Envoyer C.V. par télécopieur 
au 613-384-6277 


ou par courriel à 
marjolaine.charest-bergeron(@sympatico.ca 


ade 


recherche 


Adjoint(e) au gestionnaire de programmes 
Poste permanent à temps plein 


« Venez enrichir votre culture en travaillant au Foyer Valade! » 


ÉDUCATION : 


douzième année d'études ou l'équivalent: 

réussite d'un programme reconnu de secrétariat ou d'un collège 
communautaire; 

réussite d’un cours sur la terminologie médicale; 

un certificat de réceptionniste d'unité est préférable; 

cours pertinents en informatique. 


EXPÉRIENCE 


une (1) ou deux (2) années d'expérience dans un cadre ou un poste semblable; 
expérience avec des ordinateurs personnels dans un environnement Windows 
et connaissance pratique du traitement texte; 

expérience souhaitable du domaine des dossiers médicaux. 


AUTRES 


capacité éprouvée de communiquer efficacement, verbalement et par écrit, 
dans les deux langues officielles (français et anglais); 

bonne santé physique et mentale afin de satisfaire aux exigences du poste; 
capacité éprouvée de démontrer une attitude positive et attentive envers les 
aînés et les personnes handicapées; 

capacité reconnue de planifier et d'organiser le travail et de travailler d'une 
façon autonome au sein de l'Équipe de soins aux résidents; 

discrétion manifeste en matière de renseignements confidentiels; 

capacité de travailler de façon autonome et avec une supervision minimale; 
entregent et bonnes capacités de communication; 

conforme à la vérification satisfaisante du casier judiciaire. 


Les personnes intéressées à poser leur candidature sont priées de faire parvenir 
leur lettre de demande et leur curriculum vitæ avant le 21 décembre 2005 en 
s'adressant à : 


Ressources humaines 
Foyer Valade 
450, chemin River 
Winnipeg (Manitoba) R2M 5M4 
Télécopieur : (204) 254-0329 
Courriel : jdupas@tachevalade.org 


Nous remercions à l'avance toutes les personnes qui poseront leur candidature. 
Toutefois, nous ne communiquerons qu'avec celles qui seront convoquées à une 
entrevue. 


LA LIBERTÉ 


BESOIN D'AIDE DURANT LES FÊTES? 


17,50 $ de base (par rendez-vous) 
Horaires flexibles 


Étudiants bienvenus, ventes et service. 
Aucune expérience nécessaire, certaines conditions s'appliquent 


COMPOSEZ LE 957-1408 
www.travailetudiant.com 


La Fédération des caisses populaires du Manitoba contribue au développement des 
services et du réseau des 7 Caisses affiliées, regroupant plus de 30 800 membres et 
dont les actifs consolidés se chiffrent à 612 M $. Nous sommes à la recherche d'une 
personne pour combler le poste suivant : 


Conseiller.ère en crédit | 


Fonctions 

* Analyse et approbation d'emprunts commerciaux et agricoles; 

“Analyse et suivi des portefeuilles et politiques de crédit des Caisses; 

* Services de consultation auprès des Caisses; 

“Gestion de projets reliés au crédit; 

“Formation auprès des employé.es des Caisses dans le domaine du crédit. 


Exigences 
“ Bonne connaissance du crédit commercial et ou agricole, incluant les produits 
du marché; 
Baccalauréat en commerce (comptabiité/finance) ou agriculture ou administration 
ou un diplôme en administration d'un collège communautaire; 
Connaissances dans la gestion de risques des portefeuilles; 
Initiative et bon sens de travail en équipe; 
Bonne connaissance du français et de l'anglais, parlés et écrits; 


Conditions de travail 
“ Selon l'expérience et l'échelle en vigueur. 
“ Les avantages sociaux usuels sont offerts. 


Entrée en fonctions 
“Janvier 2006 ou le plus tôt possible. 


Envoyez votre curriculum vitae sous pli confidentiel 
à l'adresse suivante : 


Fédération des caisses populaires 

du Manitoba 

M. Raymond Préfontaine, Conseiller en crédit 11 
200 - 605, rue Des Meurons 

Winnipeg (Manitoba) R2H 2R1 
rprefontaine@caisse. biz 

Télécopieur : (204) 233-6405 


© 
dISSE 


des caisses populaires 
du Manitoba 


Nous remercions tous les candidats de leur intérêt; toutefois, 
nous communiquerons seulement avec les personnes retenues pour une entrevue. 


É 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. 


South Fastman Health/Santé Sud-Est Inc. est un office régional de la santé à 
caractère bilingue dont le mandat est la planification, la coordination et la 
livraison de l'ensemble des services de santé à environ 58 600 résidants de cette 
région rurale multiculturelle manitobaine. Pour plus de renseignements, visitez 
notre site Web à www.sehealth.mb.ca. 


Technologue de laboratoire cadre 
Bilingue, Permanent, Temps partiel - 0,6 ETP 
Hôpital Sainte-Anne Hospital 


Le ou la technologue de rayons X travaille en collaboration avec l'équipe de soins de 
santé pour la prestation de services de rayon X aux clients. 


QURS 


* Membre en règle de l'Association canadienne des technologues, en Radiation 
médicale 


Participation à des activités de formation continue 

Aptitude à travailler avec un minimum de supervision 

Une aptitude confirmée à établir et maintenir des relations de travail positives avec 
le personnel 

Certificat valide en réanimation cardio-respiratoire 

État de santé physique et psychologique permettant de répondre aux exigences du 
poste 

Bilingue (français et anglais) 


Conditions d'emploi : 
*_ Vérification de casier judiciaire et du registre de l'enfance maltraitée requis 
+ Permis de conduire de classe 5 valide et en vigueur et accès à un véhicule 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ (en français ou en anglais) au plus tard 
le 23 décembre 2005 par midi à : South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. 
Service des ressources humaines, C.P, 470, La Broquerie MB ROA OWO 
Télécopieur : (204) 424-5888 Courriel : hr@sehealth.mb.ca 


Le Sud vous 
intéresse... 


votre destination carrières 


DU 14, AU 20 DÉCEMBRE 2005 EMPLOIS ET AVIS 


La Maison 
Gabrielle-Roy 


LA MAISON 
GABRIELLE-ROY 


OFFRE D'EMPLOI 
CONTRACTUEL 


=" 


Responsabilités : 


° coordination des activités du musée; 

gestion des projets du musée, y inclus la rédaction des rapports 
finaux; 

relations avec les partenaires; 

gestion du personnel; 

gestion des budgets: 

élaboration et mise en œuvre de stratégies de marketing et de 
financement. 


Compétences recherchées : 


expérience en gestion; 
sens de l’organisation et de la communication: 

bonne connaissance du français et de l'anglais; 

connaissances en informatique; 

connaissances dans le domaine du patrimoine et expérience en 
tourisme seraient un atout. 


Termes de l'embauche : 


janvier à mars 2006; 
e salaire à négocier. 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avant le 28 décembre 
2005 à : 


LA MAISON GABRIELLE-ROY 
Case postale 133 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


Télécopieur : (204) 231-3910 + Courriel : infomgr@mts.net 


Offre d'emploi 


Gouvernement du Manitoba 


Conseiller ou conseillère en matière d'emploi - AO2, Enseignement 
postsecondaire et Formation professionnelle Manitoba, Direction des 
services de l'emploi et de la formation professionnelle, Steinbach 
Numéro de l'annonce : 15470 
Échelle de salaire : de 42 876 $ à 51 406 $ par année 
Date de clôture : le 3 janvier 2006 


Qualités requises : La personne choisie sera titulaire d'un diplôme d'études 
postsecondaires dans le domaine des lettres et des sciences humaines ou de 
l'éducation, ou aura une combinaison acceptable d'études postsecondaires et 
d'expérience. Elle devra également avoir : de l'expérience dans les domaines de 
l'élaboration et de l'évaluation de projets, de la gestion financière et de la 
gestion des contrats; de l'expérience récente en ce qui concerne le travail avec 
le public, ce qui pourrait comprendre la conduite d'entrevues, l'évaluation des 
besoins d'un client, l'orientation professionnelle et le counselling d'emploi. La 
personne choisie devra avoir un bon sens de l'organisation, savoir gérer son 
temps et bien communiquer, avoir de l'aptitude pour l'analyse et pour les 
relations interpersonnelles, avoir de bonnes techniques de négociation et 
pouvoir prendre de bonnes décisions et résoudre des problèmes et des conflits 
de façon efficace. Il est essentiel qu'elle possède un permis de conduire valide 
et qu'elle soit en mesure de se déplacer dans la zone géographique visée. De 
préférence, la personne choisie aura de l'expérience dans l'utilisation de 
diverses applications (p. ex., les logiciels de Microsoft Office) et sera en mesure 
de travailler dans les deux langues officielles. 


Votre lettre d'accompagnement et votre curriculum vitæ doivent clairement 

démontrer comment vous répondez aux critères du poste. La préférence sera 
accordée aux Autochtones, aux personnes handicapées et aux membres des 
minorités visibles qui possèdent les qualités requises. 


Fonctions : Établir et maintenir des partenariats avec les organismes 
communautaires et les employeurs afin de pouvoir diriger les personnes sans 
emploi vers les ressources qui répondent aux besoins en matière de 
main-d'œuvre de la collectivité et de la province. Solliciter et évaluer des 
propositions, et aussi rédiger et assurer le contrôle de contrats avec des tiers 
fournisseurs de services. La personne choisie pourra également effectuer 
d'autres tâches, notamment le contrôle et la gestion des dossiers et des 
finances, la promotion, le counselling d'emploi et les services de 
renseignements et de soutien aux partenaires dans la collectivité. 


Faites parvenir votre demande à l'adresse suivante : 
Concours : 15470 

Enseignement postsecondaire et Formation 
professionnelle Manitoba 

Services des ressources humaines 

1577, avenue Dublin, bureau 7 

Winnipeg (Manitoba) R3E 3J5 

Téléc. : (204) 948-2193 


Nous remercions toutes les personnes qui posent leur 
candidature, Nous les informons que nous communiquerons 
seulement avec les personnes dont la candidature sera étudiée 
plus en détail. 


Nous tiendrons compte du programme d'équité en matière 
d'emploi dans le processus de sélection, Nous encourageons les 
candidats à indiquer sur leur lettre d'accompagnement ou sur 
leur curriculum vitae s'ils font partie d'un des groupes suivants : 


les femmes, les Autochtones, les minorités M . 
anitoba 


visibles ou les personnes handicapées. 
Bâtir l'avenir 


G 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


EMPLOIS ET AVIS 


LA LIBERTÉ 


Villa Youville inc. 


Centre de soins de longue durée 


est à la recherche 


PERSONNEL INFIRMIER RN, BN ou RPN et LPN 
et aide en soins de santé 


pour des postes à temps partiel et occasionnel 
Les candidat(e)s doivent être bilingues (français/anglais). 
Veuillez nous faire parvenir votre curriculum vitae à : 


Louise-M. Perrin 
Adjointe à l'administration 
Villa Youville inc. 

Bureau d'administration 
15, chemin Charrière 
Sainte-Anne (Manitoba) R5H 1C9 
youville@sehealth.mb.ca 


The Canadian Wheat Board 
La Commission canadienne du blé 


La Commission canadienne du blé cherche à combler le poste suivant: 
Conseiller en politiques 


et en commerce (poste de période déterminée) 
Concours n° 05-57A 


Date de clôture: le 23 décembre 2005 


Vous êtes invité(e) à vous joindre à une organisation créative et dynamique et 
à l'aider à réaliser sa vision, soit de valoriser la production des agriculteurs 
des Prairies, dans tous les aspects de ses activités. Les exigences liées à ce 
poste sont affichées dans la rubrique Emplois du site Web de la CCB, sous 

« Qui sommes-nous? ». 


www.cwb.ca 


Vous remercions tous les candidais qui nous enverront un dossier. 
Seuls les candidats retenus pour un entretien seront informés 


‘une forcé vive 


notre diversité fait notre fierté 


La Fédération des caisses populaires du Manitoba contribue au développement des 
services et du réseau des 7 Caisses affiliées, regroupant 30 800 membres et dont les 
actifs consolidés se chiffrent à 612 M $. Nous sommes à la recherche d'une personne 
pour combler le poste suivant : 


Conseiller ou Conseillère en marketing 


Fonctions 

Relevant de la Direction, le Conseiller ou la Conseillère en marketing est responsable 
de la livraison des services marketing à l'ensemble des Caisses du Manitoba en les 
appuyant dans leurs activités de croissance, de développement et d'amélioration de 
leur visibilité et aussi auprès de Caisse individuelle au besoin, pour l'élaboration, la 
préparation et le contrôle des plans de marketing. 1l/Elle assume également le rôle de 
superviseur(e) à la Coordonnatrice en marketing. 


Exigences 
Diplomé(e) d'un programme postsecondaire en gestion des affaires avec 
spécialisation en marketing ainsi qu'un minimum de 5 années d'expérience 
pertinente. Toute autre combinaison de scolarité et d'expérience sera considérée; 
Bonne connaissance de l'industrie financière et du réseau des Caisses; 
Habileté à concevoir, élaborer et mettre en place des plans de marketing 
pour le réseau des Caisses; 
Facilité à établir des relations interpersonnelles; 
Capacité de travailler de façon autonome et en équipe; 
Esprit d'initiative et de créativité; 
Bonne connaissance du Français et de l'Anglais. 


Conditions de travail 
“Selon l'expérience et l'échelle en vigueur. 
»“ Les avantages sociaux usuels sont offerts. 


Entrée en fonctions 
«* Immédiatement 


Envoyez votre curriculum vitae sous pli confidentiel 
à l'adresse suivante : 


Fédération des caisses populaires 
du Manitoba 

M. Fernand Vermette, directeur général 
200 - 605, rue Des Meurons 
Winnipeg (Manitoba) R2H 2R1 
fvermette@caisse. biz 

Télécopieur : (204) 233-6405 


© 
AISSE 


des caisses populaires 
du Manitoba 


Per Cigpe..20 paint deuna vie. 


RU de 


L ‘a 
PINNACLE 


STAFFING SOLUTIONS 


YOUR STAFFING PARTNER 


Analyste dans un service 
de dépannage 
Bilingue (français/anglais) 


Poste à durée déterminée à pourvoir 
immédiatement 


La personne choisie doit faire preuve 
d'aptitudes exceptionnelles en 
service à la clientèle tout en 
fournissant un soutien technique 
bilingue et rapide aux clients 
s'adressant au service de dépannage. 
Nous recherchons des professionnels 
ayant un diplôme universitaire ou 
des études postsecondaires 
adéquates. Les candidats et 
candidates doivent aussi avoir des 
connaissances approfondies du 
système d'exploitation Windows 
ainsi que de solides compétences 
d'analyse, un excellent souci du 
détail, la capacité de travailler en 
mode multitâche dans un 
environnement très dynamique, 
ainsi que d'excellentes compétences 
en communication écrite et verbale. 
Dans le cadre de ce poste, on offre 
un entraînement complet ainsi que 
des possibilités de croissance et 
d'avancement dans une entreprise 
nationale bien connue située au 
centre-ville de Winnipeg. Le salaire 
débutant est de 14 $ l'heure. 


Veuillez envoyer votre demande à : 


T. Flynn 
943-8649 (téléphone) 
943-0060 (télécopieur) 
Courriel : tflynn@pinnaclestaffing.ca 


fBERTÉ 
Emplois 
_. 
Avis 
chaque 
semaine 


s- 


Pourquoi 
annoncer 
ailleurs? 


Pour recruter 
vos candidats 
bilingues 


contactez-nous 
237-4823 
ou 
1 800 523-3355 


RARE RES SE 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. est un office régional de la santé à 
caractère bilingue dont le mandat est la planification, la coordination et la 
livraison de l'ensemble des services de santé à environ 58 600 résidants de cette 
région rurale multiculturelle manitobaine. Pour plus de renseignements, visitez 
notre site Web à www.sehealth.mb.ca. 


Travailleur ou travailleuse en santé mentale 


Services d'intervention de crise 
Poste bilingue, Temps partiel — 0,5 ETP 
Services de santé mentale communautaires de Steinbach 


Le travailleur ou travailleuse en santé mentale en situation de crise répond 
directement aux appels d'urgence et fournit des services d'intervention d'urgence par 
téléphone ou en personne. La personne choisie devra évaluer la situation et établir la 
priorité des niveaux d'intervention nécessaires pour atténuer la crise. Elle fera appel 
aux ressources nécessaires pour faciliter le type d'intervention qui convient le mieux 
aux besoins de la personne en situation de crise. Elle se fiera à ses capacités 
décisionnelles afin d'évaluer le besoin pour des thérapies à long terme à la suite de 
l'intervention et elle déterminera si des services de counselling à court terme seront 
nécessaires. Elle travaillera en collaboration avec une équipe multidisaiplinaire ainsi 
qu'avec d'autres agences et des organismes de santé et de services sociaux. 


Qualités : 
* Être titulaire d'un diplôme dans l'un des domaines suivants; sciences (spécialisation 
en santé mentale), travail social ou sciences infirmières 


Être infirmier/infirmière psychiatrique autorisé(e) ou infirmier/infirmière autorisé(e) 
avec 4 ans d'expérience pertinente 


*_ Être titulaire d'un certificat en prévention du suicide et intervention en situation de 
crise (ou avoir l'intention de l'obtenir) 


* Faire preuve de compétences en ce qui concerne l'évaluation de l'état de santé 
mentale et les interventions en situation de crise 

“Faire preuve de compétences avancées en communication orale et écrite 

“Faire preuve d'une capacité de travailler en collaboration avec les membres d'une 
équipe multidisciplinaire et avec des intervenants provenant d'autres secteurs 

“ Être capable de travailler avec peu de supervision 

*_ État de santé physique et psychologique permettant de répondre aux exigences du 

poste 

Être bilingue (français et anglais) 


Infirmier ou infirmière autorisé(e) 


- 4 . - 
Soins à domicile 
Bilingue, Temps partiel - 0,32 ETP 
Surtout le jour, quarts de fin de semaine 
Services de soins à domicile communautaires de Saint-Pierre-Jolys 


L'infirmier ou l'infirmière autorisé(e) assume la responsabilité de dispenser des 
soins à domicile directement à un patient ou un groupe de patients qui lui sont 
assignés dans la région du Sud-Est. 

Qualités : 

* Membre en règle de la CRNM 


Expérience clinique dans les domaines de la médecine, de l'urgence et de soins à 
long terme 


* Aptitude à travailler de façon autonome et au sein d'une équipe multidisciplinaire 

* Bonne santé physique et mentale pour être en mesure de faire face aux exigences 
de l'emploi 

* Une expérience récente de travail auprès de la collectivité 

*_Possède un bon habilité organisationnel 

“Capacité de maintenir la confidentialité selon la loi sur la protection de la vie privée 

“_ Être bilingue (français et anglais) 


Infirmier ou infirmière autorisé(e) 
Bilingue, Temps indéfini - 1,0 ETP 
Poste au sein de l'équipe volante régionale 


L'înfirmier ou l'infirmière autorisé(e) volante, couvrant à la fois les domaines de 
la médecine, de l'urgence et de soins à long terme, assume la responsabilité de 
dispenser des soins infirmiers directement à un patient ou un groupe de patients, et 
dirige l'équipe de soins infirmiers, aux établissements de soins de santé qui lui sont 
assignés dans la région du Sud-Est. Les établissements concernés sont l'Hôpital 
Sainte-Anne, le Centre médico-social DeSalaberry, Vita and District Health Centre, et 
l'hôpital Bethesda. Pour des raisons administratives et de déplacement, le poste est 
localisé à l'hôpital Bethesda à Steinbach. 


Qualités : 


* Membre en règle de la CRNM 


* Attestation valide de compétence en soins immédiats et en réanimation 
cardio-respiratoire 


“Expérience clinique dans les domaines de la médecine, de l'urgence et de soins à 
long terme 


“Capacité de travailler efficacement avec une équipe régionale de prestateurs de 
soins de santé 


«Aptitude de travailler avec un minimum de supervision 
* Être bilingue (français et anglais) 
Conditions d'emploi (pour les 3 positions) : 


*_ Vérification de casier judiciaire et du registre de l'enfance maltraitée requis 
+ Permis de conduire de classe 5 valide et en vigueur et accès à un véhicule 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ (en français ou en anglais) au plus tard 
le 22 décembre 2005 par midi à : South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. 


Service des ressources humaines, C.P. 470, La Broquerie MB ROA 0W0 
Télécopieur : (204) 424-5888 Courriel : hr@sehealth.mb.ca 


Le Sud vous 


votre destination carrières 


APPEL DE CANDIDATURES 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
Le BUREAU DU REGISTRAIRE fait appel de candidature 


pour le poste d'adjoint ou d'adjointe au bureau du registraire 
(poste de remplacement jusqu'au 13 octobre 2006) 


Le ou la titulaire accomplit diverses activités de gestion de bureau et assure le 
suivi par rapport aux dossiers des étudiantes et des étudiants. 


Responsabilités générales : 
assurer le service auprès de la population étudiante du CUSB 
effectuer la vérification des dossiers 
maintenir le système de classement et les procédures d'archivage 
effectuer l'entrée de données pour l'admission et l'inscription des étudiantes 
et des étudiants 
effectuer l'entrée de cours de l'Université du Manitoba pour les relevés de 
notes 
assurer les préparatifs pour la collation des grades 
accomplir toute autre tâche connexe confiée par son supérieur 


Qualifications et habiletés recherchées : 
formation en gestion de bureau ou l'équivalent en expérience 
bonne connaissance du français et de l'anglais, parlé et écrit 
connaissance des logiciels de traitement de texte 
avoir un bon sens de l'organisation 
avoir de l'entregent et un esprit d'équipe 
pouvoir traiter avec un public varié 


Rémunération : selon la convention collective 


Entrée en fonction : dès que possible 


Les personnes intéressées sont priées de soumettre leur curriculum vitae avant 
le 22 décembre 2005 à: 


MADAME LORRAINE ROCH 

CONSEILLÈRE PRINCIPALE EN RESSOURCES HUMAINES 

COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 

200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE, SAINT-BONIFACE MB R2H 0H7 
TÉLÉPHONE : (204) 233-0210, POSTE 401 

TÉLÉCOPIEUR : (204) 237-3099 

loroch@ustboniface.mb.ca 


Le CUSB souscrit au principe de l'équité en matière d'emploi et encourage la candidature de 
toute 

personne qualifiée, femme ou homme, y compris les Autochtones, les personnes handicapées et 
les membres des minorités visibles. Conformément aux exigences prescrites en matière 
d'immigration au Canada, cette annonce s'adresse aux personnes ayant la citoyenneté 
canadienne ou la résidence permanente du Canada. 


COORDONNATEUR OU COORDONNATRICE 
DES RESSOURCES 


Office régional de la santé de Winnipeg 


Avec l'établissement de l'Initiative sur les ressources humaines 
autochtones et la création d’un partenariat avec la communauté 
autochtone, l'Office régional de la santé de Winnipeg s’est engagé à 
accroître le nombre d'Autochtones parmi ses employés, à tous les 
niveaux. Nous encourageons les Autochtones à poser leur candidature. 


Fidèle à la Politique des services en langue française du gouvernement du 
Manitoba et à sa propre politique en matière de services en français, 
l'ORSW s’est engagé à offrir ses services en français et en anglais dans 
des zones francophones désignées de programmes et de services. Ce 
poste permanent à temps plein a été désigné bilingue. 


Poste permanent à temps plein 


Le programme de soins à domicile offre un vaste éventail de services 
visant à aider les gens à rester dans leur collectivité. Le coordonnateur 
des ressources assure la coordination des services aux clients et la 
supervision des travailleurs de première ligne. 


QUALITÉS REQUISES : 


+ Expérience dans la supervision du personnel, préférablement dans un 
milieu syndiqué. 

+ Études postsecondaires dans le domaine des services sociaux et de 
santé ou de gestion. 

+ Aptitude à parler en français au niveau linguistique prédéterminé. 

+ Excellent sens de l’organisation et des aptitudes exceptionnelles à 
résoudre des problèmes. 

* Capacité de travailler dans un milieu où les activités se déroulent à un 
rythme rapide et de travailler efficacement sous pression en vue de 
respecter les échéances. 

* Capacité de bien communiquer oralement et par écrit. 

+ Connaissances et expérience de base en informatique. 

+ Expérience dans l'affectation du personnel à des tâches précises. 

+ Expérience pertinente dans le domaine des soins de santé. 


Salaire annuel : de 35 613,45 $ à 45 164,42 $ (MGEU-CHSC) 


Date limite des demandes :le 23 décembre 2005 
Pour de plus amples renseignements, visitez notre site Web à l'adresse 
www.wrha.mb.ca 


Winnipeg Regional Office régional de La 
Health Authority santé de Winnipeg 


Curing fur Heutth À l'écoute de notre santé 


Nous recommandons aux candidats 
autochtones de nous faire connaître 


Veuillez faire parvenir votre curriculum 
vitae, en indiquant le n° de concours 


2005-947, à : leurs origines en remplissant le 
Service des ressources humaines formulaire de déclaration qu'on peut se 
ORSW procurer au Centre de recrutement de 


155, rue Carlton, rez-de-chaussée 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4Y1 
Téléc. : (204) 926-7107 

Courriel :nbenoit@wrha.mb.ca 


l'ORSW ou par l'entremise de l'Initiative 
sur les ressources humaines autochtones 
en composant le 926-7092 ou par 
courriel : ahri@wrha.mb.ca 


L'ORSW remercie toutes les personnes intéressées à l'offre d'emploi, 
mais il ne communiquera qu'avec les personnes choisies pour une entrevue. 


LA LIBERTÉ 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


PARENTY 
REITMEIER 


TRANSLATION SERVICES 


est à la recherche d'une) 


TRAVAIL DE BUREAU / 
ADJOINT.E 
ADMINISTRATIF.VE 
Poste à temps plein 


Habiletés requises : 


* communication orale et écrite en 
français et en anglais; 
bonne connaissance des logiciels 
tels que MS Word, Excel, Internet; 
bon sens de l'organisation et des 
échéanciers: 
esprit d'initiative et d'autonomie; 
bonnes aptitudes pour le travail 
d'équipe. 
Les personnes intéressées sont priées 
de faire parvenir leur curriculum 
vitae à : 


Parenty Reitmeier Inc. 
123-B, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H OT3 


Courriel : 
parenty@parenty.mb.ca 
Télécopieur : 
237-9997 


CONSEIL DES DU MANITOBA 
MANITOBA a rt S COUNCIL 


Le Conseil des arts du Manitoba 
recherche un(e) 
réceptionniste/adjoint{e) 
de communications 


Le Conseil des arts du Manitoba est un 
organisme provincial de financement 
d'artistes professionnels et d'organismes 
artistiques. Nous recherchons un(e) 
réceptionniste/adjoint{e) de communi- 
cations qui fera partie d'une équipe 
offrant au Conseil des services de 
réception et de communications, sous la 
direction de la directrice de 
communications. 


Les responsabilités rattachées à ce poste 
comprennent : accueil de clients; 
transmission de renseignements de base 
au besoin (en  personne/par 
téléphone/par courriel); gestion des 
services de courrier; travail de soutien 
administratif lors d'événements spéciaux 
et de réunions. Lella) titulaire de ce poste 
doit posséder de fortes aptitudes 
organisationnelles et être capable de 
travailler de façon autonome, piloter 
plusieurs projets de front et réagir à la 
mouvance des priorités. 


L'expérience du postulant doit 
comprendre des antécédents en services 
de réception/coordination de fonctions 
administratives. Une formation 
postsecondaire est souhaitée. Vous 
possédez de fortes aptitudes en gestion 
du temps et appréciez travailler avec une 
multitude de publics. Vous êtes à l'aise en 
milieu Windows (Word, Excel, Outlook et 
bases de données}. La personne 
recherchée est bilingue, sait écrire et 
parler à un niveau sophistiqué dans les 
deux langues officielles. 


Il s'agit d'un poste permanent et à temps 
plein. Les personnes intéressées sont 
invitées à envoyer leur curriculum vitae 
d'ici le 23 décembre 2005 au : Conseil 
des arts du Manitoba, 93, avenue 
Lombard, bureau 525, Winnipeg 
(Manitoba) R3B 3B1, à l’attention de 
Dana Mohr (Téléc. : 945-5925, Courriel : 
dmohr@artscouncil mb.ca). 


Nous remercions tous les postulants 
d'avoir présenté leur candidature. 
Cependant, nous ne communiquerons 
qu'avec ceux qui auront retenu notre 
attention. 


EMPLOIS ET AVIS 


SC 


Offre d'emploi 


District scolaire n° 34 (Abbotsford) 
2790, rue Tims 
Abbotsford (C.-B.] V2T 4M7 
Téléphone : (604) 859-4891 /Télécopieur : (604) 852-8587 
Courriel : jennifer_blair@sd34.bc.ca 


Gouvernement du Manitoba 


Coordonnateur des dossiers — EB3, Poste de durée déterminée, Services à 
la famille et Logement Manitoba, Prestation de services dans les 
communautés, Direction des services à Winnipeg 
Numéro de l'annonce : 15476 
Échelle de salaire : de 38 564 $ à 49 685 $ par an 
Date de clôture : le 30 décembre 2005 


Qualités requises : La personne choisie aura une éducation postsecondaire en 
sciences sociales et possédera des capacités manifestes et de l'expérience en 
conduite d'entrevues, en évaluation de besoins financiers et d'employabilité et 
en counseling de soutien dans le contexte des services sociaux. D'autres 
combinaisons de formation et d'expérience pourront être considérées. La 
personne choisie possédera aussi des aptitudes efficaces en relations 
interpersonnelles et en communication orale et écrite, Elle devra démontrer sa 
capacité à travailler avec tact avec des personnes de milieux culturels 
différents et avec des personnes défavorisées sur le plan financier. Elle devra 
aussi pouvoir établir des priorités, organiser son travail et faire preuve 
d'initiative dans un milieu de travail complexe, et démontrer sa capacité à 
travailler en équipe. Une bonne connaissance des ressources communautaires 
existantes pour offrir de l'aide dans le domaine de l'emploi, des dépendances 
et du counseling personnel ou financier serait un atout. || serait également 
souhaitable que la personne choisie possède de l'expérience et des 
connaissances liées au travail dans un milieu qui évolue. De l'expérience dans 
le domaine de l'informatique, de préférence dans un environnement Windows 
est essentielle. La personne choisie détiendra un permis de conduire valide et 
aura à utiliser un véhicule personnel à des fins professionnelles. Une 
attestation de vérification de casier judiciaire satisfaisante est exigée. Les 
personnes bilingues sont encouragées à poser leur candidature. Une liste 
d'éligibilité sera créée pour combler des postes à durée déterminée futurs et 
sera conservée pendant six mois à compter de la date des entrevues. 


Votre lettre d'accompagnement et votre curriculum vitæ doivent 
clairement démontrer comment vous répondez aux critères du poste. 


Fonctions : La personne choisie devra s'occuper des dossiers qui lui sont 
confiés, en fournissant une vaste gamme de services d'appui aux personnes et 
aux familles qui ont besoin de l'aide au revenu ou de s'intégrer dans la 
population active. Les fonctions sont notamment : interviewer et conseiller les 
gens, évaluer leurs besoins financiers et leur employabilité, offrir de l'appui 
afin de leur permettre de devenir autonomes en déterminant leurs besoins de 
formation, les possibilités d'emploi et les ressources auxquelles ils ont accès. 
Le ou la titulaire du poste déterminera l'admissibilité des clients à une aide 
financière et leur offrira une interprétation des lois et des politiques relatives 
aux programmes. 


Présentez votre demande à l'adresse suivante : 
Services à la famille et Logement Manitoba . 

Service des ressources humaines 

300, rue Carlton, bureau 4089 

Winnipeg (Manitoba) R3B 3M9 

Télécopieur : (204) 945-0601 

Nous remercions toutes les personnes qui posent leur 
candidature. Nous les informons que nous communiquerons 
seulement avec les personnes dont la candidature sera étudiée 
plus en détail. 

Nous tiendrons compte du programme d'équité en matière 
d'emploi dans le processus de sélection. Nous encourageons les 
candidats à indiquer sur leur lettre d'accompagnement ou sur 
leur curriculum vitae s'ils font partie d'un:des groupes 

suivants : les femmes, les Autochtones, les 


M areeemeins Manitoba Q 
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Bâtir l'avenir 


Service des ressources humaines 


POSTES D'ENSEIGNANT.E.S (IMMERSION FRANÇAISE) 
A TEMPS PLEIN, NIVEAU ELEMENTAIRE - 
Primaire/Intermédiaire 


ET POSTES D'ENSEIGNANT.E.S (IMMERSION FRANÇAISE) 
A TEMPS PLEIN, TRAVAIL SUR DEMANDE 


Vous pourriez vivre et travailler dans une des plus belles villes du Canada, 
Abbotsford en Colombie-Britannique, une « ville dans la campagne ». 


Abbotsford est la collectivité canadienne dont la croissance est la plus rapide; 
elle sert de carrefour pour la vallée Fraser, région en plein essor. Ainsi elle 
abrite un milieu d'affaires très dynamique tout en offrant une attrayante 
qualité de vie typique des régions rurales. 


Le District scolaire n° 34 (Abbotsford) offre des programmes d'éducation 
stimulants à quelque 19 000 élèves dans la collectivité rurale et suburbaine 
d'Abbotsford qui compte 135 000 résidants et se trouve à 70 km à l'est de 
Vancouver, à environ une heure de route, 


Le rythme rapide du développement de cette collectivité agréable et de la 
population étudiante grandissante qui en résulte font en sorte qu'il y a un 
grand besoin de recrutement. Nous recherchons des enseignants et 
enseignantes à temps pour occuper des postes à temps plein en immersion 
française (en 3° année, en 4‘/5° année et au niveau intermédiaire de la 6° à 
8° année) à partir du 3 janvier 2006. Nous recrutons également des 
enseignants et enseignantes en immersion française qui travailleraient sur 
demande, à qui nous pourrions garantir du travail tous les jours. Nous 
pouvons aider les nouveaux arrivants à se trouver du logement. 


DOSSIER DE DEMANDE : 


Les personnes intéressées sont priées de remplir un formulaire de demande 
du District scolaire n° 34 en plus de soumettre les documents suivants : 


° un curriculum vitae complet 

+ des rapports de stages/des évaluations d'enseignement 

+ des relevés de notes postsecondaires à jour (photocopies) 
+ des lettres de référence 


INSTRUCTIONS POUR POSER SA CANDIDATURE : 


On peut se procurer les formulaires de demande d'emploi sur le site Web : 
www.sd34.bc.ca 

Les dossiers de demande peuvent être envoyés à notre bureau par télécopieur 
ou par courrier électronique : 

Télécopieur : (604) 859-6187 

Courriel : yvonne_funk@sd34.bc.ca (N.B. il y a un trait de soulignement entre 
le prénom et le nom de famille) 


DATE DE TOMBÉE/ENTREVUES : 


Veuillez envoyer votre dossier de demande complet d'ici le 20 décembre 
2005. Les entrevues auront lieu à Winnipeg les 29 et 30 décembre. 


Nous remercions tous les candidates et toutes les candidates de leur intérêt: 


cependant, nous ne communiquerons qu'avec les personnes convoquées à 
une enfrevue. 


ANNONCES 


8,56$ 102$ 240$ 


précédant la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées. 


nn ( ns Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux au plus tard le jeudi à 17h 
— (9 


GARDERIE FAMILIALE 


Position d'emploi pour assistante 
(temps partiel) 


Entrée en fonction : immédiate 


Salaire : selon l'échelle du MCCA 


Qualifications requises : 


+ habiletés interpersonnelles: 

+ leadership; 

+ capacité de travailler en équipe; 

+ aime travailler avec Les enfants de 
1à5ans; 

+ flexible/coopérative: 

+ responsable; 

+ fiable; 

* ambitieuse; 

* accommodante. 


Date limite pour déposer votre 
curriculum vitae : 
le mercredi 21 décembre 2005. 


S.V.P. envoyer votre curriculum vitae à 
l'adresse courriel suivante : 


pyimnc@mts.net 
ou par La poste à l'adresse suivante : 
C.P.333 
La Broquerie (Manitoba) 
ROA 0OWO 


PARENTY 
REITMEIER 


TRANSLATION SERVICES 


est à la recherche d'un(e) 


COORDONNATEUR/TRICE 
DE PROJETS 
Poste à temps plein 


Habiletés requises : 


° maitrise de la langue française et | 4 
anglaise, parlées et écrites; 
bonne connaissance du logiciel 
MS Word; 
bon sens de l'organisation et des 
échéanciers; 
esprit d'initiative et d'autonomie; 
bonnes aptitudes pour le travail 
d'équipe. 


Les personnes intéressées sont priées 
de Ê parvenir leur curriculum 
vitae à : 

Parenty Reitmeier Inc. 
123-B, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H OT3 


Courriel : 
parenty@parenty.mb.ca 
Télécopieur : 


237-9997 


#— 


35,31$ 
410$ 
47,08$ 


DIVERS RECHERCHE À VENDRE 


d'expérience. Un environnement chaleureux,  459- 471- 460- 


255-5500. 


466- 469- 472- 470- 


EMPLOIS ET AVIS DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 LA LIBERTÉ 


LA GARDERIE DE BAMBINS INC. 197,rue Kitson, DUPLEX À VENDRE : 252, rue Horace, un de 2 À LOUER : Appartement d'une chambre à coucher 
GARDERIE FAMILIALE À SAINT-VITAL a une Position d'emplois EJE Niveauloull,entréeen chambres à coucher et l'autre de 3chambresà près de l'Hôpital et du CUSB. Laveuse et sécheuse sur 
ouverture pour enfants de 18 mois ou plus. fonction plus tôt possible. Salaire selon l'échelle du coucher. Nouvelle fournaise, garage isolé. 119000 $. place. 395 $/mois. Tous les services compris. Tél. : 
Éducatrice EJE Ill, soins spéciaux, RCR et 16 ans MCCA. Appelez Claudette au 237-8660. Composez le 233-0689. 255-1578. Disponible le 1* décembre. 


activités amusantes et éducationnelles. Aline: CUISINIER : Lundi au vendredi, le jour, Collège 2001 TOYOTA CAMRY CE : 4 cylindres, transmission À LOUER : 500 pi’, espace commercial au 202, 
universitaire Saint-Boniface. Faire votre demande au automatique, grise, 46 000 km. Vente privée. 15 500$. boulevard Provencher. Disponible immédiatement. 
200, rue Aulneau, Café rencontre. Tél.:237-5326. Pour plus d'information :233-3753. 


À LOUER 


D d 
oto Mélanie Morin 
Le 6 décembre 1989, un homme faisait irruption à l’école Polythecnique de Montréal et tuait 14 
étudiantes avant de s’enlever la vie. À Winnipeg, le Réseau action femmes, Pluri-elle et l’Entre- 
temps des Franco-Manitobaines ont souligné l'événement en organisant une commémoration au 
Collège universitaire de Saint-Boniface. Une chandelle a été allumée pour chacune des victimes 
du tireur fou. Une chandelle a également été allumée à la mémoire de toutes les victimes 
manitobaine décédées des suites de la violence familiale au cours de la dernière année. 
by - 
Il'est parfois utile de connaître une personne 
dans le domaine. 
LT 
Demandez à rencontrer Gerard. 
Profitez des douze années d'expérience de Gerard Bisson 
et commencez à planifier vos arrangements funéraires 
et de cimetière dès aujourd’hui. 
Grâce à ses conseils judicieux, vous pourrez 
économiser temps et argent et alléger le fardeau de vos 
proches au moment de votre décès. 
Prière (204) 982-7557 
A www.glenlawn.ca 
au Sacré-Cœur 
" Re ann Vous connaissez une 
Che te SecnA CRT de TAG : personne dans le domaine. 
soit loué, adoré et glorifié à ñ 
travers le monde pour des / 
siècles et des siècles, Amen. L,. 
Dites cette prikre ls fois par Jardins Commémoratifs Glen Lawn 
JOnE pendant neuf jours éE vos ICimetière, Salon Funéraire et Centre de Cremation 
prières seront exaucées même 455, boul. Lagimodi 
ge : si cela semble impossible. 55, boul. Lagimodiere 


N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Cœur avec promesse de 
publication quand les faveurs 
seront obtenues. Remercie- 
ments au Sacré-Cœur pour 
faveur obtenue. 


Chapelle Funéraire Desjardins 
357, rue Des Meurons 


AMT. 


Quand 20 collègues d’Alfredo 
donnent 25 $, 


> 


@, .# 
Ÿ #1 À 


trois femmes du Nigéria 
deviennent commerçantes. 


Elles améliorent leurs 


revenus et leurs filles vont 
1-888-234-8533 


Wwww.devp.org 


a l’école. 


Che crcque 


DOMINIC LA FLEUR 
Diacre de la paroisse 
Notre-Dame-de-Lorette 


RELIGIEUSE 


Préparer le Temple pour 
le Retour du messie 


Jean 2,17 


Enlevez cela d'ici! Ne faites pas de la maison de mon Père 
une maison de commerce! 


À la vue de ce qu'est devenu Noël dans notre société de 
consommation, nous sentons monter en nous les mêmes flammes du 
zèle qui dévorait jadis le Cœur brûlant de Jésus dans le Temple de 
Jérusalem. Devant le panorama du commerce virulent, nous 
ressentons de la nausée, nous éprouvons le vertige du consommateur 
étourdi. À notre tour, nous aimerions renverser les tables des 
marchands, brandir le fouet noué devant les vendeurs et vociférer des 
reproches justes dans le temple de Mammon! Au son de la trompette, 
nous pourrions crier avec la famille des Maccabées : Maintenant que 
nos ennemis sont vaincus, montons à Jérusalem pour purifier le 
Temple et le consacrer de nouveau à Dieu. (1 Maccabées 4,36) Telle 
les frères Maccabées, nous bâtirions des murs de vertus et des hautes 
tours de vigilance pour empêcher l'envahissement par des valeurs 
étrangères. Il y aurait une grande joie parmi le peuple parce qu'on se 
serait débarrassé de la honte causée par les païens. (1 Maccabées 
4,58) Certes, nous n'accepterions jamais volontiers d'avoir les 
montages et les appareillages, les publicités et les affiches, que nous 
trouvons sur le marché du Noël contemporain. Cependant, si le 
Messie attendue devait entrer de façon inattendue dans notre foyer, 
dans notre église domestique, lors de notre célébration familiale de 
Noël, quelle serait alors sa réaction? et la nôtre? 


Un jour, un couple-marié avec plusieurs enfants décident de faire 
quelques compromis dans leurs préparations pour la fête de Noël. Ils 
se disent : Si nous ne cédons pas sur tel ou tel aspect de Noël, nos 
jeunes resteront plus longtemps chez nous. sinon, ils trouveront 
toujours des excuses pour ne pas célébrer chez nous! Donc, Papa et 
Maman donnent la permission à leurs enfants de changer quelques 
coutumes familiales. Graduellement, le visage de Noël change pour 
cette famille. Les rubans dorés et argentés se multiplient et 
s'entrecroisent.… au plafond, aux murs et autour du sapin de Noël, 
Les lierres artificiels pendent ça et là, la Crèche est déplacée à côté du 
sapin, les cadeaux s'amoncellent et forment une petite forteresse 
autour de l'arbre de Noël. En effet, les colis et les paquets emballés 
s'entassent tellement qu'il faut toujours veiller à ce que l'emballage 
ne s'enflamme pas en faisant contact avec les lumignons surchauffés 
du sapin. Les chants traditionnels de Noël sont remplacés par autres 
musiques de moins en moins reconnaissables, mélodies qui font 
bourdonner le tapis avec des rythmes de discothèque. Des jeux variés 
et bruyants s'organisent dans chaque coin de la maison; jeux vidéos 
par ici, jeux de société par là, jeux-mystère ailleurs; dans une salle, 
des nez.sont collés à l'écran d'une télévision tandis que dans une 
autre, les regards sont en transe.devant l'écran.d'un ordinateur. Les 
images religieuses sont recouvertes de cartes de meilleurs souhaits et 
les statuettes de saints sont remplacés par des lutins sournois et des 
joyeux lurons. Le jus et la boisson gazeuse est de moins en moins 
versé dans les verres. un bar alcoolique digne des plus fastueux 
hôtels se dresse dans le foyer. L'ange perché sur la cime de l'arbre se 
trouve usurpé par une tête souriante du père Noël. L'Etoile de Noël 
au-dessus de l'arbre est placée dans une boîte car il manque de place 
pour elle. La Crèche passe par plusieurs métamorphoses; d'abord 
faite de bois, elle se rapetisse progressivement et devient un petit 
montage en papier carton, à peine plus haute que la tourtière 
fulminante sur la table dans la salle à dîner. La dinde de Noël est 
maintenant aussi grande et grosse que l'était la Crèche de jadis. 
Disons ensemble une prière! Chuchote Papa dans le creux de l'oreille 
de sa femme. Le couple veut jeter un regard sur le crucifix du salon et 
faire une prière pour la famille, comme il en a l'habitude de faire. 
leur regard passe et repasse sur les quatre murs... finalement, les 
parents retrouvent le corpus de leur crucifix où brille le fruit du lierre 
artificiel qui pendent des bras de la croix. 


Le visage de la mère pâlit et la nuque du père se raidit. Le couple se 
regarde sans dire un mot, mais passent spontanément à l'action. Papa 
se lève et éteint la musique et la télévision d'un coup sec. Maman 
arrache une bouteille de bière de la main d'un de ses enfants et la 
verse rapidement comme l'éclair dans l’évier. Devant les visages 
abasourdis et confus des enfants, de la parenté et de leurs amis, le 
couple annonce : Qu'avez-vous fait là?! L'on ne se reconnaît plus dans 
cette maison! Recommençons à fêter autrement ou arrêtons-nous 
immédiatement! mais on ne peut continder de fêter ensemble ainsi! 
La famille procède à faire la part des choses, à exécuter une rénovation 
intérieure et extérieure de Noël, un réaménagement des signes et des 
symboles des temps des fêtes et-un nettoyage général de l'église 
domestique. , 


Au temps de la Nativité, l'Empereur Auguste a donné l'ordre de faire 
un recensement de tous les habitants de son empire.(Luc 2,1) Le Roi 
des rois a donné l'ordre à chaque membre de son Église de mettre de 
l'ordre dans sa vie, dans son coeur et dans son foyer. C'est ainsi que 
le Messie perçoit qui se prépare pour son Retour en tant que citoyen 
responsable de son Royaume. Chaque citoyen du Royaume du Messie 
est appelé à suivre les étapes nommées de la purification du Temple 
inscrites dans les actions et dans les paroles de Judas Maccabée(1 
Maccabées 4,36-60) qui prophétisaient celles du Messie... Ai-je 
subtilement profané le Temple du Seigneur? À qui rendons un culte 
pendant nos préparations de Noël? Quels sacrifices offrons-nous sur 
l'autel de notre foi familiale? Les cours, les salles, les corridors et les 
portes d'entrée de notre temple domestique donnent accès à quel 
visage de Dieu? 


Ô Esprit-Saint, envahit notre église domestique, la famille, et, Tu 
renouvelleras la Face de Noël! Que le Seigneur puisse dire : Cette 
maison est maison de prière! 


domlafleur@lycos.com 
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Nombreux sont les Français 
qui, chaque année, dévalent 
les pistes des stations de sport 
d'hiver. Le ski alpin, comme le 
snowboard ou le télémark, est 
un sport qui procure des 
frissons de froid et de plaisir. 


« Une dépression 
atmosphérique venant de 
l'Angleterre apporte un temps 
humide et froid sur l'ensemble de 
la France. Des chutes de neige sont 
à prévoir sur les reliefs. Si vous 
devez vous rendre en Suisse ou en 
Italie, n'oubliez pas de vous munir 
de chaînes. Les cols pourraient être 
encombrés. » 


Lorsque les premiers flocons 


s'abattent sur le pays, tous les 
regards se tournent vers les Alpes 
et les Pyrénées. Pour une fois, on 
écoute avec attention les prévisions 
météorologiques. On se met à 
rêver de la prochaine saison de ski. 


Les Grenoblois ressortent les 
vestes chaudes, les écharpes et les 
bonnets. À la première chute du 
mercure, ils se précipitent à la cave 
ou au grenier pour ressortir leurs 
« planches ». D'une main experte, 
ils caressent les spatules pour 
s'assurer du bon fartage et de 
l'affûtage des carres. 


Ils vident tous les placards pour 
retrouver la boîte où ils ont rangé 
leurs chaussures de ski. Ils se 
perdent dans leur capharnaüm de 
gants de soie, de chaussettes de 
laines et de masques anti-buée, 


Venez voir. 
Venez investir. 
Venez y vivre. 


: L'image de marque « C'est si bon » symbolise 


l'esprit d'ouverture et de collaboration qui 
font des municipalités bilingues du Manitoba 


“à des endroits où il fait bon vivre et investir. 


Elle incarne les avantages des deux langues 
officielles du pays et reconnaît la vitalité 
et l'héritage francophones qui contribuent 
à l'essor du Manitoba. 


Bienvenue chez-nous! 


Ce projet est coordonné par le Conseil 

de développement économique des municipalités 
bilingues du Manitoba (CDEM). 

204 925-2320 / 1 800 990-2332 


Le CDEM bénéficie de l'appui fmancier du gouvemement du Canada 
et de la Province du Manitoba. !l estun partenaire de Diversification 
de l'économie de l'Ouest Canada et membre du réseau national 


de développement économique francophone RDÉE Canada. 


PRôFIL'* OÙ 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


LA’ LIBERTÉ - 


puis finissent par dégotter le 
fameux carton. Il ne leur reste 
qu’à dénicher le tournevis qui bien 
évidemment n’est pas à sa place, et 
ils pourront régler leurs fixations. 


Ils se souviennent alors qu’un 
de leur bâton a perdu sa rondelle, 
lors de leur dernière descente 
l’année passée. De nouveau ils 
s'affairent pour mettre la main sur 
l'individu et le réparer. Ils 
s'acharnent ainsi en d’infimes 
petits réglages, excités, impatients 
à l’idée de bientôt rechausser leurs 
skis. 

Chaque matin ils jettent un 
regard amoureux aux montagnes 
environnantes, cherchant à deviner 
s’il a neigé sur les hauteurs pendant 
la nuit. Ils remarquent parfois 
qu’un vent d'altitude est venu 
plâtrer les parois rocheuses ou 
décoiffer un dôme de neige. Ils se 
tiennent prêts pour l'ouverture 
des stations. 


Quand arrive le grand jour, ils 
entassent tout leur barda dans une 
petite voiture et partent à trois ou 
quatre sur les routes de montagnes, 
pressés de goûter la première 
neige. 


Ils oublient souvent comme il 
est laborieux d'’enfiler des 


CRTC 


K 


chaussures froides et rigides. Ils 
poussent, tirent pour enfoncer 
leurs talons, s'acharnent sur les 
crochets. Ce n’est jamais le bon 
serrage! Une fois c’est le sang qui 
ne circule plus, les orteils qui se 
refroidissent et les mollets qui 
tétanisent. Un autre, c'est le pied 
qui flotte et ne contrôle plus les 
skis. Quand enfin ils semblent 
avoir trouver le parfait réglage, 
c'est un frottement au niveau de la 
malléole ou du tibia qui les fait 


souffrir. 


Cependant, ils ne se plaignent 
pas trop, heureux qu'ils sont à la 
vue des pentes immaculées et 
graciles, parfois vertigineuses. Ils 
oublient vite les désagréments du 
départ et se rappellent quelques 
journées de glisse exceptionnelles 
le temps que dure la remontée en 
télécabine. 

Tu te souviens de ce jour où 
nous avions de la poudre jusqu'aux 
cuisses? Excellent! 


Et de celui où on s’en est mis 
plein les pattes, tellement on a skié 
comme des fous? J'avais des 
courbatures monstres le 
lendemain! 


J'espère vraiment que cette 
année le couloir sera en condition, 


AVIS PUBLIC DU CRTC 


Canadä 


1. L'ENSEMBLE DU CANADA. COUNTRY MUSIC TELEVISION LTD. demande l'autorisation 
de modifier la licence de la station de télévision d'émissions spécialisées de langue anglaise 
Country Music Television (CMT). Pour plus d'informations, veuillez consulter l'avis public. 
EXAMEN DE LA DEMANDE : Corus Entertainment Inc., 181, rue Bay, Bureau 1630, 
Toronto (Ont.). 2. L'ENSEMBLE DU CANADA. GROUPE TVA INC. (TVA), au nom de sa filiale 
à part entière LCN ARGENT INC., demande l'autorisation de modifier la licence de la station 
de télévision d'émissions spécialisées de catégorie 1 de langue française appelée Argent 
(appelée auparavant LCN Argent). Pour plus d'informations, veuillez consulter l'avis public. 
EXAMEN DE LA DEMANDE : Quebecor Média inc., 300, av. Viger E., 6° étage Est; et Groupe 
TVAinc., 1600, boul. de Maisonneuve Est. Centre de documentation, 8° étage, Montréal (Qc). 
Si vous voulez appuyer ou vous opposer à une demande, vous pouvez utiliser L'UNE des 
façons suivantes : utiliser le lien du « Formulaire d'interventions/observations » à la section 
« Instances publiques » du site web du CRTC; ou écrire au CRTC, Ottawa (Ont.), KA ON2; 
ou envoyer un fax à la Secrétaire générale (819) 994-0218. Vos observations doivent être 
reçues par le CRTC au plus tard le 30 décembre 2005 et DOIVENT inclure la preuve qu'une 
copie a été envoyée au requérant. Toute information soumise, incluant votre adresse courriel, 
votre nom ainsi que tout autre renseignement personnel que vous nous aurez fourni, sera 
disponible sur le site Internet du CRTC. Pour plus d'informations : 1-877-249-CRTC (sans frais) … 
ou Internet : http//www.cric.gc.ca. Document de référence : Avis public CRTC 2005-111 


Conseil de la radiodiffusion et 
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des télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 
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c'était vraiment trop galère la 
dernière fois.… 


Les commentaires fusent ainsi. 
Les skieurs débattent des 
conditions météorologiques et du 
manteau neigeux. Ils jaugent du 
regard ceux qui, comme eux, 
veulent faire la première trace. Ils 
discutent efficacité, échafaudent 
des plans, choisissent l'itinéraire le 
plus secret. C’est l'euphorie. 


Et puis d’un coup, tout s'arrête. 
Ils sont au sommet des pentes 
convoitées, entourés d'un paysage 
unique. La montagne est là, 
majestueuse, toute en contrastes. 
Elle veille, austère et lumineuse, 
échevelée par les vents qui 
décoiffent ses crêtes. Son ombre 
s'étend sur la vallée, mais les 
glaciers sont déjà baignés de soleil. 
Les séracs s'éclairent un à un, 
comme autant de miroirs, tandis 
que les crevasses sourient de leurs 
lèvres bleutées. Instant magique, 
qui égare les skieurs, aussi 
intrépides qu'ils soient. 

L'air vif les prend alors à la 
gorge. Ils remontent 
machinalement leur col et 
chaussent leurs skis en un quart de 
seconde. Ça y est, ils s'élancent. 
Grisés par la vitesse, ivres de plaisir, 
ils rient, se tirent la bourre, rient de 
nouveau. Après des mois loin des 
pistes, ils retrouvent peu à peu ces 
sensations de légèreté et de joie. Ils 
sont libres et fous, fous et libres. 


Le groupe se concerte, s'éloigne 
de la foule et des pistes 
prudemment. Il a jeté son dévolu 
sur une combe un peu à l'écart, 
tapie entre deux bois, cachée par 
un ressaut rocheux. Là-bas, tous le 
savent, la pente sera vierge. En 
silence, ils s'engagent dans une 
traversée, remontent en escaliers 
quelques mètres et débouchent 
enfin au-dessus du vallon rêvé. 


Un à un, ils avalent la descente, 
se jouant des petits mélèzes et des 
gros blocs de granit qui émergent 
de la neige de-ci de-là. Ce n’est 
qu’en bas qu'ils se retournent pour 
regarder les courbes subtiles et 
régulières qu'ils ont laissées dans le 
val, ces empreintes éphémères 
d’un plaisir intense. Ils viennent de 
faire la première trace. 


A VOTRE SERVICE. 


| SERVICES 


ENTREPRISES RIEL INC. 


Promouvoir le développement économique 
chez les francophones de Saint-Boniface, 


ENTREPRISES 


Saint-Vital et Saint-Norbert. 


Gérald Dorge 
Directeur général 


Tél. : 233-7799 + Fax: 233-7444 
Courriel : info@entreprisesriel.com 


RIE | 140-614, rue Des Meurons, Saint-Boniface R2H 2P9 


RÉNOVATIONS Fenêtres + Portes 


Aucun intérêt ou paiement pendant 12 mois A.D.C. 


P. 4 


Marcel Verrier 


JELDWEN 


IMMOBILIER 


Service 
bilingue 
REMINC 
performance 


realty 


NICOLE 
MILNER 


(204) 255-4204 


Emprunt Plan d'Hydro 
Estimation gratuite 


1740, rue Saint-james 


779-6900 + Cell. : 999-6995 


PRE 
S QUNET 
Monuments. 


Troisième Génération 


+ MONUMENTS 


Robert V. Dupuis, BA, CFP 
FP« Planificateur financier agréé 


1345, chemin Waverley, 
bureau 100 

Winnipeg (Manitoba) 
R3T 5Y6 
TÉL. : 489-4640, poste 259 
TELEC.: 489-0688 
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DES SOLUTIONS À VOTRE MESURE* 


Services Financiers Groupe Investors Inc 


Michelle 
SMI TH 


IBDO 


Objectif croissance 


Raymond-Desrochers, c.a., c.f.e. 
Henri Magne, c.a. 

Marc Rivard, c.a. 

Pamela Dupuis, c.a. 

Nicole Gisiger, c.a. 

Lucile Griffiths, c.a. 

Travis Leppky, c.a., c.i.s.a. 
Mona Marcotte, c.a. 

Chantal St. Pierre, c.a. 


Alain J. Hogue 


AVOCAT ET NOTAIRE 
Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 


Domaines d'expertise: 


+ préjudices personnels 

+ demandes d'indemnité pour Autopac 
* litiges civil, familial et criminel 

+ ventes de propriété; hypothèques 

+ droit corporatif et commercial 

+ testaments et successions 


BDO Dunwoody s.r.l. 
Comptables agréés 

et conseillers 

Winnipeg (MB) R3C 4L5 
Téléphone 204 + 956 + 7200 
Télécopieur 204 + 926 » 7201 


Sans frais 1 e 800 + 268 + 3337 
www.bdo.ca 


TEFFAINE, 
LABOSSIERE 


Avocats et notaires 


Rhéal E. Teffaine, c.r. 
Denis Labossière 


* PLAQUES EN Place Provencher 247, boulevard Provencher 
GRANITE OÙ BRONZE Aa 194, boul. Provencher Saint-Boniface (MB) 
Guy VINCENT + INSCRIPTIONS Investissements FE 237-9600 R2H 0G6 


G— Galles Téléphone: 925-1900 
TAERWONDO L'ART COMMEMORATIF en planter Jinanelere: | | ER ENSRARNERE NRA ENT 
Programmes PERSONNALISÉ REER, FERR, RENTES, ASSURANCES-VIE Ù à AE te Ag k 
< . sen TÉ 0 : ICI C us de DU avocats exerçant dans tou: 
hommes : femmes AE DRE ET INVALIDITÉ, FONDS MUTUIELS pitt ti Bin oo 
Lots ; . PpéCAR en : M° ALAIN L.J. LAURENCELLE 
487-3687 233-7864 ° Planification successorale alaurencelle@tmlawyers.com 


Courriel : euyrkd@mts.net 


Modestie 
: Contrôle de soi 


Contiance : Intégrité : 


WIN, 


pre ve es 
Service 24 heures + Chauffage 
e Climatisation + Réservoir d'eau 
Entretien annuel + Nettoyage des conduits 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


APPEAL GRAPHICS 


e Plan de retraite 

e Transfert de pension 

93, avenue Lombard, pièce 333 

Winnipeg (Manitoba) R3B 3B1 

Tél. : 975-5030 ou 1 (877) 528-3815 

Téléc. : 975-5357 

Courriel : michelle.smith@shawcable.com 
Fonds mutuels distribués par : 


en 1BSTION — _ 
E WORLDSOURCE 


+ avocat et notaire accrédité auprès 
du consulat général de France à Toronto 
+ droit commercial et corporatif 
+ droit des affaires / entreprises 
+ vente / achat de maison 
* testaments et successions. 


M:* MARC E. MARION 
mmarion@tmlawyers.com 
+ droit fiscal. 

M: JOHN MYERS 
jimyers@tmlaw/ers.com 


+ droit d'auteur + propriété intellectuelle 
* marque de commerce : litige général. 


AVOCATS-NOTAIRES 


OPTOMETRISTES 


D' Denis R. Champagne 


Optométriste 
Sur rendez-vous seulement 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 
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tte 


double 


festin. En effet, 


eme 


qui Vous convie ce 
t sur le th 


de la bouffe, 


N 


année à Un 
ses ripailles pour 


en jouan 


nos collaborateurs 
ont écrit leurs 
histoires, contes et 
fables, mais aussi 
fourni les recettes 
qu'on y trouvel 
Nous les en 
remercions 
doublement et 
vous souhaitons 

à tous et toutes de 
le temps des Fêtes! 


joyeu 
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$ 
© 
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notre Noël des 
auteurs 2005, 


ru 


Late es" 


Q Jhécial 
NOËL 


| (02 ‘ / Jivre Heures d'ouverture 
D U 7 . . 
outique et plus î Lundi au samedi 
Joyeux Noël et bonne année de 10hà17h 

de toute l’équipe de la Boutique du Livre, 
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de 


À nbeiul 
NOËL 


Enseignant 

de profession, 
Bertrand Nayet 

est aussi comédien 
à ses heures, 

auteur de nouvelles, 
poète et 
dessinateur. 

Il participe au Noël 
des auteurs de 

La Liberté depuis 
ses tout débuts, 
avec des textes 
qui nous ramènent 
chaque année 

le même narrateur 
racontant ses Noëls 
avec sa blonde 
Mango-Caramelle. 
Un conte qui cette 
année mêle 
bonne bouffe et 
bonne musique! 


ouverit c’est Tom Waits 

avec une bière dans la 

cuisine mais là Putas 
Fever de Mano Negra are you 
ready for pachanca guitare 
démente équeuter fendre les 
crevettes en papillotes les 
laisser macérer dans un jus de 
limette la veille de noël famille 
et potes viennent souper mais 
avant Soledad solitude hurlée 
et enguirlandée par Manu 
Chao soholedad au menu 
apéritif pastis ou vieil 
hydromel olives noires de 
calamata cantaloup enrobé de 
proscuito presque translucide 
carrés de pâté porc bœuf 
basilic sur craquantes 


barquettes de baguettes au 
levain mais avant siroter 
tranquillement un expresso au 
miel entre le hachage des 
gousses gousses gousses d’ail 
ail ail l'éminceminçage d’un 
poivron l’épluchage d’une 
carotte la terrible chanson 
tendre Pas Assez de Toison 
envie de sang sur les mursson 
envie d'accidents d'voitures 
préparer la sauce pour les 
crevettes huile ail fin fin fin 
oignon ha ha ha haché et en 
rondelles gingembre le 
parfhuummmmm du 
gingembre frais sur mes doigts 
crépitement dans la casserole 
la farine ouate la cuisson 
blondi blond vénitien au fond 
de la casserole le vin blanc 
explose sur le métal brûlant 
bouillon à la thaïlandaise 
orange en jus en cubes en 
quartiers curcuma et paprika 
pour la couleur un peu de lait 
de soja pour lier le tout et 
juste avant de servir je verserai 
limette et crevettes histoire de 
leur donner ce bel orange 
tango et resserrer leurs spirales 
au plus près du nombre d’or 
de Pythagore mais en 
attendant la casserole sur un 


‘élément-&ù' fond et mijote 


mijote pour laisser épaissir 
pOp! déboucher un côtes-du- 


rhône 


un rayon dans l'œil 
sur ma langue l’expresso 
juste avant d’avaler 


The Doors L.A. Woman la mi- 
après-midi le vent se lève 
parélie autour du soleil les 
couteaux chantent sur le fusil 
au rythme de The Changeling 
poudrerie coulant du toit une 
poignée d’amandes non 
mondées carillonne dans la 
poêle de fonte pendant 
qu'elles roussissent noix de 


coco gousses d'ail oui oui oui 
encore et toujours gingembre 
le parfhuummmmm du 
gingembre frais never saw a 
woman so alone so alone 


u Vous souhalons un heureux 7 emps de ’ 7 es à lous ni08 membres ta la communaute! 


curcuma jaune qui tache tout 
paprika rouge cannelle vieux 
rose girofle rousse sang if's 4 
full moon rising poivre de 
cayenne et poivre noir sel dans 
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le malaxeur laisser roussir un 
peu plus les amandes elles 
fredonnent et dansent avec la 
cuillère de bois dans la poêle 
de fonte et grésillent encore 


+ Télécopieur : 231-7061 
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ne. 


quand je les verse sur les 
épices réveillées'en sursaut 
dans le malaxeur profiter de la 
poêle chaude et griller dorer 
sésame cumin moutarde 


hummhummhumer les 
volutes de fumée montant des 
graines et juste avant qu'il ne 
soit trop tard allez zou! tout 
dans le malaxeur avec un peu 


les reflets dorés de l’huile 
d'olive dans la pupille noire 
de la poêle de fonte Riders on 
the storm la maison s’emplit 


like a gentle rain that falls 


ciel gris presque blanc 
sur les branches du grand 
orme 


coriandre carvi d’eau et tout ça devient purée 


re la frarx el le Joe de ON / 


sortent atec vous 


lous les Jours de lCAnnée nouvelle! 
C 


Qhiti que 


CRETE 


de service à la. 
communauté 


Meilleurs vœux 


de fin d'année 


Au Manitoba, le temps des Fêtes est rempli de joie et d’espérance alors 
que les personnes de différentes cultures célèbrent selon leurs croyances. 
Dans nos rassemblements, nous observons de nombreuses coutumes 
particulières qui reflètent la richesse de notre diversité culturelle. Nous 
formons un mélange dynamique de nombreux peuples issus de 
nombreux pays qui travaillent ensemble afin que tous les Manitobains et 


les Manitobaines vivent en harmonie et en prospérité dans le respect l’un 
de l’autre. 


Au Manitoba, nous embrassons notre diversité et notre importante 
mosaïque multiculturelle toute l’année lors d'événements spéciaux et de 
festivals. La découverte des coutumes et du patrimoine d’autrui nous 
rappelle les liens qui nous unissent et nous aident à mieux nous connaître 
les uns les autres et à en savoir plus sur nous-même. Peu imperte la 
saison, la mise en commun de nos traditions avec les autres membres de 
notre collectivité demeure une partie importante de notre vie. 


Au nom du gouvernement du Manitoba, nous remercions tous les 
Manitobains et les Manitobaines de toutes les cultures pour leurs 
contributions continues à la province. À vous tous et à votre famille, 
nous souhaitons de joyeuses Fêtes et nous offrons tous nos vœux de 
bonheur, de santé et de prospérité pour la nouvelle année. 


neige fraîche 


de pluie et d'orage 2 oignons 
hachés reviennent dans le 
poêle quand ils ont fumet de 
miel chaud 2 carottes en 
rondelles bisautées sel les 
enfants rentrent du froid 
neige sur leurs bonnets une 
bouffée d’air frais turlutte 
dans mes narines baisser 
l’élément préparer le chocolat 
au lait un autre expresso pour 
moi et un capuccino pour 
Mango-Caramelle qui ne va 
pas tarder 


bois enneigé 
un vieux tronc noir couché 
dans la neige fraîche 


sur mes doigts un peu de la 
poudre de cannelle que j’ai 
saupoudrée sur la mousse du 


guy préfontaine 
david perry 


# 


Greg Selinger 
Ministre responsable 
des services en langue 
française > 
POSTE RESTANTE 
Lise Gaboury-Diallo 


a 4 "1 

Nancy Allan 
Ministre déléguée 
aux Affaires 
multiculturelles 
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ANGUIERS TÊTUS 


Bathélemy Bolivar 


capuccino de Mango- 
Caramelle j’abandonne sa 
lèvre moustachée de crème 
cannellisée les oignons et les 
carottes sont cuits j y mélange 
le chou-fleur et le laisse 
revenir en mélangeant de 
temps en temps jusqu'à ce que 
sa légère odeur de soufre se 
change en parfum de pain 
grillé un peu roussi il accueille 
alors la sauce aux amandes 
avec un soupir de bien être et 
mijote mijote mijote une 
gorgée de vin un carré de pâté 
pour apaiser la fringale et 
verser le jus d’un citron dans 
le cari pour relever le goût 
d’un bel accent aigu 


la neige est nouvelle 

sur les branches du vieux 
chêne 

arrive l'heure bleue 

et voilà 


arlageons quelques veus 
hendanl le lemfs des Péles! 


BATMÉLEMY BOUVAR 


manpguliers 
Le 


Poste restante 


cartes poétiques du Sénégal 


Disponibles chez 
votre libraire francophone 


IN 
BLÉ 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005, SPÉCIAL NOËL 2005 


Jpoeiul 
NOËL BME 


Professeure de 
chimie et 
chercheure à 
l'Université du 
Manitoba, Hélène 
Perreault est aussi 
une vulgarisatrice 
scientifique, une 
animatrice bénévole 
sur les ondes 
d'Envol, et elle aime 
bien raconter des 
histoires à ses 
heures... 


9 est le vendredi 
après-midi juste 
avant Noël, car la 

fête tant attendue tombe un 
dimanche cette année. René 
et Jacqueline ont tout juste 
quitté la maison pour leurs 
dernières heures de travail 
avant les vacances. Gaston et 
Marielle, les parents de 
Jacqueline, viennent d’arriver 
pour passer l'après-midi avec 
Sophie et Jean-François, 
jeunes adolescents qui ont fini 
l’école à midi aujourd’hui. 
Dehors il tombe quelques 
flocons, le temps des Fêtes 
s'annonce enneigé mais beau, 
ce qui rend tout le monde de 
bonne humeur. 


Jean-François s’est réveillé ce 
matin avec une idée en tête: 
pourquoi ne pas préparer, en 
compagnie de sa sœur et des 


CHAP 


ses grands-parents, un repas 
des Fêtes original pour ce soir? 
Comme ça, lorsque René et 
Jacqueline reviendront à la 
maison, ça sentira bon et tous 
se régaleront en famille. Avec 
Sophie comme complice, il 
explore dans Internet plusieurs 
sites de magazines culinaires : 
dinde (trop ordinaire, dit 
Sophie), tourtière (la recette 
de maman est mieux que celle- 
là, décident-ils ensemble), 
jambon (j'aime moins ça, 
déclare Jean-François), chapon 
champagne... 


- Chapon champagne? Pourquoi 
pas? Quand on aime le nom, 
c'est que ça doit être bon, dit 
Sophie. 


- Oui mais regarde, poursuit 
Jean-François, c’est un site 
français, il y a des mots qu'on 
n'utilise pas vraiment ici... 


- Ah ne t'en fais pas, répond 
Sophie, grand-maman et grand- 
papa comprendront, eux. Nous 
allons leur demander ? 


- Hmmm..… fait Gaston en 
lisant tout haut la liste 
d'ingrédients : 


1 chapon de 1,5 kg 
75 g de beurre 

1 cc de farine 

3 dl de champagne 
sel, poivre du moulin 


- On peut sûrement trouver 
ce genre de gros poulet au 
supermarché, tout semble 
assez simple. 


- Au premier coup d’œil, oui, 
renchérit Marielle, mais tout 
est en mesures métriques dans 


cette recette et moi, pour 
cuisiner je fonctionne en 
tasses, en cuillerées à table, en 
onces et en demi-livres… 
Croyez-vous qu'on pourra se 
débrouiller quand même? Les 
jeunes, pouvez-vous convertir 
cela pour nous? 


- C’est facile, s’exclament 
Sophie et Jean-François, nous 
allons nous débrouiller avec 
Internet, et les deux d'échanger 
un regard complice. 


Hmmm... lance encore 
Gaston en parcourant le 
début de la recette : 


Videz et flambez le chapon. 
- Vider le chapon d'accord, 


J 


nés d.. 


www.margueriteyouville. 


mais Marielle comment crois- 
tu que l’on doit le flamber? 
Avec de la boisson? Quelle 
sorte? 


- Hmmm, fait aussi Marielle, 
perplexe, avec du brandy? 
Peut-être. Oh mais j'y pense, 
j'ai déjà fait du lapin au 
Calvados, nous pourrions 
faire du chapon flambé au 
calvados. 


- Bonne idée, répond Gaston, 
mais c’est difficile à trouver, 
ça, du calvados. Je serais 
mieux de filer tout de suite 
avec la voiture, pour acheter 
d’abord le chapon, puis le 


champagne et le calvados. 


Un RÉSEAU catholique de la santé pour TOUS le 


pl réseau € at que de La Santé ee ne 


FE 


- Bonne chance, lui souhaite 
Marielle en le regardant partir, 
reviens vite! 


Sophie et Jean-François, 
enchantés de la tournure des 
événements et 
participation de leurs grands- 


dé la 


parents, se mettent à vider les 


armoires de cuisine de casseroles 
et de spatules de toutes sortes. 
Marielle passe en revue la recette 
et s'étonne qu’on n'y incorpore 


pas de farce. 


- Aimez-vous la farce, les 
jeunes? demande-t-elle. Il me 
semble que si je préparais un 
mélange de pain, pommes, 
noix de pin et épices, ce serait 
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Bonne et Heureuse 


Année 


J. Guy Joubert 
Barbara M. Shields 
Lee Ann M. Martin 
Christian L. Monnin 


AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON srl. 


* CABINET JURIDIQUE s« 
Deruis 1879 


de petits moments 
que vous apportent 


4/4 : grand bonheur: 


Appelez-nous au 233-1735 
ou sans frais 1 800 207-5874 
570, rue Des Meurons 
Saint-Boniface (MB) 


Services gratuits 


bon, n'est-ce pas? 


Les deux adolescents se 
regardent en faisant la moue, 
un peu déçus qu'on ne veuille 
pas suivre la recette à la lettre. 


- Vous savez, suggère Marielle, 
les meilleures recettes sont 
celles que l’on modifie à son 
goût, sinon où est l'originalité? 
Allez, aidez-moi à préparer des 
pommes, et attention de ne 
pas vous couper! 


Le frère et la sœur, peu 
convaincus mais voulant faire 
plaisir à leur grand-mère, s’y 
mettent avec application et 
empressement. Une heure 
passe très, très vite. 


- Un chapon, une bouteille de 
calvados, et... du faux 
champagne! s’exclame Gaston 
en essuyant ses bottes pleines 
de neige dans l'entrée. 


- Comment ça, du faux 
champagne? demande Marielle, 
tu peux trouver du calvados, 
mais pas de vrai champagne? 


- C’est que, explique Gaston, 
j'étais tellement content de 
trouver du calvados à la 
boutique des alcools la plus 
DIOBHE AQU NIIeN Al 
complètement oublié le 
mousseux. Ce nest qu'au 
supermarché que ça m'est 
revenu, alors voici de l’imitation 
de champagne, sans alcool. 
D'abord la recette ne demande 
que 3 di, ça ne fera pas de 
différence. C’est gros 3 dl? 


- Trois décilitres, grand-papa, 
précise Jean-François, c'est 
comme une grosse tasse à café, 
c'est quand même beaucoup! 
Mais la bouteille contient 7,5 
di, poursuit-il, c’est la même 
chose que 750 ml, ça veut dire 
que nous pourrons y goûter? 


- Bonne idée, faux champagne 


LA LIBERTÉ 


pour tout le monde! annonce 
Marielle en dénichant quatre 
flûtes. 


- Bon, dit Gaston enthousiaste, 
c'est moi qui vais vider et 
flamber le chapon, tenez-vous 
loin! 


Il verse du calvados dans un 
petit verre, le hume avec un 
air de satisfaction, arrose le 
chapon dans la casserole à 
cuisson et regarde le tout, 
hésitant. 


- Tu es sûre, Marielle, que je 
doive mettre le feu là-dedans? 


- Non je ne suis pas sûre, mais 
essaie, ça ne peut que faire 
saisir le dessus et donner du 
goût, répond-elle. 


- Ooooohhhhh, s'exclament les 
adolescents, de loin, en voyant 
émaner de la casserole, sous la 
hotte, la flamme bleutée. 


- Combien de temps, 
s’enquiert Gaston, est-ce que 
je le regarde flamber? 


- Ah, c'est assez, risque 
Marielle. Pose le couvercle et 
nous allons continuer la 
recette. enfin, notre recette : 


Assaisonnez de sel et de 
poivre l’intérieur et bridez le 
chapon. 


- Selon notre version maintenant, 
dit Marielle en informant 
Gaston, c'est le moment 
d’incorporer la farce, que nous 
avons préparée à trois pendant 
que tu faisais les courses. 


- Ça veut dire quoi, brider un 
chapon? lance Sophie avec un 
sourire. 


Tous haussent les épaules un 
moment et lèvent les yeux au 
ciel. Marielle répond que ça 
signifie peut-être coudre pour 
refermer le chapon après y 
avoir mis la farce, et tout le 
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monde semble se fier à elle, 
cela a bien du bon sens après 
tout. 


- C’est à peu près exact, tu as 
raison grand-maman, s’écrie 
joyeusement Jean-François 
peu après en tenant un 
dictionnaire. Brider une 
volaille, définition : passer 
une ficelle dans les cuisses et 
les ailes pour les maintenir. 


Sophie s'approche du 
comptoir et parcourt à haute 
voix la suite de la recette : 


Mettez le plat de cuisson 
dans le four avec 50 g de 
beurre à 200°. 


- Bon, encore des embüûches, 
ricane Gaston en relisant ce 
que Sophie vient d’énoncer. 
Premièrement, 50 g de beurre, 
c'est l'équivalent de quoi, y a- 
t-il quelqu'un qui le sache? 
Puis notre four n’est pas en 
Celsius, mais en Farenheit. 


Jean-François et Sophie, bien 
décidés à compléter la recette 
et à ainsi épater leurs parents, 
s’ingénient à convertir les 
unités, pendant que leur 
grand-père songe plutôt à 
abandonner le projet. 


- D'abord attaquons-nous au 
beurre, dit Sophie. Une livre 
de beurre, comme on en, 
achète au supermarché, c’est 
environ un demi-kilo, donc 
500 grammes. Cinquante 
grammes de beurre, c’est le 
dixième d’une livre de beurre. 
Facile, hein? fait-elle fièrement. 


Jean-François de son côté 
s'attaque aux degrés de 
température. à l’aide de son 
ordinateur. 200°C, lui 
indique un logiciel trouvé par 
recherche Internet, donnent 
392°F. 400 si on prend le 
chiffre arrondi. 


- Voilà, nous sommes prêts à 
faire cuire notre chapon 
champagne! lance-t-il. 


- Non attend, attend, dit 
Marielle, c’est seulement la 
température pour faire fondre 
le beurre, sans chapon pour 
l'instant. Voyez la suite: 


Lorsque le beurre est fondu, 
sortez le plat et mettez le 
chapon dans le plat en le 
retournant pour l’enduire 
entièrement. 


Augmentez la température 
du four à 220 °C (th. 7-8) et 
remettez le plat au four 
pendant 1 heure. 


- 220, ça fait 428 en Celsius, 
et une heure, ça fait 60 
minutes, ou 3600 secondes, 
annonce Jean-François d’un 
ton moqueur. 


- Nous avons une heure pour 
goûter à mon faux champagne, 
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enchaîne Gaston. J'en ai versé 
dans les flûtes mais personne 
ne l’a essayé encore... 


Et tous quatre de porter un 
toast à l’auteur(e) inconnu(e) 
de la recette. 


- Attention, remarque Marielle, 
il faut quand même en garder 
suffisamment pour la 
prochaine étape. 


- Ça goûte le jus de pomme, 


dit Sophie. 


- C’est ça, du champagne? 
demande Jean-François, c’est 
vrai que ça rappelle le jus de 
pomme, ajoute-t-il, déçu. 
Alors donnons tout le reste au 
chapon! Ah, ce n’est pas tout 
de suite, voici ce qu’on nous 


dit de faire d’abord : 


10 minutes avant la fin de la 
cuisson, faites chauffer le plat 
de service. 


Mélangez le reste de beurre 
(25 g) à la farine pour obtenir 
un beurre manié. 


- Qu'est-ce que c'est du beurre 
manié, grand-maman? Faut-il 
le faire fondre dans le plat 
réchauffé et le mêler alors à la 
farine? 


- Non, non, de répondre 
Marielle, le beurre et la farine, 
on fait ça à part, dans un autre 
bol. Je suppose qu’on émiette 
du beurre dur et qu’on le 
mélange à la farine à l’aide 
d’une fourchette, pour que ça 
devienne un peu comme une 
pâte. de toutes façons, le 
beurre manié comme dit la 


Be Ait ( 
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recette va servir à faire la 
sauce, il finira bien par fondre 
à un moment donné, dit-elle 
en haussant les épaules. Bon, 
Sophie, s’il te plaît, lis-moi ce 
que l’on doit faire ensuite. 


Sortez le chapon du four. 


Mettez celui-ci dans le plat à 
service. 


Versez le champagne dans le 
plat de cuisson, chauffez et 
grattez le fond. 


- Jean-François! tente Gaston, 
c'est ton tour, viens verser le 
reste du faux champagne dans 
la casserole, laquelle je ne suis 
pas sûr, il y a tellement de 
vaisselle dans cette recette-là, 
le plat de ci, le plat de ça... 
non mais pourquoi ne pas 
mettre tout ensemble d’un 
seul coup? Ça goûterait bien 
la même chose qu'avec toutes 
ces étapes compliquées. 


- Il n’y a rien de compliqué 
là-dedans, dit Marielle, par 
contre nous avons fait 
beaucoup de suppositions, 
vous ne trouvez pas? Jean- 
François, le champagne c’est 
pour la sauce, tu le verses dans 
la casserole avec les restants de 
cuisson! 


- Mais elle est sale, la casserole, 
fait-il avec une moue. C’est 
pour ça qu'on doit en gratter 
le fond? Marielle lui sourit en 
guise de réponse, et hume 
l’arôme délicieux se dégageant 
du chapon cuit dans le plat de 
service. 
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- Je vais m'occuper de la sauce 
maintenant, Sophie tu 
m'aides? Il ne nous reste que 
quelques petites choses à 
faire : 


Laissez réduire doucement 
puis ajoutez le beurre manié 
et remuez pendant 5 minutes. 


Faites chauffer la saucière 
puis versez la sauce. 


- Une autre pièce de vaisselle! 
Se moque Gaston. Rendus au 
souper, si ça Continue comme 
ça, nous aurons vite vidé les 
armoires! Restera-t-il assez 
d’assiettes pour manger? 


- Peut-être pas, rétorque 
Marielle en riant, mais je peux 
t'assurer que ce sera bon! 
D'ailleurs il faudrait préparer 
quelques légumes d’accom- 
pagnement, Gaston, regarde 
donc dans le frigo pour voir ce 
que nous pouvons utiliser. la 
recette dit : 


Dégustez avec des pommes 
salardaises. 


- Dictionnaire? demande 
Jean-François. Des pommes 
quoi? Saladaises? C’est à dire 
des pommes de salade? 


- Salardaises, corrige Marielle. 
Cherche ce que ça veut dire. 


- Je ne trouve rien qui ait 
rapport avec ce mot, dit Jean- 
François, ni dans les noms 
communs, ni dans les noms 
propres. alors que fait-on? 
Ça va peut-être gâcher la 
recette. 
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- Mais non, pas de danger, ce 
n'est qu'accessoire.… l’impro- 
visation, l'improvisation, il 
n'y a rien de mieux, lance 
Gaston. Tenez, prenez des 
pommes de terre ordinaires et 


ce seront nos 
salardaises à nous! 


pommes 


- Je vais en chercher, s’écrie 
Sophie avec empressement, 
tout en se lançant vers 
l'escalier menant au sous-sol. 


- Gaston, tu veux préparer 
une salarde pour agrémenter 
le souper? ricane Marielle, 
faisant rigoler à son tour son 
mari. 


Jean-François, constatant que 
l'heure avance trop vite et que 
ses parents seront de retour 
dans quelques minutes, 
procède à une inspection 
générale : le chapon est prêt et 
tenu au chaud dans le four, la 
sauce au faux champagne sent 
bon dans la saucière, Sophie et 
Marielle ont fini d'éplucher les 
pommes de terre et les mettent 
à bouillir, Gaston confectionne 
une salade improvisée. Que 
manque-t-il? Sans doute pas 
grand-chose, sauf, peut-être, 
du vin pour les adultes et du 
pain. Il en fait part à Gaston, 
qui abandonne la salade 
momentanément pour sauter 
dans la voiture et partir acheter 
les éléments manquants. 


Gaston, dehors, rencontre 
René et Jacqueline qui rentrent 
du travail pour les vacances de 
Noël, l'air détendu. 


- Tu vas où, papa, demande 
Jacqueline? 


- Oh, chercher du pain, 
répond Gaston. 


- Mais nous en avons acheté, 
le voici, fait René tenant à la 
main une baguette. 


- Oh hé bien, je pars quand 
même faire un petit tour de 
voiture, insiste Gaston. Il faut 
bien prendre l'air un peu! 


René et Jacqueline se lancent 
l’un à l’autre un regard 
interrogateur, et haussent les 
épaule avant d’entrer dans la 
maison. 


Jean-François s’est habillé en 
maître d'hôtel, et Sophie en 
chef-cuisinière. L'arôme qui se 
répand dans la maison est 
envoûtant. Mais qu'est-ce 
que... se demande Jacqueline. 
René sent ses papilles gustatives 
se réveiller très rapidement. Et 
Marielle d'intervenir : 


- C’est l’idée de vos enfants, et 
ils ont grandement contribué 
à la préparation aussi. 


- Chapon champagne, 
annonce Jean-François, en 
faisant une courbette. 


- Chapon-faux-champagne, 
essaie de corriger Sophie, 
soucieuse du détail, récoltant 
un regard désapprobateur de 
son frère. 


- Peu importe, se réjouit René, 
bravo et merci, ce sera délicieux. 
Peut-on manger dès le retour de 
Gaston? J'espère qu'il ne 
s'absentera pas trop longtemps... 
j'ai faim, moi! Mettons la table. 
Aussitôt dit aussitôt fait, et 
bientôt Gaston rentré : 


- Joyeux Noël et champagne 
pour tout le monde, cette 
fois-ci du vrai! 


Marielle rit et déclare que c’est 
le chapon qui en a le plus 
besoin, mais qu’elle-même en 
voudrait sûrement une goutte 
ou deux... et pour la première 
fois Sophie et Jean-François 
ont eu droit aussi à une goutte 
ou deux de champagne, mais 
pas plus. 
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LA DINDE EL LES MARRO # 


Étudiant en journalisme en France, 
Prune Vellot est en stage à 
La Liberté depuis la mi-septembre. 


Dinde dans son bec tenant un gros marron (1), 
Bien sucré, d’une douceur sans nom, 

Prétendait s'engraisser pour les festivités de Noël. 
Pataude, de fin plumage, sous l'arbre elle paressait 
Ayant avalé ce jour-là pour être plus belle, 
Châtaignes (2) douces et marrons épais. 

Dinde, ainsi gavée, 

S’imaginait déjà dans la fournée 

Toute ruisselante de gras, baignant dans son jus, 
Entourée de morilles largement crémées. 

La chose se présentait bien pour les goulus! 

Il m'est, piaillait-elle, facile 

D'ôter avec mon bec la bogue (3) des marrons. 
C'est que je suis habile, 

Jamais encore je ne me suis fais un gnon! 


Dinde à s'engraisser, devint plus ronde qu'un ballon. 


Elle est dans la casserole de grosseur très 
raisonnable. 

L'animal en mijotant devient bel et bon. 

Et qui empêcherait d’ajouter sur la table, 
Vue l’occasion qu'il est, une bâche au chocolat 
Avec de la crème de marrons en matelas? 
Le cuisinier enfile là-dessus son tablier. 
Œufs, sucre, farine et levure bien mélangés, 
Il confectionne le dessert d’un œil ravi. 

Les mets ainsi préparés, 

Va les porter à ses amis 

Au grand bonheur de les déguster. 

La dinde en farce n’est plus. 

La bûche aussi a disparu. 


Quelle langue ne s'est pas délectée? 

Quelle papille n'a pas su savourer? 

Le cuisinier, ses amis, en ce joyeux moment, 
Ne sont-ils pas des gourmands? 

Chacun songe en digérant: il n’est rien de plus 


de bonheur. 
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doux! 

Une flatteuse odeur emporte encore les âmes. 
Des saveurs pleins les joues, 

Tous de rires, ils se pâment. 


Restent quelques miettes, ils n’en peuvent plus! 


[ls s’'écartent de la table avec un soupir repu. 
Ils sont comme des rois après un festin, 
La main sur le ventre, la gorge déployée. 


Que ne fut pas ce repas sans un petit verre de vin! 


Noël n’est rien sans des lèvres abreuvées. 


(1) Le marron est une châtaigne bouillie. 

(2) La châtaigne, fruit du châtaignier, est formée d’une masse 
farineuse, enveloppée d'une écorce lisse de couleur brune et 
enfermée dans la bogue. 

(3) La bogue est l'enveloppe verte hérissée de piquants de la 
châtaigne. 
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Jean-Pierre Dubé 
est l’auteur 
de deux romans 
parus aux éditions 
du Blé, La grotte 
et Ma cousine 
Germaine. 

Le Cercle Molière 
a également monté 
une version 
ithéâtrale de 

| La Grotte. 


u début était le verbe, et 

le verbe s'est fait chaire. 
C'est-à-dire que 
Fhomme parlait avec autorité. Il 
savait et, parce qu'il savait, il 
jetait des ordres pas plus long 
qu'un mot, un grognement. 


Or la femme, qui avait raison de 
grogner, s'en abstenait. Si bien 
qu'il n'était pas évident qu'elle su 
parler. Et c’est ainsi que les 
premiers malentendus se 
formèrent, l’un prisonnier de la 
révélation, l’autre du silence. 


Ils eurent deux fils. Et comme 
ces fils étaient seuls de leur 
génération et qu'ils n'étaient pas 
sans besoins, ils s'éprirent l’un de 
l’autre. Aucun des deux ne 
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songea à tuer son père et de 
copuler avec sa mère, ces 
complexes n'ayant pas encore 
été inventés. Mais la jalousie 
s’insinua entre eux et ils se 
querellèrent tant et si bien que 
lun tua l’autre. 


La mort d’un fils fut suivie par 
la naissance d’une fille. L'espèce 
humaine connut-elle une 
descendance grâce au désir 
incestueux du père ou du frère? 
L'histoire ne le dit pas. Et 
sautons plusieurs générations 
pour ne pas perdre 
complètement le sens du 
mystère sur nos origines. Surtout 
pour ne pas avoir à expliquer ces 
rapports gênants des premiers 
parents et qui sont de toute 
manière le lot des interprétations 
littérales et obsessionnelles. 


Voici où nous voulions en venir 
: les deux, l’homme et sa femme, 
étaient nus et cela les laissait 
indifférents. Quand l’homme 
sentait monter le désir, il jetait 
des ordres à la femme et il la 
prenait, par l’une ou l’autre des 
orifices qui se présentaient, 
indifféremment, pour se 
soulager. Quand la femme 
sentait monter le besoin à son 
tour, environ une fois par lune, 
elle cherchait l’homme qui 
pouvait la servir : il choisissait 
alors de la satisfaire ou non, 
selon l'humeur du moment. 
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Récit génétique 
Dans le lieu qu’ils habitaient 
avec les membres de leur clan, 
ils avaient des noms pour la 
matière et la forme, pour ce qui 
poussait, marchait ou volait, 
petit ou grand. Ils avaient aussi 
des noms pour les éléments. 
Mais ce qu'ils ne comprenaient 
pas et qui leur faisait peur, ils 
leur donnaient le nom de dieux. 


Et comme ils manquaient de 
bien des choses dans ce monde 
cruel et imprévisible où tout 
conspirait à leur perte, ils se 
mirent à croire en un seul maître 
de tous les éléments. Ce Dieu 
omniprésent et omnipotent avait 
la charge de les nourrir et de les 
protéger. Puisque l’homme et la 
femme ne connaissaient que 
souffrances et douleurs, le Dieu 
devint dans leur esprit leur 
unique source de réconfort. Et 
ils se mirent à l’honorer et à 
consacrer à son service une large 
part de leurs énergies. 


Mais comme toute oeuvre de 
création, Dieu se mit à faire à sa 
tête et à suivre ses quatre 
volontés. Il prit donc l'habitude 
de juger et de condamner, de 
faire la pluie et le beau temps, 
indifféremment, pour se 
soulager, mettant ainsi la peur à 
son profit. 


Dieu planta un enclos, dans 
lequel il fit pousser toutes sortes 
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d'arbres, à l'air appétissant, aux 
fruits excellents, ainsi que l'arbre 
de la Vie et l'arbre de la Science 
du bien et du mal au milieu de 
l’enclos. Il plaça l’homme dans 
l'enclos et lui dit : « De tout fruit 
de l'enclos tu pourras manger; 
mais de l’arbre de la Science du 
bien et du mal, tu ne mangeras 
pas: le jour où tu en mangerais, 
tu mourrais sûrement. » 


Or il y avait dans l’enclos un 
serpent, qui vivait dans les 
arbres. En fait, il avait élu 
domicile dans l’arbre de la 
Science du bien et du mal. Le 
plus souvent, on le voyait 
suspendu autour du tronc entre 
ciel et terre. 


Le serpent parlait à la femme. 


- Vous ne mangerez d'aucun 
fruit des arbres de l’enclos? 


- Nous en mangeons. 


- Mais pas de l'arbre de la 
Science du bien et du mal. 


- Ce serait notre mort si nous er: 
mangions. 


- C'est ce que vous croyez? 
- C'est ce qu'on nous a dit. 


- Vous n’en mourrez pas. Au 
contraire, le jour où vous en 
mangerez, VOS yeux se 


dessilleront : vous aurez alors la 
Science du bien et du mal. 


La femme voyait que le fruit 
défendu était bon à manger. Elle 
fut tentée pendant un instant, 
mais comme elle ne voulait pas 
désobéir, elle ne toucha pas au 
fruit. 


Un jour l’homme entraîna sa 
femme à l'extérieur du 
rayonnement du clan pour 
chercher de la nourriture. C'était 
le temps de l’année où les 
journées sont les plus courtes et 
les nuits les plus longues, où le 
soleil même à son zénith se 
détache à peine de l'horizon : il 
s'agit de l’équinoxe, Noël n'ayant 
pas encore été inventé. 


Quand ils revinrent chez eux, ils 
trouvèrent dans l’horreur les 
autres membres du clan 
massacrés de la plus cruelle 
manière, leurs abris incendiés et 
leurs maigres provisions 
disparues. Ils prirent peur et 
s’enfuirent en toute hâte, ne 
sachant si Dieu cherchait à les 
punir pour leurs égarements ou 
les avait épargnés en vue d’une 
mission qu'ils ne discernaient 
pas encore. Isolés dans une 
nature hostile, ils se perdirent. 
Après plusieurs jours de marche, 
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ils se trouvèrent, transis et 
affamés, au pied du seul arbre 
porteur de fruits en cette saison. 
C'était l'arbre de la Science du 
bien et du mal. 


L'homme s'étonna que Dieu les 
ait conduits devant cet arbre. Il 
rappela à la femme que de tout 
fruit dans la nature, ils pouvaient 
manger; mais de celui-ci, il ne 
devait pas - on le sait, inutile de 
tout répéter. La femme ne 
connaissait pas l’origine de cet 
interdit, et elle osa poser des 
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questions. L'homme ayant 
répondu, les deux se disposèrent 
à attendre la mort, qui ne vint 
pas rapidement. 


La femme vit que l’homme 
souffrait. Il naquit en elle une 
grande pitié. Elle pleura. 
L'homme n'avait jamais vu 
pleurer une femme et il lui en 
demanda la cause. 


- Je ne veux pas te voir mourir, 
répondit-elle, 


L A 
L'homme ne songea pas à 
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Que le temps des Fêtes 
vous comble de santé, d'amour et de paix. 


Joyeux Noël et Bonne Année! 
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apprécier l’émotion de la 
femme, tant il fut apeuré d’en 
être l'objet. Et l’idée l’effleura de 
créer un autre dieu pour 
nommer cette nouvelle peur. 


- Tu parles comme si j'allais 
mourir le premier. 


- Il y a des choses que tu sais, il y 
en a d’autres que je sais. 


- Que pouvons-nous faire? 
- Créons un conseil. 


- Comment veux-tu, on n’est 
que deux? 
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- C’est pour dire que, dans notre 
situation, il faut examiner nos 
options avec recul et rigueur. 


Son étonnement passé, l’homme 
se mit à écouter la femme qui, 
une fois partie, de songea plus à 
s'arrêter. Il réussit aussi à donner 
son point de vue. Et pour la 
première fois de leur vie, ils 
parlèrent longuement. Mais la 
femme n'arrêtait pas de regarder 
le fruit défendu sur l'arbre. 
Comme elle était affamée, elle se 
mit à le dévorer des yeux. 


- Puisque nous allons mourir, 
dit-elle, pourquoi ne pas prendre 
le risque de manger de ce fruit, 
ne serait-ce que pour écourter 
nos souffrances? 


L'homme allait répliquer que 
Dieu avait sans doute défendu 
cela aussi, mais il ne connaissait 
pas le mot pour le désigner. 
Dans son état d’épuisement, il 
trouva difficile de s'élever contre 
la logique de la femme. Il était 
encore dans ses réflexions quand 
la femme dit : J'ai faim! Et 
joignant le geste à la parole, elle 
prit un fruit et en mangea; elle 
en donna aussi à l’homme et il 
en mangea. Et ils s’étendirent 
sur le sol pour attendre la mort 
dans un silence résigné. 


Mais si la fin devait arriver, ce 
n'était pas pour ce jour-là. Il 
sommeillèrent et eurent des 
visions, lui de ses ancêtres, elle 
des enfants qu’elle aurait. Non 
seulement ne moururent-ils pas, 
mais quand ils s'éveillèrent, leurs 
forces étaient revenues. Cela leur 
procura un mélange de 
sentiments fort troublant. 


- Nous sommes vivants et, 
pourtant, tu es triste, nota la 
femme. 


- On nous a menti, répondit 


l’homme, et je me demande 


pourquoi. 


un moment de réjouissances particulier 
avec la famille et les amis. 


À l'occasion de ce temps des Fêtes, 
mon épouse Marguerite et moi, 

vous offrons nos meilleurs vœux 

de santé, de bonheur et de prospérité. 
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Alors que sa tristesse se 
transformait en colère, la femme 
lui dit: 

- Si on nous a menti par rapport 
à cela, où s'arrête le mensonge? 


Et ils se mirent à faire un 
inventaire de ce qu’on leur avait 
transmis au nom de la vérité. 
Alors, peu à peu, leurs yeux se 
dessillèrent. Ils séparèrent l'ivraie 
du bon grain, en se fondant sur 
une résonance intérieure et non 
sur le raisonnement donné en 
chaire. Entre autres, la femme 
raconta sa conversation avec le 
serpent, et les deux rirent de leur 
crédulité. 


Ils prirent conscience de leur 
nudité. Ils virent que cela était 
bon, qu’ils étaient éminemment 
aimables, et ils tombèrent dans 
les bras l’un de l’autre. 


Puis ils se laissèrent imprégner 
par la nature autour d’eux, 
dépouillée d’intentions bonnes 
ou mauvaises. Tout baignait en 
effet dans une nouvelle 
splendeur. L'homme et la femme 
comprirent que le paradis était 
autour d’eux, et le serpent en 
eux. 


Après avoir mangé de nouveau, 
après avoir ri et pleuré, ils 
marchèrent main dans la main 
au milieu de la création, malgré 
les menaces et les grands 
tourments. Îls parlèrent de leurs 
rêves, en regardant passer les 
nuages. Ils s’aimèrent pour la 
première fois face à face, en état 
de grâce, évoluant 
indifféremment entre la 
tendresse et l'agressivité. 


(Extrait du roman Le Serpent, à 
paraître) 


Le code de vertu chrétienne semble 
fondé sur la présupposition que la 
femme est pour l'homme 
essentiellement un instrument de 
génération. Soit que la femme 
existe pour la propagation de la 
race, ou la femme n'a pas de place 
du tout : tel est le dilemme mis de 
l'avant par les moralistes. Tout ce 
qui nous tient le plus à coeur dans 
notre expérience, et le plus certain, 
se révolte contre  cètte 
simplification. Aussi 
fondamentale que soit la 
maternité de la femme, elle n'est 
presque rien en comparaison avec 
sa fertilité spirituelle. La femme 
apporte la plénitude de l'être, la 
sensibilité et l'auto-révélation à 
l'homme qui l'a aimé. (...) Au 
terme du pouvoir spirituel de la 
matière réside le pouvoir spirituel 
de la chair et du féminin. (..) La 
femme est pour l'homme le 
symbole et la personnification de 
toute la plénitude que nous 
attendons de l'univers. 


(PIERRE DE TEILHARD 
DE CHARDIN) 
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Sylviane Lanthier 
collabore 
régulièrement au 
Noël des auteurs de 

La Liberté, dont elle 
est la directrice et. 
rédactrice en chef. 


e temps des Fêtes, c'est 

toujours un peu du pareil 

au même. Comme dans 

un film, quand le scénariste a 

manqué d'imagination et qu'on 

devine la fin avant la fin, et 

-même le milieu avant le milieu! 

Quand on voit à l'avance qui va 

aimer qui et comment ça va se 
déclarer. 


“Le temps des Fêtes, c’est pareil. 
"À Noël, il y a le party de Noël : 
‘le réveillon qu’on passe avec un 
‘côté de la famille, et le souper de 
(Noël qu’on prendra avec l’autre 
côté. Si on est malchanceux, le 
côté À mange son traditionnel 
repas de dinde le 24 décembre 
et le côté B le mange le 25, si 
bien qu'on se tape deux dindes- 
atocas-patates-tourtières de suite. 


Quand j'étais adolescente, déjà, 
Margaux, ma mère, n'en pouvait 
plus. Il faut dire que c’est elle 
qui se tapait toute la cuisine 
annonçant la venue du petit 
Jésus. Dans sa famille, la 
tradition culinaire de Noël pesait 
de tout son poids. Bien difficile 
d'y changer quoi que ce soit. 


Il fallait faire des beignes 
comme l’arrière-grand-mère 
Rosalie savait si bien les 
préparer. Vous vous souvenez 
de cette époque bénie où on se 
rendait chez elle pour lui en 
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chiper, dans cette grande 
armoire du sous-sol de sa 
maison où elle les rangeait avec 
les tartes et autres délices qui 
n’attendaient que Noël pour 
être enfin dévorés? 


Moi, je ne m'en souvenais pas, 
pas plus que de l’aïeule Rosalie 

ailleurs (qui n'a pas souvent vu 
sa réserve de beignes tenir jusqu'à 
Noël, la pauvre). Que son âme 
repose en paix; Rosalie est 
disparue depuis belle lurette mais 
ses petits-enfants continuent de 
vouloir manger ses beignes, que 
ma mère est la seule de la famille 
à savoir réussir. Elle en prépare 
donc une bonne douzaine de 
douzaines, suffisamment pour 
que ses frères et sœurs, chaque 


. année, repartent chacun avec sa 


cargaison de pâtisserie maison. 
Puis il y a les tartes. 


- La tarte aux noix de Berthe, 
tu te rappelles comme elle était 
bonne? Magaux la réussit 
presque aussi bien. 


Et sa tarte-au-sucre-dont-jamais 
personne-n'a-obtenu-la-recette, 
que la grand-tante Géraldine lui a 
léguée en grand secret sur son lit 
de mort avec promesse de 
ressusciter, au moins une fois l'an, 
ce pur ravissement des papilles? 


L’oncle Gaétan, lui, ne 
fréquente le repas de Noël de 
ma mère que pour sa tarte à 
l’érable, qu’il engouffre à lui 
seul. Gaétanne sa jumelle 
préfère la tarte aux pommes 
réchauffée au micro-ondes avec 
un brin de crème glacée, et 
parfois s’aventure du côté de la 
fraises-rhubarbe. La dattes et 
noix, chacun le sait, est réservée 
pour moi. 


S’ajoutent à cela le gâteau reine- 
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Elizabeth, héritage de la tante 
Edith; le gâteau des anges, 
recette donnée par la cousine 
Églantine; le fameux gâteau 
blanc à la crème sûre dont 
l’origine semble s'être perdue 
dans la nuit des temps; le 
traditionnel sucre en crème, 
l’irrésistible fudge maison, les 
petites truffes au chocolat qui 
procurent autant de petits 
frissons coupables quand ils 
entrent en contact avec nos 
papilles gustatives. 


Tous ces desserts et gâteries, 
Margaux les cuisine à l’avance 
et les place au congélateur d’où 
ils ne ressortiront que pour le 
jour J. 


Le véritable chantier peut 
maintenant commencer. 


Il faut encore préparer la dinde 
pour son ultime sacrifice, 
cuisinér la farce dont on la 
remplira, imaginer quelques 
plats de légumes en 
accompagnement. Quand arrive 
le grand jour des tourtières, 
toute la maison est sur le branle- 
bas de combat. Et sort le rouleau 
à tarte pour abaisser la pâte, fait 
suer les viandes hachées dans un 
oignon, saupoudre le tout d’un 
mélange d’épices dont le dosage 
est la clé de la réussite; mêle à 
tout ça, délicatement, les 
pommes de terre cuites, découpe 
la pâte qui recouvre les tourtières 
pour créer une cheminée et 
décorer, puis enfin fout le tout 
au four; et pendant que la 
cuisine embaume, prépare le 
potage maison dont les invités se 
délecteront. Et roule la pâte et 
coupe les oignons et pèle les 
carottes et touille le bouillon. 
Puis lave la vaisselle et 
recommence demain. 


Quand Margaux pense qu’elle 
en a enfin terminé, voilà-t-y pas 
que le téléphone sonne. Au 
bout du fil la tante Caroline 
demande de sa voix doucereuse 
si Margaux a besoin d’aide cette 
année? Peut-être pourrait-elle 
préparer quelques tartes — c’est 
déjà fait — des tourtières? — il y 
en a une douzaine dans le 
congélateur — une entrée peut- 
être alors? — le potage est déjà 
prêt.….Mais alors y'a rien que 
je puisse faire? Tout-est-là- 
même-le-ragoût-de-pattes?.… 
Ton ragoût de pattes dont toi 
seule a le secret??? 


Voilà Margaux qui ressort ses 
chaudrons. Car qui pourrait 
prétendre que Noël sera réussi 
sans ragoût de pattes de 
cochon? 


Nous ne sommes pas encore au 
bout de nos peines. Il y aura la 
belle vaisselle qu'il faut sortir de 
son placard, l’argenterie à 
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astiquer, la coutellerie des 
grands jours à laver, le cristal 
des verres à vin qui doit briller. 
Le centre de table qui 
resplendira d'élégance, les 
bougies qu’on disposera ça et 
là. Sans compter le sapin qu’il 
faut décorer, évidemment, selon 
un thème et des couleurs qui 
doivent varier d’année en 
année. 


Toute la maison à astiquer. 
Tous les amis à inviter. 

Toute la famille à recevoir. 
Toute une gamme d'alcools à boire. 
Des chants de Noël à entonner. 
Quelques rigodons à danser. 
Plusieurs histoires à raconter. 
Deux, trois mononcles à 
embrasser. 

Et puis l'heure est arrivée. 


Le repas de Noël peut commencer. 


Au bout de la table trônera le 
père, mais pour l'heure il 
découpe la dinde. Les enfants 
font le service. Ils ont déjà eu 
leur tour à table; dans quelques 
minutes on leur dira d’aller 
jouer. Et où qu'ils soient dans la 
vaste maison pendant les heures 
qui viennent, ils entendront le 
bourdonnement des rires et des 
conversations des adultes assis 
dans la salle à manger. La table 
croule sous les victuailles. 
Margaux, son tablier ceinturée 
à la taille, est le maître d'œuvre 
de cette cérémonie complexe 
qui les rend tous heureux. 


Elle na pas travaillé pour rien et 
voit avec plaisir s'envoler tous ces 
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plats amoureusement cuisinés. 


Puis elle se dit que l’an 
prochain, elle ne se donnera pas 
autant de mal. Peut-être que 
Denise pourrait recevoir chez 
elle? On pourrait faire un pot 
luck, ça ferait changement? Bien 
sûr, elle apporterait des beignes 
pour tout le monde. 


Le souper passe, la soirée se 
poursuit et l'énergie, enfin, 
tombe un peu, les invités 
partent les uns après les autres 
en lui rappelant, tous, combien 
ces soirées de Noël sont chères 
à leur cœur. 


Combien elle est superbe de les 
recevoir aussi généreusement 
chaque année. 


Combien cette tradition est l’une 
des dernières qui maintiennent 
cette famille bien unie. 


Combien, quand elle arrêtera, 
cessera quelque chose d’unique. 


Merci, mais c’est rien, on se 
revoit bientôt, dit Margaux. 
Qui baille et qui fourbue, va 
enfin se coucher. 


Le lendemain matin, mon frère 
est le premier levé. Ramasse les 
corps morts, fait un brin de 
ménage, lave la vaisselle qui 
traîne encore. 


Puis ouvre le frigo, affamé. 


Et s’écrie, suffisamment fort 
pour réveiller toute la 
maisonnée : 

-Mais y'a donc jamais rien à 
manger, icitte? 
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Marie Jack a publié 
Tant que le fleuve 
coule aux éditions 
des Plaines et 
Un long voyage aux 
éditionsdu Blé. 

Elle prépare un 
troisième roman. 


epuis que sa belle 

Angie l’a quitté pour 

un Ange rebelle, 
Daniel est devenu l'ombre de 
lui-même. La rupture a eu 
lieu il y a quelques jours, et 
voilà déjà que cela semblait 
toute une éternité! 


D'abord, Daniel était porté à 
blâmer le système judiciaire: 
si l’on n'avait pas renvoyé son 
affaire à huitaine, il ne serait 
pas aujourd’hui en détention 
provisoire et il se préparerait à 
célébrer Noël avec sa petite 
amie. Mais plus il y pensait, 
plus Angie elle-même lui 
apparaissait coupable. Cette 
pensée était plutôt libératrice. 
Oui, voilà, c'était sa faute à 
elle. Avant-hier quand il lui 
a demandé : « Et la belle 
bague que je t'ai donnée, avec 
le diamant? » elle a répondu 
avec un souverain calme : 
« Sais-tu que Paul m'en 
donnera une autre, encore 
plus belle? Veux-tu que je te 
rende la tienne quand tu seras 
sorti de prison? » 


Daniel s’est rappelé alors les 
paroles de sa mère : 


« Ne 


mes clients 
Joyeux Noël 

et enne 

et heureuse année! 


t'attache pas à l'argent ni aux 
choses matérielles. Aimer 
l'argent, c’est comme boire de 
l’eau de mer, tu auras toujours 
soif. Et de toutes façons, il y 
aura toujours des plus riches 
que toi. » 


Elle n'avait que trop raison, sa 
pauvre maman! Il aurait voulu 
lui parler. Mais elle était 
maintenant en train de subir 
une opération à l’hôpital où 
aucun coup de téléphone ne 
pouvait l’atteindre. 


Le jeune homme a décidé de 
faire un petit tour dans le 
couloir. Il s’efforçait de ne 
penser à rien, mais en croisant 
des jeunes filles, il était assailli 
par des images d’Angie, en 
train de caresser les beaux bras 
tatoués de Paul. Il en a 
éprouvé une indéfinissable 
nausée. Il s’est dit qu’il 
rentrerait dans sa chambre où 
il se coucherait le ventre vide. 


Cependant, lorsqu'il passait 
devant les cuisines, une 
délicieuse odeur de dinde à la 
sauge a pénétré ses narines. 
Une petite dame grassette 
était justement en train de 
sortir un de ces oiseaux du 
four. Daniel devait avoir l'air 
insolent malgré sa dépression, 
parce que la dame l’a dévisagé 
avec l'air de vouloir dire : «Et 
tu crois que je suis heureuse 
de cuisiner pour des gars 
comme toi, le jour de Noël? » 
Il a soutenu son regard, puis il 
a baissé les yeux : c’est à ce 
moment qu'il a remarqué 
l’absence d’une cuisse chez la 
dinde. Eh bien oui, c'était 
une utility turkey. « Le monde 


n’est pas juste », a-t-il pensé. 
On achète des dindes 
unijambistes parce que c’est 
bon marché. On croit que 
c'est assez bon pour les 
prisonniers. Je me demande 
d’ailleurs qui va recevoir une 
cuisse de dinde ce soir... 


Puis, .il a levé les yeux vers la 
dame: 


- On va manger bientôt? 


- Dans quel pavillon es-tu? lui 
a-t-elle demandé. Le Pavillon 
C? On vous appellera 


seulement à huit heures. Il ya 


La Ville de Ste-Anne 
vous souhaite 
un Joyeux Noël 
et une bonne 
heureuse année! 
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eu une erreur de livraison. 
Vos dindes viennent tout juste 
d'arriver du magasin. 


C’est alors que l'injustice du 
monde a achevé d’exaspérer 
Daniel. « Qui sera alors servi 
en premier? » a-t-il pensé. 
« Probablement les gars qu'on 
vient d'arrêter et qui ont 
poignardé un autre gars. C’est 
parce qu’ils sont nouveaux et 
intéressants. Et moi, un 
pauvre bougre qui a seulement 
vendu de la drogue pour 
acheter de beaux bijoux à 
Angie, je dois attendre. De 
toutes façons, Angie. Angie. 
qu’elle aille à tous les diables! » 


Daniel est rentré dans sa 
chambre, puis il s’est couché 
tout habillé. 


XAX 


À huit heures moins dix, le 
surveillant rappelle aux 
prisonniers du Pavillon C que 
le souper est prêt. 


À la cafétéria, ils sont servis 
par deux dames dont celle que 
Daniel a rencontrée dans la 
cuisine. Elle porte un tablier 
de Noël propre et une 
étiquette avec son nom: 
Martine. 


- V'là pour toi, le jeune, lance- 


t-elle joyeusement en servant 
à Daniel une grosse cuisse de 
dinde et une portion 
généreuse de la farce. Ensuite 
l’autre dame, Maureen, passe 


avec de la purée de pommes 
de terres et de la sauce aux 
canneberges. Il y a de l’eau 
sur la table, mais tout à 
l'heure, les deux dames vont 
distribuer des boissons 
gazeuses. 


Daniel mange de bon cœur. 
Tout est délicieux. En 
achevant sa cuisse de dinde, il 
songe un moment avec 
nostalgie à l’autre cuisse, 
mangée par un homme ou 
une femme en liberté. Peu à 
peu la bonne chaleur du repas 
se répand dans tout son corps. 
Il se sent devenir bon : il 
voudrait faire du bien à 
quelqu'un. 


Après le repas, en passant dans 
le couloir devant le porte des 
cuisines, il aperçoit un petit 
papier par terre. Il se penche 
pour le ramasser : c'est une 
recette de cuisine intitulée 
Dinde rôtie de Noël à la 
sauge. Il parierait qu’elle est 
tombée de la poche du tablier 
de Martine. Il la lit : c'est plus 
long et compliqué que toutes 
ses pensées d'aujourd'hui. 


Mais pourquoi, pour l'amour 
du Ciel, une cuisinière aussi 
expérimentée que Martine en 
aurait-elle besoin? 


Ayant mis le papier dans sa 
poche, Daniel traverse tout le 
long couloir pour souhaiter 
Joyeux Noël au gardien de 
prison. 


Professeure 
de littérature 
au Collège 
universitaire de 
Saint-Boniface, 
Lise Gaboury est 
très active sur 
la scène littéraire 
et universitaire 
du Manitoba. 
Elle publie aussi 
avec un succès 
critique et public 
s recueils 
poésie aux 
itions du Blé. 


a carte est tombée de 
l'enveloppe quand je l'ai 
ouverte. Elle risquait de 
s'envoler, alors je me suis vite 
penchée en arrachant un gant 
avéc mes dents. Je trouve une 
recette au dos d’une carte 
postale, écrite en blocs de lettres 
carrés et noirs. Machinalement, 
je parcours les mots sur la liste 
d'ingrédients en me relevant 
avec l’enveloppe dans ma main 
gauche et mon gant toujours 
pendu au bout des lèvres : 


- Un paquet de mélange à gâteau 
doré (Je n'aime pas les recettes 
qui incluent des produits 
préfabriqués, me suis-je dit en 
remettant mon gant. Moi, ma 
maman, elle faisait toujours de 
‘vrais desserts, des gâteaux 
authentiques, ‘faits maison’, 
comme on dit. C'était toujours 


succulent. Ça embaumait la 
maison de vanille, de chocolat... 
J'en garde de bons souvenirs. 
Moi, je ne fais jamais de gâteaux. 
Je n'ai pas le temps! Puis, ça fait 
grossir.) 


- 2 œufs (Bon, on est bien parti 
avec le cholestérol.) Je me 
rappelle que quand j'étais plus 
jeune, on mangeait un œuf par 
jour au petit déjeuner. Ma mère 
croyait beaucoup aux ventres 
bien remplis lorsqu'on partait à 
l’école au petit trot, alors qu'il 
faisait encore nuit noire, très tôt 
ces matins glaciaux de l'hiver 
manitobain. Elle disait qu'on 
apprendrait mieux. Elle devait 
avoir raison, parce qu'on est tous 
assez intelligents, mes frères et 
sœurs et moi. C’est vrai, on a 
tous plutôt bien réussi à l’école 


puis dans la vie. 


Maintenant, je ne mange 
presque jamais des œufs, sauf 
quand je voyage. C’est souvent 
ce qu'il y a de moins cher au 
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menu dans ces hôtels où un bol 
de céréales et des fruits frais me 
coûteraient plus cher que deux 
œufs au plat avec saucisse ou 
bacon — des fois même les 
deux!—, patates rissolées et pain 
grillé.) Je me retourne pour me 
diriger vers la maison. Il fait 
froid ce matin. Peut-être je me 
ferai des œufs en rentrant, tiens! 
Il me reste un petit bout de 
chemin avant d’arriver au 
condo. C’est quoi cette idée de 
nous mettre des boîtes postales 
communales à l’autre bout de la 
rue? Loin de chez moi, 
justement. Je lis en marchant, au 
moins ça me fait oublier le froid. 


- 4 tasse de beurre (Et, comble 
de malheur, il est bien précisé : 
ne pas substituer par de la 
margarine. Je vois bien que c’est 
important, on insiste, puisque 
c'est inscrit en lettres majuscules! 
Celui qui a inventé la recette me 
connaît donc, et celui qui l’a 
retranscrite aussi, faut croire. 
C'est qui? Je jette un coup d'œil 


Cadeaux rigolos pour les bas de Noël, 
bijoux, œuvres d'art, jouets éducatifs : 
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au bas de la carte. Il y a un petit 
x et un petit cœur minuscule. 
Ab, c’est mon chum... Eh oui, 
il me connaît : je remplace 
systématiquement le beurre par 
la margarine et je réduis toujours 
la quantité de sucre et de sel. 
Quand je cuisine, évidemment. 
Occasions rarissimes, il est vrai, 
mais il m'arrive de popoter des 
fois dans la cuisine. Je n'aime pas 
suivre fidèlement les recettes, je 
lis déjà assez au boulot, puis les 
directives, j'en ai déjà trop dans 
la vie. Je suis gentiment toutes 
les directives qu’on fait pleuvoir 
sur mon bureau sur des papiers 
intitulés mémo. Les consignes, 
j'en bouffe, je m'en gave à 
journée longue. Donc, quand je 
suis derrière le comptoir de ma 
cuisine avec un bol ou une 
casserole devant moi, j'aime 
innover, inventer. Mais surtout 
je réduis : sel, gras, sucre, tout ce 
qui est mauvais, très mauvais 
pour la santé. C’est peut-être le 
seul moment dans ma vie où je 
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réussis à diminuer les quantités. 
À quoi bon? En vérité, je ne fais 
que grossir peu importe mes 
efforts. Pourtant, quand j'étais 
jeune, je ne surveillais jamais ce 
que je mangeais. Je devais être 
plus active. Puis, quand on est 
jeune, c’est connu, on brûle 
beaucoup d'énergie. Pas comme 
moi aujourd’hui, plantée la 
plupart du temps devant un 
écran, n'importe lequel 
téléviseur, ordinateur, téléphone 
cellulaire, calculatrice, horloge 
du micro-ondes, etc. Là aussi, 
faudrait que je réduise ma 
consommation...) 


Il fait un peu froid, c’est normal. 
Rendu au mois de décembre on 
s'y attend. Noël bientôt. Il ne 
fait pas chaud l'hiver à Saint- 
Boniface. Ça, c’est une litote, 
peut-être un euphémisme, je ne 
sais trop. Et pendant que je tente 
de décider quel terme convient 
le mieux, mon grand manteau 
gris s'ouvre comme la cape qui 
vole derrière Batman. Je ne 
ferme jamais la fermeture éclair, 
elle se coince tout le temps. Le 


vent s'est alors agrippé à moi. Je 


lève brièvement les yeux qui me 
piquent à cause de cette 
température inhumaine. J'ai 
voulu par la suite dissuader le 
grand vent qui menaçait 
d’emporter ma lettre et le peu 
de chaleur renfermée entre la 
doublure du manteau et mon 
corps recroquevillé. Je l'ai toisé, 
ce satané souffle auquel je n'ai 
pas encore pu m'habituer. Il s'est 
calmé. Je continue en me 
dandinant, c’est glissant et j'ai 
crès froid. (Quand j'étais jeune 
pourtant, je jouais bien dehors, 
sans souffrir autant du gel des 
doigts et des pieds. Comment se 
fait-il que cette habitude-là, celle 
de m'habituer au froid, je ne l'ai 
pas encore acquise? J'ai pourtant 
bien passé trente ans. ) J'arrive 
enfin. J'enlève vite manteau, 
gants, bonnet, bottes, tout le 


ralala. Je retire l'enveloppe et la 
carte qui pendaient menacées 
d’haleine humide et même d’un 
peu de salive dégoulinante 
d’entre mes dents et je lis en 
marchant. Pas de danger de 
trébucher ou de rentrer dans un 
mur en me dirigeant vers la 
cuisine, je suis comme une 
automate, je pourrais m'y rendre 
en fermant les yeux. 


Il y a une deuxième étape à cette 
recette. Ça, ce que je venais de 
lire, c'était la croûte, le fond du 
gâteau. Une courte liste 
d'ingrédients qu’il faut mélanger 
ensemble et mettre dans le fond 
d’un plat 9” x 13”. (Bon, il ne 
fallait que ça. Ma vie n’est 
qu’une série d'étapes: à faire, à 
prévoir, à organiser. Ma liste 
s'allonge, ma liste de listes 
s'allonge. Malgré toutes les lignes 
biffées, ces mots sur des notes à 
moi-même rayés, marqués de x 
ou de crochets, mes feuillets 
mnémoniques ne font que se 
multiplier et ne raccourcissent 
jamais. Des fois mes listes 
disparaissent, mais alors, là, ça 
c'est tout un autre drame! Je 
perds un temps fou à chercher 
une note particulière et archi- 
indispensable à ma survie, à ma 
santé mentale... et que j’ai 
perdue, comme de raison. Ni 
ma mère, ni mon père —si je me 
souviens bien — ne se sont jamais 
promenés avec des listes, sauf 
pour les épiceries. Ça, c’est la 
liste normale, disons. Moi, ma 


relation avec les listes est loin 
d’être normale. Revenons aux 
choses claires : deux étapes, ok. 
C’est pas trop pire. J'ai vu pire. 
La lasagne par exemple. Quand 
et si je me lance à préparer de la 
lasagne, j'en fais deux. Aussi 
bien, c’est trop de travail pour 
une simple dégustation. On 
bosse tout l'après-midi, puis 
hop, après 20 minutes, on lèche 
sa fourchette qu'on pose ensuite 
sur la table. C'était bon, me dit- 
on. Et moi, je ne pense qu'à une 
chose : c’est fini déjà? Il me 
semble que la vie n’est qu’une 
série de longues préparations, un 
peu genre stimulation sensuelle, 
et la jouissance de trop courte 
durée : un éclair pas toujours 


fulgurant d’ailleurs.) 


Donc, la suite. Voici ce qu’on 
met sur le gâteau : 


- 4 tasses de sucre en poudre 
(Oh, c'est trop, tout simplement 
trop! Beurk! je ne pourrai 
jamais!) 


- 3 œufs (Quoi? encore des œufs! 


Décidément, on veut me tuer. 
Ça ne m'étonne pas, plus rien 
ne m'étonne. C’est mauvais 
pour les cardiaques, 
heureusement je ne le suis pas 
encore, mais je sens que ça s’en 
vient. C’est infecte pour les 
diabètes, là encore j’ai de la 
chance, mais je soupçonne pas 
pour longtemps. Ultra néfaste 
pour les gens au régime. Oui, 
j'en fais toujours un. ou disons 


plutôt que j’y pense toujours. 
C'est dur de ne pas toujours y 
penser, vous ne trouvez pas? Ou 
bien vous faites partie de ce club 
sélect des gens qui sont toujours 
maigres. ) 


- 8 onces de fromage à la crème 
(Bon, versons carrément dans la 
décadence : du beurre et du 
fromage à la crème. Je ne sais 
même plus quoi dire...) 


- 2 c. à thé de vanille (Là, ça va. 
Je n'ai aucun problème avec la 
vanille, J'aime bien.) 


Je n'assois à la table. C’est quoi 
le nom de cette recette déjà? Je 
regarde le titre que j'avais négligé 
de retenir en lisant : mon chum 
(je me demande, est-ce qu’il 
m'appelle sa ‘chummette’?) il a 
barbouillé « Gâteau au beurre 
Gououi de St-Louis ». Entre 
parenthèses il a ajouté : St-Louis 
Gooey butter cake. C’est vrai, 
c’est difficile à traduire. Une 
spécialité de St-Louis. Bon, il 
pense toujours à moi, mon 
épicurien errant. (Le Gourmet 
galopant, il y avait une série 
d'émissions à la télé avec un titre 
un peu comme ça, dans le 
temps. Oui, je me souviens, ma 
mère en raffolait. Nous aussi. 
Parce qu’elle transcrivait 
soigneusement les recettes. Un 
peu comme mon copain aurait 
pu et dû faire ici. Mais non, il 
n'a écrit que le nom du gâteau, 
le reste il l'a découpé d’une page 
dactylographiée. Puis il a collé le 


Centre de santé 


Centre de santé Saint-Boniface 


SL. Boniface Health poid 


Le Centre de santé Saint-Boniface 
souhaite à tous et toutes 


un très Joyeux Noël 
et que la nouvelle année 
vous apporte paix, santé 


et prospérité! 


Les Éditions des Plaines 


LA 


vous souhaitent de 


www.plaines.mb.ca 


PLAINES 


. LA LIBERTÉ 


bout de papier sur la carte, le 
tout accompagné d’une 
signature illisible mais bien 
reconnaissable. Il signe toujours 
de la même façon. C’est pas un 
message très intime qu'il 
m'envoie, le petit chou. 
Remarque, au moins il écrit. 
Moi, je n’ai plus le temps. 
J'arrive à peine à régir le flots de 
courriels qui s'accumulent 
silencieusement dans ma boîte à 
lettres lorsque je dors ou 
travaille. J'ai éteint la petite 
sonnette qui m'avertissait qu'une 
correspondance venait de 
tomber comme une plume dans 
mon panier. Légère mais 
souvent lourde de conséquences. 
Quand je l’entendais, c'était 
comme s’il y avait quelqu'un à 
ma porte, je voulais réagir tout 
de suite, illico presto. Le bruit 
me faisait frémir. J’angoissais. 
J'ai éteint. J'angoisse moins. 
C’est vrai. Mais des fois il 
m'arrive de suer en songeant à ce 
qui m'attend si je me suis 
absentée.… Surtout quand on 
m'avertit que ma boîte est pleine 
à craquer. Mais je divague.) 


Une fois que je mélange les 
ingrédients de la deuxième 
étape, je verse sur la première 
partie et je cuis à 400° pour 
environ 30 minutes, ou jusqu'à 
ce soit doré. Mon ami a ajouté 
un post-scriptum: on dit que ce 
gâteau doré vaut son pesant en 
or, ici au Missouri. Doré, 
hmmm. (Je pense au pain doré 
peut-être, au lieu des œufs 
brouillés que je pensais me faire.) 


Il a vu l'Arche de &. Louis. The 
Millenium Arc. C’est sur le 
revers, ou le devant, de la carte 
postale où il a écrit la fameuse 
recette. Il y a un ajout au post- 
scriptum, un pss tout petit. Il 
faut que je mette mes lunettes : 


yeux ONG ot benne année! 
ue 'annéo 2006 veus appette 


Municipalité rurale de Montcalm 


DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2005 


ah bon! Il dit qu’il n’a pas encore 
goûté à la spécialité du coin. Ce 
fameux gâteau créé lorsqu'on 
n'avait pas assez de levure. Un 
gâteau accidentel, quoi. Je 
retourne la carte et regarde un 
instant le grand arc, 
resplendissant et brillant sous un 
soleil parfait. Bien tendu, simple 
dans un mouvement ample et 
généreux. Qui part du point À 
et arrive au point B. 
Simplement, directement. Sans 
tangentes, sans dévier. 


Ok, d'accord, j'ai compris. Il 
revient demain, mon chum, et il 
n'a pas essayé le gâteau mais il 
m'a envoyée cette recette sur une 
carte postale qui a voyagé, qui 
vient de loin, avec un simple 
voeu. Veut-il que je lui prépare 
ce dessert pour son retour? Oui, 
sans doute. Et pourquoi pas. Il a 
sans doute raison. (Il a raison, je 
le sais.) Je songe aux douceurs 
du gâteaé moelleux, le désir 
monte subitement et l’eau me 
vient à la bouche. C’est pas 
compliqué. J'ai la recette entre 
mes doigts. Je me surprends avec 
la lucidité de mon propre désir, 
si souple, si simple. Comme 
mon amour et mon anticipation 
déployés sans fin, arqués et 
scintillants au-dessus de mon 
hiver. Les festins qui me relient à 
l'espoir du printemps et de l'été, 
à l'attente savoureuse d’un plaisir 
assez sucré et riche pour m'en 
donner des frissons. Je rêve. 
Après le régime ou le jeûne, la 
première bouchée du gâteau, 
comme le premier baiser de celui 
qui m'aime (malgré toutes mes 
faiblesses et tous mes défauts) et 
qui m'embrasse après une 
longue absence, c'est un péché. 


Mémo à moi : essaie la recette et 
ne lésine pas sur les petits délices 


dans la vie. 
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Enseignant 

dans une école 

d' immersion, 

René Ammann. 

a publié plusieurs 
livres aux éditions 
du Blé, dont 
L'horloge 
champêtre, 

recueil de 
comptines et 
poèmes paru 

en 2004. 

Il vient de publier 
un roman jeunesse, 
L'Énigme;23 aux 
‘éditions de la Paix. 


alut, vieille branche — 

ou plutôt la branche 

car, comme tu le dis, tu 
as mon âge. 


Finalement, je ne regrette 
rien. D'abord, c’est toi qui as 
tout commencé en disant que 
je suis ce que je mérite et ce 
que je mange. Alors la dinde, 
que je ne préparerai de toute 
façon pas pour Noël, je la 
mangerai une autre fois. Sans 
toi. Et je pense encore que tu 
mérites ce surnom de dinde 
que je t'ai spontanément 
retourné hier soir. Je garde la 
dinde pour moi, je t'offre des 
surnoms; appelle-moi 
Séraphin tant que tu voudras, 
il fallait bien, la branche, en 
arriver là, un jour ou l’autre. 


Ne crains pas pour ma survie. 
Je saurai bien m'en tirer, je 
saurai bien trouver la recette 
du bonheur dans mon 
entourage maintenant que tu 
n'en fais plus partie. Le 
médecin répète que je suis le 
maître de mon destin. Et du 
tien, car, quand j'aurai trouvé 
la recette, je la cacherai, je la 
garderai pour moi. 


Et pour mes quatre gros porcs 
de frères, pas plus gâtés par la 
vie que moi. Ils n’ont peut- 
être pas les angoisses que j'ai 
mais ils n’ont pas non plus le 
soutien que j'ai — en fait, que 
j'avais jusqu’à hier soir. Alors 
je vais m'occuper d’eux plutôt 
que de toi. Finie leur vie 
d’écorchés, de Aïe! Aïe! et de 
Snifl Snifl; je serai le 
comptable dont leur projet a 
tant besoin. 


Et quant à nos quatre 
échalotes d'enfants qui nous 
ont fuis, je rebrancherai pour 
eux mon téléphone. Ils 
n'auront plus de crainte à 
appeler : tu ne seras plus là, la 
branche, pour leur raconter 
mes derniers fiascos. 


Comme tu le vois, de mon 
côté, l'affaire est ketchup. Je 
m'offre le plus beau Noël en 
me séparant de la dinde. Sans 
bouger d’un centimètre, ici, 
dans mon décor de 250 
érables et autant de pommiers 
qui dorment — sans ronfler — 
au milieu de l'hiver, je serai 
bien. Loin des côtes du 
Pacifique de quelque pays 
allongé de l'Amérique du Sud 
où tu as toujours voulu me 
traîner, je serai bien. 


Mathieu Allard 


Candidat NPD fédéral de Saint-Boniface 


Encore des idées de fous, 
peut-être la branche, mais des 
idées marinées dans mon 
cerveau à moi, inventées dans 
ma:tête, autrefois cannelle, 
davantage poivre et sel 
maintenant. Par ta faute. En 
bonne partie. Peut-être. 


Ton chien est mort, la 
branche. Je garde le chiot. 
Bourreau! Viande à chien! Il 
allait manger la lettre. 
C'aurait sans doute été mieux 
ainsi. 


CH 


Cher CH, 


Je reçois aujourd’hui ta lettre 


du début décembre. 


Ton médecin a dû te 
mentionner que je suis passée 
le voir avec ce que tu as sauvé 
des crocs de Bourreau. Il est 
de mon avis : tu es sur la voie 
de la guérison : tu te 
préoccupes des tiens et tu 
exprimes tes frustrations parce 
que tu peux les reconnaître. 


Enfin. 
Noël approche donc. 
Labranche 


PS. Tu ne changerais jamais : 
parler en paraboles! J'ai 
identifié les dix ingrédients de 
ta recette et j'ai sorti le 
barbecue. Ça me va si on fête 
à ta façon, le vingt-cinq 
prochain ou n'importe quand. 


k**x * 


N.D.L.R. Nos journalistes 
ont appris que les ingrédients 
dont il est question dans les 
lettres que le journal a 
intercepté permettent un 


i À ii 


Tr 


barbecue délicieux et différent 
pour une fête de son choix. Il 
s’agit de laisser reposer, au 
moins deux heures, quatre 
côtelettes de porc dans une 
marinade contenant 

4 oignons verts, 2 gousses 
d'ail, 20 ml de ketchup, 
250 ml de sirop d’érable et 
autant de jus de pomme non 


sucré, 1 pincée de poudre de 
Chili et 2 de cannelle, du sel 
et du poivre. Badigeonner en 
cuisant. 


Labranche et CH sont dans 
de meilleurs termes. Cela, 
nous le tenons du chien 
Bourreau qui aurait eu droit 
aux os. Chut! 


Joyeux Noël 
et bonne heureuse 


FE 


Société historique de Saint-Boniface 
Centre du Patrimoine 


340, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
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À vous souhaite à lous un lemps des Péles joyeux! 
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année 2006! 


] 


(204) 237-7822 
567, chemin St. Mary's 
mathieuallard@mathieuallard.ca 
www.mathieuallard.ca 


Autorisé par l'agent officiel pour Mathieu Allard, 
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Paroisse Saint-Pierre 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 19h30 
chants chorale 
20 h 00 

messe de minuit 
11h00 

19h30 

11h00 


25 décembre : 
31 décembre : 
ler janvier : 


« 7 BR) 
ASSURANCES 
LAVERGNE 


A nos clients, nous vous souhaitons 
une bonne année et d’heureuses célébrations! 


Paroisse Saint-Joachim 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 
25 décembre : 
31 décembre : 
Îer janvier : 


0 h 00 
11h00 
19h00 
11h00 


LE DÉPANNEUR 


Fernand et Ginette Piché 


À toute notre clientèle, 
merci de votre confiance et Joyeuses Fêtes! 


Paroisse Saint-Laurent 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 23h30 
31 décembre : 14h 00 


Veuillez accepter notre profonde appréciation 
de votre grande confiance! Joyeuses Fêtes! 


Paroisse Saint-Norbert 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 10h00 
chorale 
10 h 30 
10 h 30 
17h00 
10h30 


25 décembre : 
31 décembre : 
ler janvier : 


TALBOT: 
ASSOCIATES 
Comptable général licencié / Certified General Accountant 


Toute l'équipe tient à souhaiter un heureux 


/ 
temps des Fêtes à ses clients et à la communauté! 


Paroisse Saint-Pie V + Letellier 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 22h 00 
25 décembre : 10h00 
1er janvier : 10h00 


» 


Jhecialty Meats 
À nos clients, tous nos vœux de paix 
et de bonheur pour l'année 2006! 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 23h 30 
chants 

Minuit 

messe en français 
10h30 

messe bilingue 
9h 30 

messe en français 


à 25 décembre: 


Îer janvier : 
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Apprentissage Illimité Inc. 


Toute l'équipe désire souhaiter à sa fidèle clientèle 
un Noëkjoyeux et des Fêtes inoubliables! 


Paroisse Notre-Dame-de-la-Miséricorde 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 23 h 30 
chants et méditation 

0 h 00 

messe 

10h 00 

messe bilingue 
11h00 

messe en français 


| 25 décembre : 


ler janvier : 
Centennial Gravèl 
& Excavating Ltd. 


En ce 1 00° anniversaire de la paroisse, un très 
Joyeux Noël et Bonne Année aux bénévoles et paroissiens! 


Paroisse Notre-Dame-de-Lorette 


Horaire des célébrations : 


24 décembre : 21h30 
français 
10h30 
17h00 
11h00 

IYfrançais 


25 décembre : 
31 décembre : 
ler janvier : 


A 


PHARMACIE SEINE 


Joyeux Noël et Bonne Année à notre clientèle 
et à la communauté! 


| Paroisse Précieux-Sang l 


Horaire des chlébéions 5 


24 décembre : 20het23h 
25 décembre : 4 10h30 
. 31 décembre : 17h 
> er janvier : 9heti1h 


Meilleur temps des Fêtes à tous nos clients! 
Que la nouvelle année puisse vous faire vivre 
des moments inoubliables! 
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C'est l'hiver et 
le hameau tremblant 
Est couvert d'un édredon 
tout blanc. 
Mais dehors, les enfants 
courent triomphant. 


Regardez le bonhomme de neige 
Qui se dresse à l'orée 
du grand bois. 


Il a l'air imposant d’un roi nègre 


C'est l'hiver ma chérie, 
je t'adore et je prie 
Pour qu’un ciel toujours 
bleu nous sourit 
Mais le sjours bien souvent 
Ne sorit pas pour les enfants 
Assez longs; 
c'est déjà le printemps. 
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La ptite jument 


Comme nous sommes 
de bons habitants, 
Envoye, envoye la p'tite jument 
L'jour de Noël est important, 
Envoye, envoye la p'tite jument. 


Envoye, envoye 
la p'tite, p'tite, p'tite 
Envoye, envoye la p'tite jument. 


L'jour de Noël est important, 
Envoye, envoye la p'tite jument, 
messe de minuit on se rend, 
Envoye, envoye la p'tite jument. 
(Refrain) 


Le bonhomme de neige 


Qui soudain serait blanc de froid. 


Un gamin l’a coiffé d'un chapeau 
Dans ses mains 
un vieux plumeau, 
Et l’on rit de son nez 
tout enfariné. 
Regardez le bonhomme de neige, 
Qui se dresse à l'orée 
du grand bois. 
Tous les jours les enfants 
en cortège 
Le saluent en criant de joie. 
C'est l'hiver, mes amis, 
on s'amuse et l’on rit, 
La saison de la joie au pays. 
Mais les jours bien souvent 
Ne sont pas pour les enfants 
Assez longs; 
c'est déjà le printemps. 


© 
0 \#_\\ 5) 
À\ \5\ \ WA) \ 58) \ A \ SA) \a\ SE à 


À messe de minuit on se rend 
Envoye, envoye la p'tite jument 
On s’en retourne 
le cœur content, 
Envoye, envoye la p'tite jument. 
(Refrain) 


On s’en retourne 
le cœur content 
Envoye, envoye la p'tite jument, 
On va fêter cet événement 
Envoye, envoye la p'tite jument. 
(Refrain) 


Bonheur, Paix et Prospérité 
à toute la communauté 
franco-manitobaine. 


CAR) 


20 comités culturels dans 20 communautés 
mettent de la vie chez nous toute l’année. 


À tous ces bénévoles, nous souhaitons 


Coopérative Pembina 
Saint-Claude, Saint-Léon, 
Notre-Dame-de-Lourdes, Somerset 
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J'ai vu dans la nuit 
Passer un traîneau 
Et j'ai vu aussi ton grand ami 
Père Noël arrive ce soir 
Il allait vers toi dans la cheminée 
Il allait vers toi pour y déposer 
Des jouets dans ton bas, ce soir 


Et tu devais dormir 
Sans te faire aucun souci 
Même si tu n’en as pas envie 
Tu devras rester au lit 


J'ai vu dans la nuit 
Passer un traîneau 


\ 
\ Quand nous arrive 
le temps des fêtes, 
Tout le monde a le cœur réjoui, 
On s'amuse bien et 
on se la souhaite 
Avec nos parents et 
avec nos amis. 


C'est comme ça qu'ça s'passe 
Dans l’temps des fêtes, 
Tape la galette les garçons 
les filles avec, 

C'est comme ça qu'ça s’passe 
Dans l’temps des fêtes, 
C'est comme ça qu’ça s’passe 
Dans l’temps du jour de l'An. 
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de Joyeuses Fêtes! 


Association culturelle franco-manitobaine 
614, rue Des Meurons, bureau 244 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G7 


(204) 231-8581 + 1 (866) 816-9457 


ASSOCIATION 
CULTURELLE 
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Cest comme ça qu'ça s'passe 
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} Père Noël arrive ce soir 


Et j'ai vu aussi ton grand ami 
Père Noël arrive ce soir 


Quand viendra le jour “ 
Tu te lèveras 
Et tour à tour 
Tu ouvriras les cadeaux 
que tu verras 


Tu vas t'amuser 
tu vas rigoler 
Mails il ne faudrait pas oublier 
D'être sage toute l’année 


Le bonhomme à tué 
es. gros goret 
uis y s'est greyé 
de bon he Blé 
La bonn'femme a des tourtières 
de prêtes, 
C'est pour régaler ses chers 
petits enfants. 
(Refrain) 


Le plus vieux arrive avec sa 
marmaille, 
Y'en a un d'nouveau 
à tous les ans, 
Ça crie et ça joue et 
puis ça s’chamaille 
Mais ce jour-là on les trouve pas 
si tannants. 
(Refrain) 


Noël c'est 
l'amour 


Noël c'est l'amour 
viens chanter toi mon frère. 
Noël c'est l'amour, 
c'est un cœur éternel. 
Du temps de ma mère, 
sa voix familière 
Chantait douce et claire : 
un enfant est né. 

La voix de ma mère, 
amour et prière, 

La voix de ma mère 
qui m'a tant donné. 


Noël c’est l'amour, 
viens chanter toi mon frère. 
Noël c’est l'amour, 
c'est un cœur éternel. 
Reviens, toi mon père 
et vois la lumière; 

La nuit de lumière 
qui descend du ciel. 
Et moi sur la terre, 
j'entends douce et claire 
Ta voix ô ma mère 
qui chante Noël. 
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Thème : Le goût du voyage 


A 

ACTIVITÉ 
AÉROPORT 
AFRIQUE 
AMSTERDAM 
ANTARCTIQUE 
ARCHIPEL 
ARCTIQUE 
ARGENT 
ARTISTE 
ATHÈNES 
ATLANTIQUE 
ATMOSPHÈRE 
AUTOMNE 
AUTOROUTE 
AUTRICHE 
AVION 


B 
BAGAGES 
BATEAU 
:BELGIQUE 
BIKINI 
BILLET 
BRONZAGE 


c 

CALÈCHE 
CAMÉRA 
CAMPAGNE 
CANADA 
CANYON 
CAPITALE 


CASINO 
CHALEUR 
CHÂTEAU 
CHÈQUE 
CHEVAL 
CIVILISATION 
COLONIE 
CONTINENT 
COULEUR 
COUPLE 
CROISIÈRE 
CYCLADES 


D 

DANSE 
DÉPENSE 
DOUANES 
DUNE 


E 

ÉCLIPSE 
ÉCOLOGIE 
EIFFEL 
ÉQUATEUR 
ESPAGNE 
ÉTAT 
EUROPE 
EXERCICE 
EXPÉRIENCE 


F 
FAMILLE 
FAUNE 


9 lettres cachées 


FLEUVE 
FLORE 
FOULE 
FRANCE 
FROID 


G 
GÉOGRAPHIE 
GRANDIOSE 
GUATEMALA 


H 

HIVER 
HORAIRE 
HUMAINS 


" ÎLES 


INDE 


INTERNATIONAL 


E 
ITALIE 


J . 
JAPON 


L 

LACS 
LIBERTÉ 
LIVERPOOL 
LUMIÈRE 
LUXE 


Les dentistes André Lachance, Christine Lachance-Piché 
et Richard Santos, ainsi que Le personnel 
de la clinique dentaire, souhaitent à tous leurs patients 
et à la communauté une très heureuse période 


275, avenue Tach 


Saint-Boniface (MB) R2H 1Z8 


M 

MARCHE 
MÉDITERRANÉE 
MER 
MÉTROPOLE 
MEXIQUE 
MICROCLIMAT 
MILAN 
MONACO 
MONNAIE 
MONTAGNE 
MURAILLE 
MUSÉE 


N 

NAGE 
NATIONALITÉ 
NATURE 
NOCTURNE 
NOURRITURE 
NUAGE 


oO 

OCÉAN 
OISEAUX 
OLYMPIQUE 
ORNITHOLOGIE 


P 
PACIFIQUE 
PALMIER 
PAQUEBOT 
PARASOL 


PARCS 

PARIS 
PARTHÉNON 
PASSAGER 
PASSEPORT 
PAUVRE 
PEUPLER 
PHOTO 

PLAGE 

PLAISIR 
PLANIFICATION 
PLAT 

PLUIE 
POLOGNE 
POPULATION 
PORTUGAL 
PRÉCIPITATION 
PRINTEMPS 


Q 
QUARTIER 


R 
RANDONNÉE 
REPOS 
RESTAURANT 
RICHESSE 
RIVE 

ROUTE 
RUELLE 
RUINES 


MOTORS) 1990 


Chers clients, 


SANCTUAIRE 
SCALA 
SÉCURITÉ 
SPECTACLE 
SUD 

SUÈDE 
SYDNEY 
SYMBOLE 


T 

TERRE 
TOUR 
TRAMWAY 
TROPICAL 
TROPIQUE 
TUNISIE 


U 
UNIVERSITÉ 
URBAIN 


V 
VATICAN 
VIDÉO 
VILLE 
VOILE 
VOYAGE 


Hn 4 a pas de moment mieux choisi 


pour vous dire merci et vous souhaiter 


ur, Toycu x Noël 


el une bonne (GA heureuse arrée, 


rempli de succès, de bonheur 


et de prospérité. 


336, rue Marion 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R5H OVS5 


Tél. : (204) 237-9315 
Téléc. : (204) 237-3967 
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Dans cette étable 


Dans cette étable, 
que Jésus est charmant, 
Qu'il est aimable 
ans son abaissement. 


Sainte Nuit 


O Nuit de foi! Sainte nuit! 
Les bergers sont instruits; 
Confiants dans la voix des cieux, 


Jésus souffrant pour nous, 
, . A “ 
D'un Dieu sévère apaise 
le courroux. 


O Nuit de paix! Sainte nuit! 
Dans le ciel l’astre luit. 
Dans les champs tout repose en paix 


Mais soudain, dans l'air pur et frais, 
Le brillant cœur des anges 
Aux bergers apparaît. 


O Nuit d'amour! Sainte nuit! 
Dans l’étable aucun bruit: 
Sur la paille est couché l'Enfant 
Que la vierge endort en chantant; 
repose en ses langes 

Son Jésus ravissant. 


CAEN MENU 


2 
£ 
ad 


Ils s’en vont adorer leur 


Et Jésus en échange 


Leur sourit radieux 


O Nuit d'espoir! Sainte 
L'espérance a relui 

Le Sauveur de la terre e 
C'est à nous que Dieu l’a 


Marche des Rois Mages 


Célébrons ses louanges : 
Gloire au Verbe incarné! 


Dieu; 


Que d'attraits à la fois! 
Tous les palais des rois 
“ont rien de comparable 
aux beautés que je vois 
Dans cette étable. 


nuit! 
st né; 


; Que sa puissance paraît bi 
AARU P paraît bien 


en ce jour 

Malgré l'enfance 
où le réduit l'amour! 
Le monde racheté et 
tout l'enfer dompté, 

Font voir qu’à sa naissance 

rien n'est si redouté 

Que sa puissance. 

Touchant mystère! 


Vous êtes à mes yeux le puissant 


Du testament nouveau 
il est le doux agneau; 
Il doit sauver la terre, 
portant notre fardeau: 

Touchant mystère! 


Ah! Je vous aime! 
Vous vous cachez en vain, 
Beauté suprême, 
Jésus, enfant Divin! 


Roi des cieux, 
Le fils de Dieu lui-même 
descendu dans ces lieux È 


ï Ah! Je vous aime! 
SRE tré le train Au fils de Dieu | 
nc Arr qui naquit en ce lieu Œn\ sm tn) \ | \ a) | 
qui allaient en voyage; À Ils dns tous présenter 
De bon matin, j'ai rencontré le train eurs hommages, 
PE De trois grands rois Au fils de Dieu qui naquit 
dessus le grand Fa pe en ce lieu, À . 
Veogen Sabre Is viennent tous pour présenter La plus belle nuit du monde 
he ads re ns sl leurs vœux. 
A petits pages; De beaux présents, or, La ph belle nuit du monde D'autres les ont imités 
Venaient d’abord myrrhe et encens est cette nuit de Noël Et son chant comme une source 
des gardes du corps Ils vont offrir au maître Où les bergers étonnés A traversé le pays; 
Tout couverts d'or tant admirable; Levèrent les yeux vers le ciel. Il est né cette uit. 
dessus leurs justaucorps. De beaux présents, or, Une étoile semblait dire : (Refrain) 
myrrhe et encens, Suivez-moi, je vous conduis, 
Puis sur un char doré Ils vont offrir Il est né cette nuit. La plus belle nuit a pop 
À est cette nuit de Noë 
On Le te au bienhe enfant. Glory, glory alléluia Pour que de tous les hommes 
comme des anges; ; Glory, ras alléluia… Un peu d'amour descende du ciel. 
Puis sur un char doré Tous en chœur, adorant le Seigneur Chantez, chantez Noël. ant de choses les séparent 
de toutes parts À deux genoux commence la prière Cette étoile les unit; 
Trois rois debout Tous en chœur, adorant le Seigneur Ils ont suivi cette étoile C'est la plus belle nuit. 
armi les étendards. Ils montrent la plus ardente ferveur. Sur les chemins de Judée (Re ain) 
L'étoile lui et les rois conduit L'étoile d’or dans son essor Mais des quatre coins du monde { 
Par longs chemins Montrait la route et 
devant une pauvre se it guidait les Rois Mages, é 
L'étoile luit et les rois conduï L'étoile d’or dans son essor 


S'immobilise sur l'enfant qui dort. 


La paix de Dieu se répand 
sur l'univers entier 


L'Équipe de direction de 
NATHANAËL 


Programme de formation 
des laïcs aux ministères 


Entre le bœuf et l'âne gris, 
Dors, dors, dors le petit fils, 
Mille anges divins, 
mille séraphins 
Volent alentour de ce grand 
Dieu d'amour. 


Une paix profonde 
régnera sur toute la 
terre quand chaque 
personne sera traitée 
avec dignité, que toute 
vie sera respectée parce 
qu'elle est sacrée. 


est heureuse de souhaiter à tous ceux ? Y 


et celles qui ont passé par la formation 


Entre les roses et les lys 
Dors, dors, dors le petit fils, 
Mille anges divins, 
mille séraphins 
Volent alentour de ce grand 
Dieu d'amour. 


et à toutes les personnes désireuses 
de se donner une formation pour mieux 
servir leurs semblables 


Un Noël rempli de la JOIE 
et de la PAIX du Christ. 


Puisse la paix du Christ 
rayonner sur toute votre vie. 


Entre les pastoureaux jolis, 
Dors, dors, dors le petit fils, 
Mille anges divins, 
mille séraphins 
Volent alentour de ce grand 
Dieu d'amour. 


Les Sœurs des Saints Noms 
de Jésus et de Marie 


622, avenue Taché 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 2B4 


Tél. : 237-9851 
Téléc. : 237-6585 


NATHANAË 
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NOËL NE 


FLEURISTE 


PE 


Le conseil d'administration et (ON A La Rose 
Le personnel de la Société franco- Perd 

manitobaine, du 233-ALLÔ et du 
Réseau communautaire souhaitent à Joyeux Noël 
tous les membres de la communauté et bonne année 


francophone du Manitoba … à tous nos clients 


e 
| et amis! 
Un joyeux temps 
A 4° ” 7 # 

des fêtes el Famille Gérard Leclair Téléphone : (204) 231-4022 

17, rue Marion Télécopieur : (204) 231-4024 

Winnipeg (Manitoba) Sans frais : 1 800 399-0730 

une heureuse R2H 0S8 wwW.alarose.com 


Le Noël de mes rêves! 


Année 2006! 3ke 


S F M 


SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


Noël, c’est pour s’amuser, Tous ensemble, on s’assoit 
Non pas pour se chicaner. près de tante Adèle 

On est toujours pépé, Pour déballer nos cadeaux 
Mais pas très tôt couché. de Noël 


C’est pour fêter Puis on regarde nos 
Danser, rire et chanter. bébelles. 

C’est aussi pour Par la suite on déguste, 

De bonnes tartes, 
Préparées par tante Marthe. 


s’embrasser 
Et sûrement rigoler. 
Le soir de Noël, 


<oyeux Noël 2005 


Bonne et sainte année 2006 


DUC IN ALTUM 
Allons de l'avant dans l'espérance! 
Avec l'assurance 

de mon attachement fraternel en 
Notre Seigneur, 


+ Émile rs 


+ Emilius Goulet, p.s.s. 
Archevêque de Saint-Boniface 


« Dans la communion de toute l'Église, nous célébrons la nuit très sainte où Marie. dans 
la gloire de sa virginité, enfanta le Sauveur du monde... » 
(Missel Romain, Prière Eucharistique |), 
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| O MOTS CACHÉS @ MON ŒUVRE D'ART 


Recherche attentivement les mots dans la Colorie cette illustration. 
grille et encercle-les. Ils peuvent être 

inscrits dans tous les sens. Une fois tous 

trouvés, il te restera quelques lettres qui 

formeront la réponse. 


NOËL 


zZ 
mm — 


TOzZO-1>7ONmMmMmOUnANn 
nu 27znONOm-munmn><nNnr}»> 
nn nmÎ-mnOC CC nmoOor 
mmOm17-C2mTm—cC 

Dr 1 CRM UN 2 2 2 LT Fr 
mmzZwmmreCZ-mxrmMmMm > m 
Dr DImOUZ > 0 EE OO — CE 
mzZmzZ14170}»>»-Zm}»C 1727 


© POINT À POINT 
D BOULE C) LUTIN Complète ce dessin en reliant dans l'ordre 


Ne du A ÉAS les points de 1 à 30. 
Q CARTE (2) Q NOËL 

COULEUR Q PÂTISSERIE 

COURONNE Q PÈRE 

DÉCORATION ©) RENNE 


DINDE Q RÉVEILLON 


ENFANT 
ÉTOILE A ROUGE 


FAMILLE RUBAN 


Q FÊTE Q SOIRÉE 

Q FLOCON Q SOUHAIT 
Q GUIRLANDE à SURPRISE 
Q LISTE Q TOURTIÈRE 
Q LUMIÈRE Q TRAÎNEAU 


8 LETTRES. 


FT RER AA TBUN SES ON ORNE 


personnage très important pour les jeunes 
enfants. 


© LES CHARADES DE NOËL 


(sayanoq Mon premier est une note de musique, | Mon premier est un rongeur, 
ap 100$ey) Mon deuxième décrit l’action de celui qui ne dort pas, Mon deuxième est | un des cinq sens, 
2] - Je] - Mon troisième est un pronom personnel Mon troisième n'est ni assis ni couché, 
Anoqap - 1008 - jey que l'on utilise à la place de « nous », La vache donne mon quatrième, 
(UollIn9y) Mon tout est le repas de fête que l'on fait la nuit Mon cinquième est un pronom personnel 
UO - al]i2A - 94 ‘p de Noël. de la 2° personne du singulier, 
‘180N 9èd ‘L Réponse : Mon tout se mange avec de la purée de pommes 


de terre 
SNOILNIOS 


Réponse : 
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© L'IMAGE SECRÈTE 


Noircit tous les espaces marqués d'un point 
et tu verras apparaître le meilleur ami du 
père Noël. 


© LE LABYRINTHE 


Aide le petit renne à trouver ses amis. 


SLe 


a. 
19 
De DS 


© LES ÉNIGMES DU PÔLE NORD 


Voici quelques questions qui feront 
fonctionner tes méninges. Prends bien ton 
temps avant de répondre. 


© QUI MANGE QUOI? 


Suis les lignes afin de trouver quels rennes 


mangera des carottes pour souper. 1. Le père Noël a 100 rennes. Combien lui en 


reste-t-il s’il décide d'en vendre 502 


La mère Noël n’a qu'une seule allumette. 
Elle entre dans la maison pour 5e 
réchauffer et 5e retrouve face au poêle à 
bois, au poêle à huile et au poêle au gaz de 
sa cuisine. Qu'allumera-t-elle en premier? 


. De quelle couleur était le nez rouge du 
petite renne? 


Le traîneau du père Noël peut contenir 
une charge de cadeaux d'une tonne. Un 
mois avant Noël, le véillard décide de 
tester la solidité de son véhicule et 
demande à ses lutins de le remplir à 


pleine capacité. À ce moment-là, dans 
‘(2812qauue) 


2819 - au - M ‘ 


‘quoid 

ap no saund 2p 
}10S 21j2,nb ‘auuo} 
aun }52 auU0} auf 
‘a8n0y 


Jalwaud ua 
ayjeuuni|e,| e12Lun/je 
I20N 21au 7 

‘je, sed 

e,| au |! ‘aquenbus 
21PU9A U9,p 9PI29P 
anb e,u | nbsind 
00L sinofno} 


l'atelier, les petits bonshommes 
fabriquent des oreillers de plumes et des 
soldats de plomb. Four charger le traîneau, 
ils ont donc le choix entre la plume et le 
plomb. Lequel est le plus lourd? se 
demandent-ils. Une tonne de plumes ou 
une tonne de plomb? D'après toi? 


© LA CHARADE DE NOËL 


Mon premier est la 11° lettre de l'alphabet, 
Mon deuxième est une négation, 
Mon troisième est le bord élevé d'un cours d'eau, 


2}591 U2 IN] || ‘+ 
‘2 AUUAI 27 ‘€ 


SNOILNIOS 


Mon tout est un petit fruit rouge aussi appelé ataca. 
Réponse : 
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Simone 
Hébert-Allard 
a longtemps 
collaboré au 
Journal des jeunes. 
Photographe 
de talent, elle écrit 
aussi des contes 
de Noël pour 

La Liberté. 


es enfants étaient tous 

sortis le ventre plein, 

heureux de goûter 
l'indépendance qu’on ressent 
à quelques mètres de nos 
parents. La fillette de 10 ans 
assumait le rôle de chef de 
file. Tous la suivait, sans 
disputer l’autorité qu’elle ne 
méritait pas, mais qu'elle 
commandait. Un jeu de 
cache-cache s’ensuivit; l’un se 
mettait tout droit derrière un 
chêne bosselé par la maladie, 
une autre se cachait derrière la 
pile de bois fendu, encore un 
autre derrière la remise. Le 
dernier lui, voulait une 
meilleure cachette, une qu’on 
ne trouverait jamais. Il se créa 
une nouvelle piste dans la 
neige vierge, plus loin dans la 
forêt. 


Quelques minutes plus tard, 
la mère du garçon jeta un 
coup d'oeil vers le petit 
groupe qui s’'amusait si bien 
cette douce journée d’hiver. 
Elle ne voyait plus le plus 
jeune, seulement l’aîné qui 
riait et qui folâtrait dans la 


Préfet William Danylchuk 
Conseiller Robert Koop 
Conseiller Jeff Norman 
Cénseiller Andy Rivard 


la communauté 


Taché 


Heures de bureau 
‘Lundi au vendredi 
de8h30à17h 


La municipalité rurale Taché 
tient à souhaiter à toute | 


“un joyeux Noël et bonne 
et heureuse année 2006 


Municipalité rurale de 


y 
$ 


neige, essayant d’impres- 
sionner la fillette avec ses 
finesses de jeune garçon de 
sept ans. 


Elle pointa la tête par la porte 
et cria : Où est ton frère? 


La petite troupe d’enfants se 
mit à chercher. Sûrement qu'il 
était caché derrière la remise, 
ou le garage, ou peut-être 
derrière le gros camion. Il était 
introuvable, 


La mère à la porte sentie une 
sorte de terreur lente surgir 
du plus profond d’elle-même. 
Elle ne ressentait pas le froid 
qui s'immisçait dans la 
maison, transie plutôt par des 
pensées inimaginables. 


Elle se retourna pour avertir 
son mari, et les propriétaires 
de la maison qui les avaient 
reçus pour un goûter de Noël. 


- Je crois que notre fils s’est 
perdu dans le bois. Les mots 
se figeaient même dans sa 
bouche, sa gorge se nouaïit et 
soudain le froid lui semblait 
intolérable, et lui perça les os. 
Elle essayait de ne pas se livrer 
à la terreur qui montait en 
elle. 


Les trois adultes se 
précipitèrent dans la forêt; 
tous appelaient l'enfant 
perdu. Les enfants avaient 
laissé une confusion de pas 
entremêlés qui traçaient des 
pistes menant partout et nulle 
part. 


Le vent avait commencé à 
souffler. C'était presque la 


Conseiller Jacques Trudeau 
Conseiller Claude Lapointe 
Conseiller Ron Perrier 

Directeur général Daniel Poeroch 


. 
2 


“er, 
s CA 


Téléphone : 878-3321 
Télécopie : 878-9977 
Courriel : info@rmtache.ca 
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SIMONE HÉBERT- 


brunante. Un ciel incolore, 
chargé de gris pâle et de blanc 
sale, planait au-dessus. Les 
derniers rayons du soleil 
n'avaient aucune force 
derrière ce mur ouaté de 
nuages informes. 


Une sitelle s'empressait de 
manger quelques grains de 


‘tournesol à la mangeoire 


d'oiseaux avant la tombée de 
la nuit. Sa voix nasillarde, 
neutre, envahissait le silence 
qui suivit après qu'aucun des 
adultes n'aient eu de réponse 
à leurs cris. 


Tous les enfants s'étaient 
réfugiés dans la maison. 
L'hôtesse leur avait préparé un 
chocolat chaud gourmet pour 
les réchauffer. Tous 
réclamèrent leur tasse, mais il 
en restait une sur la table, non 
réclamée. La mère du garçon 
perdu la rangea dans un coin. 
C’en était trop pour elle. De 
plus, il fut décidé, assez 
rapidement, que les trois 
autres, les deux hôtes et le 
père, partiraient à la recherche 
du gosse. Ils formèrent un 
éventail pour explorer les 
quatre coins de la cour. La 
mère prisonnière se précipitait 
d’une fenêtre à l’autre, sondait 
la cour de tous les angles. Elle 
ne voyait que les ombres des 
arbres qui s’allongeaient 
devant le soleil couchant. 


L'hôte se mis à chercher le 
long du chemin privé qui 
menait à sa maison. Il s'arrêta 
soudainement. Il se rendit 
compte que c'était l'endroit 
même où sa fillette de deux 
ans était morte. Lui-même 
l'avait écrasé accidentellement 
six ans auparavant. Elle s'était 
cachée sous le camion, sans 
qu'il le sache. Il croyait avoir 
réglé tout ça dans sa tête, mais 
un raz-de-marée d'émotion 
faillit le paralyser. Les yeux 
noyés, il n’arrivait même plus 


Saint-Boniface © Saint-Vital 


à voir à deux pas devant lui. 
Sa femme avait choisi de 
fouiller une autre partie de la 
cour, et fouillait le bord du 
bois. Elle voulait à tout prix 
éviter l’endroit fatidique, mais 
se rendait compte qu'une 
tristesse toujours à fleur de 
peau s’éveillait malgré elle à 
des moments de crise comme 
celui-ci. La douleur avait 
diminué, mais elle ne 
disparaîtrait jamais. Elle s'était 
métamorphosée et cristallisée, 
toujours présente, mais 
invisible, un peu comme un 
membre fantôme. 


Le père du garçon perdu 
vérifia l’intérieur de sa voiture, 
derrière la remise, derrière le 
gros camion, des endroits où 
un enfant aurait pu se cacher. 


Pour un certain temps, les 
jeunes observèrent les parents 
qui s'étaient mis à la recherche 
de l'enfant perdu. Mais ils se 
lassèrent assez rapidement de 
cette recherche et se mirent à 
jouer un jeu de mémoire. 


La première recherche rapide 
s'avéra infructueuse. On 
appela alors la Gendarmerie 
royale. Le petit ne durerait 
pas longtemps cette journée 
d'hiver, endimanché, mal 
habillé pour se promener 
dehors. Sa mère avait retrouvé 
ses pantalons de ski qu’elle 


ENTREPRISES 
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Le temps de Noël est empreint d'une atmosphère de paix et de joie. 
Nous vous souhaitons de joyettses Fêtes 


et nos meilleurs vœux de santé, bonheut'et pat pour [a nouvelle année. 


* Saint-Norbert 


photo : Simone Hébert-Allard 


avait oublié de lui faire 
mettre. Elle essayait tant bien 
que mal de ne pas penser au 
pire, mais leurs hôtes 
annoncèrent, avec hésitation, 
qu'un jeune s'était noyé 
récemment dans un fossé près 
de chez eux. L'hiver doux avait 
rempli les fossés de neige 
fondue. Les trois parents 
désignés partirent encore une 
fois, et, après s être renseignés 
auprès des enfants encore une 
fois, ils se pointèrent vers le 
bois. Ils se mirent à couvrir le 
terrain d’une façon 
méthodique. Un d’eux 
retrouva les traces du garçon, 
qui ne faisaient que tourner 
en rond. 


À la maison, la mère se mit à 
culpabiliser; C'est de ma faute. 
Je savais qu'on ferait mieux de 
les surveiller de près. Nos 
garçons ne sont pas habitués à 
la campagne, une cour sans 
clôture, un bois profond, les 
dangers du plein air. Ensuite, 
elle se mit à blâmer son mari 
dans sa tête. C'était à lui de les 
surveiller. Moi, je dois m'occuper 
du bébé. Ses pensées sans issue 
tournaient dans sa tête, 


Les secondes traînaient, les 
minutes s’étirèrent en un 
compte-goutte d'angoisse, 
sablier de moments coulant 
d'émotion et d’anxiété. La 
mère devait garder un visage 
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insondable devant les autres 
enfants malgré la houle de 
panique et de désespoir qui 
l’'inondait. 


Dehors, le père criait à tue- 
tête, à la recherche de son 
enfant perdu; comme un 
boeuf enragé il perçait le bois, 
brisait les branches, se grattait 
les jambes contre les griffes 
des arbustes nus. Il ne se 
permettait pas de laisser 
l'émotion monter à la surface, 
mobilisant sa panique au lieu, 
rendant physique ce qui ne se 
décrit pas. 


Le couple propriétaire de la 
petite ferme fouillait tous les 
recoins, suivaient les traces de 
petites bottes dans la neige, 
éliminant celles que la 
poudrerie des jours précédents 
avait partiellement effacées. 


Pour l'enfant perdu, au début, 
c'était une aventure. Il était 
fier du fait qu'on n’arriverait 
jamais à trouver sa cachette au 
fond de la forêt. Les voix des 
autres s'évaporèrent dans le 
vent, et il se rendit compte 
qu'il n'entendait plus rien. Le 
soleil couchant flottait 
maintenant sur un fond tango 
sur lequel se traçaient des 
filets gris violacés. 


Soudain, un hibou s’envola 
au-dessus de sa tête. Il faisait 
la chasse aux souris. Son 
ombre fit peur au petit qui 
continuait à marcher, mais un 
peu moins résolument. Où 
était-il? Où était la maison? 
Les autres enfants? Rien ne lui 
répondait sauf des petits 
fouets de vent qui lui sifflaient 
dans les oreilles de temps en 
temps. Il se rendit compte 
qu'il tremblait, de peur et de 
froid. Il ne savait plus où 
placer ses pieds, qui ne 
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faisaient que de se suivre 
d'une façon irraisonnée, 
mécanique. Il se retrouva 
enfin devant un silo en métal. 
Il jeta un coup d'oeil à 
l’intérieur et dit « AIO? » 
d’une voix hésitante. Le point 
d'interrogation dans sa voix 
vibra à l’intérieur du cône 
métallique. En réponse, un 
chien se mit à japper. Sa peur 
se transforma en panique, et il 
se mit à courir difficilement à 
travers la neige, éperdument. 
Il se rendit compte qu'il ne 
faisait plus que tourner en 
rond. Enfin, il réussit à se 
détacher de la spirale de ses 
pas perdus et se trouva devant 
les décombres d’une vieille 
maison. Il se réfugia du vent 
et se recroquevilla dans un 
coin de Ja structure 
abandonnée. Il se resserra 
contre lui-même, se tira la 
tuque plus basse sur les 
oreilles. Ses orteils lui faisaient 
mal. Le bout de son nez aussi, 
et le bout de ses doigts. Le 
brûlement du gel commençait 
à pincer. Il avait choisi de 
porter ses nouveaux gants de 
Noël au lieu d’enfiler les 
grosses mitaines de ski qu’il 
n'aimait pas, que sa mère 
insistait qu'il porte les 
journées glaciales où l'air 
luttait pour sortir des 
poumons. Maintenant il 
regrettait d’avoir voulu faire à 
sa tête. Ses pantalons de ski, il 
les avait laissés sur une chaise 
dans la maison de la famille 
hôte. Il s'était trouvé malin 
que ses parents ne se soient 
pas rendus compte qu’il était 
sorti sans les mettre. 


Dans la maison, la mère du 
garçon ne tenait plus sur 
place. Elle s’imaginait toutes 
sortes de scénarios d’horreur : 
qu'il gèlerait avant qu’on ne 
puisse le retrouver, qu’une 
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LP saison des fêtes approche, une période idéale pour se 
rapprocher de sa famille, de ses amis et de la communauté, 


Les activités et les rapports à cette époque de l'année créent un 
sentiment d'appartenance et donnent un sens à notre vie, Au 
Manitoba, la saison des fêtes donne beaucoup d'occasions de 
tendre la main aux autres et de prendre part à des activités 
sociales, Une multitude d'événements de choix pour les fêtes ont 


lieu chez nous comme des concerts, des récitals, des spectacles, 
des expositions de lumières de Noël et bien plus encore. 


Nous sommes chanceux que notre province offre autant d'activités 
pour les personnes, quels que soient leur âge et leurs intérêts. Il est 
aussi agréable d'avoir une grande population de personnes âgées dynamiques qui demeurent actives dans nos 

communautés et qui enrichissent notre province. Nous apprécions grandement vos efforts constants et comptons 
sur votre précieuse contribution dans l'avenir. 


bande de chiens sauvages 
l’attaqueraient, qu'il se ferait 
enlever par quelqu'un, qu’il 
s'était fait mal et qu'il 
souffrait. 


C'était un lieu damné. Le fait 
que la petite des propriétaires 
était décédée ici-même des 
années auparavant était sans 
doute un présage d’autres 
calamités à venir. Elle se 
voyait s'effondrer quand la 
police de la Gendarmerie 
royale arriverait à la maison, 
penaude, disant qu'ils 
regrettaient de lui informer 
que... Non. Ce n’était pas 
possible! 


Les autres enfants la 
regardaient, se rendaient 
compte que derrière son 
regard vitré, elle cachait son 
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Peu importe la façon dont vous comptez célébrer la saison des fêtes, nous vous souhaitons à vous et à toutes les 
personnes âgées du Manitoba, de passer de joyeuses fêtes, et ce, en toute sécurité, Que la paix et la joie 
remplissent vos cœurs en cette période spéciale et pendant toute la nouvelle année. 
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tourment. Elle se mordait la 
langue pour ne pas dire à son 
fils aîné : Pourquoi ne t'es-tu 
pas occupé de ton frère? 


C'était horrible de regarder 
passer le temps sans savoir ce 
qui se passait dans le bois tout 
près. Il faisait presque noir 
maintenant. Une lune pâle 
avait fait son apparition. Que 
ferait-il une fois la nuit venue? 


L'ombre d’un hibou — était-ce 
le même? — se traça contre le 
ciel gris ardoise, planant 
devant la fenêtre sans vitre. 
L'image clair-obscur semblait 
irréelle dans la pénombre. Le 
garçon se mit à grelotter. Il 
allait se mettre à pleurer, 
quand il entendit une voix au 
loin, qui criait son nom : 


es-tu? 


C'était son père. Il ne 
répondit pas immédiatement, 
transis par le froid, pris dans 
une sorte de stupeur. Il finit 
par dire : Quoi? Ça semblait 
ridicule, ce qu’il voulait 
vraiment dire, ou hurler 
plutôt, c'était : «Papa, je suis 
ici! Ne me laisse pas seul dans 
la forêt! Papa!!!!!! » Son père 
pointa la tête à travers la 
fenêtre sans vitre. Il vit son 
fils et enjamba la fenêtre pour 
se rendre plus vite à ses côtés. 
I l’embrassa, le serra fort 
contre lui. Il lui toucha le 
front, et voyant que sa peau 
était froide, il enleva son 
manteau pour en envelopper 
son fils. Il le prit dans ses bras, 
et laissa sortir un soupir de 
soulagement,  presqu'un 
sanglot. 


La mère de Stéphane se rendit 
compte, finalement, que le 
couple qui les avait accueillis 
sortait du bois, et se 
retournait vers son mari, qui 
tenait l’enfant dans ses bras; 
elle voyait ses jambes 
ballottantés qui pendaient du 


manteau de son mari. Était-il 
blessé? 


Elle se précipita vers la porte, 
et embrassa son fils si fort 
qu'elle lui fit presque mal. 
Une vague d’instinct maternel 
l’inonda. Elle se sentait 
comme une lionne qui devait 
à tout jamais envelopper son 
fils, le protéger du monde, du 
danger, des éléments pour le 
reste de sa vie. Au même 
instant, elle se sentit brisée, 
épuisée, vidée. Elle éclata en 
sanglots, incapable de se 
contrôler, même devant tous 
ces gens. 


L'hôtesse, embarrassée par la 
mauvaise tournure des 
événements ce jour de fête, 
proposa à tous de goûter à son 
cidre aux pommes chaud 
qu'elle se mit à verser dans des 
tasses. Stéphane s'installa sur 
les genoux de sa mère;- 
enveloppé dans une 
couverture, bien au chaud 
devant la cheminée. Après 
avoir bu son chocolat chaud, 
il s'endormit d’un sommeil si 
profond qu'il ne se réveilla 
même pas quand on le plaça 
dans la voiture, et plus tard 
dans son lit. 


Tous étaient épuisés dé= 
l'émotion de la journée. 
C'était un Noël qu'on 
n'oublierait pas de si tôt! 


| Jhécial 
+" NOELEAE 


Yvette Jamault 
contribue 
régulièrement à la 
chronique religieuse 
de La Liberté. 


e suis un sapin parmi des 

+«h milliers. qui me 

ressemblent. Je ne suis pas 

un authentique, mais tout 

comme - ma grandeur est de 

six pieds, mon tronc est droit, 

mes aiguilles sont courtes et 

abondantes, mes branches ont 
la forme d’un vrai de vrai. 


Voilà plus de deux semaines 
qu'un camionneur m'a déposé 
au magasin Woolco. Là on m'a 
empilé sous des boîtes de même 
grandeur que la mienne. 
Comment peut-on m'apercevoir 
parmi tant de sapins identiques? 
J'étouffe, coincé sous mes frères 
sapins. Plusieurs de mes voisins 

_ont été cueillis ces derniers 
jours. Mon tour viendra-t-il? 
Tiens, me voilà au premier rang. 
Cela me donne de l'espoir. 


C’est samedi le 6 décembre. 
J'entends beaucoup de va-et- 
vient autour de moi. Parmi les 
gens qui circulent j’entends le 
chuchotement d’un couple qui 
vient acheter leur premier 
sapin. Ils sont tout excités de 
faire cette nouvelle acquisition. 
Moi, afin de leur laisser savoir 
que je suis tout autant rempli 
de joie, je commence à remuer 
mes branches à l’intérieur de la 
boîte. Le bruit causé a capté 
leur attention et ils m'ont 
descendu de la tablette. Après 
avoir lu la description collée 
sur un côté de la boîte et avoir 
examiné ma photo, ils décident 
de m'acheter. 


Aussitôt arrivés à leur demeure - 
une jolie maison neuve à leur 


» 


mesure - ils sempressent de me 
sortir de cette prison et de me 
remettre sur mes pieds. Mme 
Joëlle s'exclame: « Oh, comme il 
est beau! On dirait un vrai! » Je 
suis ravi de pouvoir contribuer à 
embellir leur maison pour les 
fêtes. Le lendemain tous les deux 
me décorent de guirlandes, de 
boules et de boucles blanches, 
de cheveux d’anges et de 
lumières. M. Ray grimpe sur 
une chaise et fixe une étoile 
brillante à mon sommet. Une 
fois la décoration terminée, 
Mme Joëlle et M. Ray 
s'installent devant moi et se 
mettent à chanter à l’unisson 
Mon beau sapin, Roi des forêts, 
Que j'aime ta parure! « C’est 
notre sapin de Noël! » affirme 
M. Ray. Tiens, je viens d’être 
baptisé « Sapin de Noël ». Ça 


me convient. 


C’est ma première expérience 
comme Sapin de Noël. Un 
jour, Mme Joëlle a reçu 
plusieurs enfants. C’étaient des 
élèves de sa classe qui venaient 
remplir de nourriture des sacs 
en forme de bottes pour 
distribuer à des familles 
pauvres. Quel beau geste de 
partage! Moi aussi je pourrai 
participer. pensais-je. Mais 
comment leur laisser savoir? 
Tiens, j'ai une idée! Je me mets 
à secouer mes branches ét 
quelques boules se détachent 
de moi emportant avec elles 
plusieurs cheveux d’anges. Le 
bruit que cela fait attire 
l'attention des enfants qui me 
regardent stupéfaits, mais 
continuent tout de même de 
remplir leurs sacs. « Mon sac 
est plein, dit un petit garçon. 
Avec quoi vais-je l’attacher? » 
Tout en cherchant une attache, 
il s'approche de moi et 
demande à Mme Joëlle : « Est- 
ce que les cheveux d’anges 
tombés sur le plancher peuvent 
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servir d’attaches? » « C’est une 
bonne idée, Loïc », dit Mme 
Joëlle. Et tous les sacs sont 
attachés avec une partie de 
moi. C’est ma contribution. 


Je suis surpris et à la fois comblé 
de l'attention qu’on me porte 
pendant tout le temps des 
Fêtes. Je participe à toutes les 
célébrations et les visites car le 
salon est le lieu de rencontre. Je 
resplendis de voir ce jeune 
couple s’'émerveiller et danser 
au rythme de la musique de 
Noël en ma compagnie. Mais 
toute bonne chose a une fin: les 
Fêtes terminées, on me 
dépouille de mes décorations, 
m'enveloppe dans un grand sac 
de plastique et me descend dans 
un coin au sous-sol. 


Un jour d’été j'entends un 
branle-bas pas ordinaire. De 
grosses boîtes viennent s'entasser 
près de moi au sous sol. Tous les 
jours Mme Joëlle vient en 
chercher quelques-unes. J'ai enfin 
conclue qu'un déménagement se 
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prépare. Cela m'inquiète. Est-ce 
qu'on va me jeter à la poubelle? 
ou me brûler? Je pleure à la 
pensée d’avoir à quitter mes amis. 
Il y a trois ans que nous sommes 
ensemble... ça ne se peut pas. 
Mon Dieu, viens à mon secours!! 


Dring! dring! De la visite, un 
samedi matin? Ah. je 
reconnais leur voix. Ce sont les 
parents de Mme Joëlle. Après 
avoir pris un café et jasé, ils 
descendent au sous-sol et 
s’approchent de moi. Mme 
Joëlle dit d’un ton solennel, 
« Vous garderez notre sapin 
précieusement, n'est-ce pas? » 
« Ne t'inquiète pas, nous en 
ferons bon usage », de répondre 
la Mémé. Toutes mes craintes 
s’évanouissent à l'instant. Le 
père de Mme Joëlle me prend 
dans ses bras et me transporte 
chez eux. Je suis maintenant 
dans un nouveau foyer. Ça ne 
me déplaît pas. Nouvelle 
maison, nouvelle famille. 
Mais j’éprouve tout de même 
de la peine de me séparer de 
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mes deux amis. Nous avions 
créer des liens d'amitié. 


Dans ma nouvelle demeure, 
quand le temps des Fêtes 
approche, on vient me chercher 
et je deviens de nouveau un 
Sapin de Noël. C’est une jolie 
jeune fille qui me décore en 
compagnie de son ami gars. À 
la toute fin, Nadine dépose à 
mes pieds une crèche avec des 
personnages. Cette scène 
représente la naissance de Jésus. 
Il paraît que Noël c’est d’abord 
une fête religieuse. J'ai appris 
aussi qu’à Noël on a choisi des 
sapins comme décorations 
parce qu'ils sont verts à l'année 
longue et donc symbolisent la 
vie éternelle que l'Enfant Jésus 
est venu nous apporter. 
Comme j'apprends des choses 
importantes en écoutant mes 
amies, les personnes. 


Il y a déjà quatre ans que je vis 
avec cette famille. La maison $est 
vidé. Il n'y a plus que le Pépé et la 
Mémé. Alors c’est le Pépé qui me 
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décore pour Noël. Il est très 
minutieux et prend bien soin de 
ne pas me bousculer. Tous les ans 
à Noël, je revois Mme Joëlle et 
M. Ray. Chaque fois je tressaille 
de joie à leur arrivée. Pendant 
plusieurs jours j'ai la joie d'être en 
leur compagnie. Ils ne s’en 
aperçoivent pas, mais leur visite 
est le plus beau cadeau de Noël 
qu'on peut me faire. 


La vie dans cette famille a 
beaucoup plus de va-et-vient 
au temps des fêtes. Toute la 
parenté proche se rassemble 
chez Pépé et Mémé pour le 
repas de Noël. À mesure que 
les familles arrivent, on vient 
déposer des cadeaux à mes 
pieds. Je remarque qu’il y a de 
nombreux cadeaux cette année, 
Pour qui donc? Mémé fait les 
derniers préparatifs des mets 
pris de ses meilleurs recettes. 
Pépé sert à boire à chacun en 
attendant le repas. Voilà, c’est 
l'heure de la bouffe! Mémé 
appelle tout le monde à 
prendre place autour de la 
grande table. Le repas consiste 
d’abord d’un apéritif, escargots 
au beurre d’ail, suivi de l'entrée, 
dinde farcie, patates pilées 
mélangées avec crème sure, 
fromage en crème et persil, 
haricots verts et beurre d’ail, 
salade verte avec vinaigrette 
italienne, petites brioches, et 
du vin pour accompagner le 
tout. Après avoir béni la table, 
tous dégustent le délicieux 
repas, sans oublier le toast 
d'honneur offert à Mémé. 


Avant le dessert toute la famille 
s'est rassemblée autour de moi 
pour ouvrir les cadeaux. J'avais 
aperçu une petite enfant 
d'environ quelques mois. Que 
de cadeaux ce bébé a reçu de 
tous les adultes de la famille. Ce 
n'est pas étonnant puisque c’est 


le premier enfant de la troisième 
génération. Le déballage des 
cadeaux est accompagné de joie 
et d’exclamations de surprise en 
surprise. (Comme je suis 
chanceux d’être témoin de tant 
de joie. La fête de Noël réjouit 
les enfants, et les adultes tout 
autant. Les bergers et les rois 
mages de la crèche ont éprouvé 
pareille grande joie bien avant 
nous quand Jésus est né. Me 
voilà rendu dans une profonde 
réflexion… 


Ce moment privilégié terminé, 
tous retournent prendre place 
autour de la table pour le 
dessert. Un gâteau au fromage 
garni de cerises est servi et de 
nouveau accompagné de vin. 
Pour finir ce festin, Mme Joëlle 
arrive avec un plat de biscotti à 
l'orange et au gingembre. Ces 
biscuits semblent avoir régalé 
tout le monde. La fête se 
continue jusqu'aux petites 
heures du matin. Quelle fête 
mémorable à chaque année. 
Quand le temps du départ de 
chacun arrive, surtout celui de 
mes deux amis que je ne vois 
pas souvent, je suis un peu triste. 


L'année suivante, j'ai subi un 
autre déménagement. Nadine 
qui me décorait auparavant vit 
maintenant dans une nouvelle 
maison avec son mari, Michel. 
Comme ils n'avaient pas de 
sapin de Noël, le Pépé et la 


:-Mémé décidèrent de me 


donner. Donc me voilà encore 
sur la route. Mon nouvel 
endroit est plus petit mais 
chaleureux. J'ai le bonheur de 
côtoyer beaucoup de jeunes 
familles et des enfants qui 
viennent visiter mes nouveaux 
propriétaires. Mais il y a une 
chose que je déteste. La période 
des fêtes finie, on me remise 
dans le garage. Là, il fait 
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tellement froid que je suis 
engourdi jusqu’au printemps 
et, en plus, je n'aime pas 
l'odeur qui se dégage. Ange du 
ciel, viens à mon aide! 


Tiens, un jour Nadine arrive 
dans le garage et semble 
chercher quelque chose. Elle 
m'aperçoit et se dirige vers moi. 
Mais, ce n'est pas déjà Noël; ce 
n'est que la fin de septembre. 
Qu'est-ce qui peut bien se 
passer? Décidée, elle m'apporte 
dans la cuisine et commence à 
faire ma toilette. Après m'avoir 
brossé et lavé, elle me dépose à 
la porte. Je n’ai aucune idée de 
l'intention de mon sort. Sur 
l’entrefaite, arrive Michel qui 
demande, « Que veux-tu faire 
du sapin? » « C’est ma sœur qui 
a réclamé son sapin. Tu 
comprends, maintenant qu’elle 
attend un enfant sous peu, elle 
le veut pour égayer leur logis à 
Noël. Mes parents prennent le 
train jeudi et Maman veut lui 
apporter le sapin. Es-tu libre ce 
soir? » « Pas de problème », 
répond Michel. La conversation 
terminée, j'ai tout compris. Je 
vais retourner vivre avec mes 
premiers amis. Hourra! Mais je 
n'ai jamais voyagé en train. Cela 
me rend un peu nerveux. 


Le lendemain matin, la Mémé 
entreprend de m'emballer pour 
le voyage. Je suis d’abord 
enveloppé de papier, beaucoup 
de couches de papier. Une 
longue corde lie le tout. Enfin 
on m'enfile dans un grand sac 
de plastique et encore de la 
ficelle autour de tout mon 
corps. Le Pépé portait un 
regard sceptique sur le fait 
d’avoir à me transporter de 
nouveau. « Après tout, ce n'est 
qu’un sapin », dit-il. « elle 
pourrait bien s’en acheter un et 
nous libérer de cette corvée ». 


« Non, je lui ai promis, donc je 
m'en occupe », de répondre la 
Mémé. Dans mon cœur je 
remercie Mémé, car je ne suis 
pas un sapin pareil à tous les 
autres. J'ai été apprivoisé et les 
liens créés sont pour la vie. Il 
n'y a plus eu de discussion à ce 
sujet à l'avenir. 


Le jeudi arrivé, me voilà en 
route vers la gare centrale avec 
Pépé et Mémé. Il paraît que 
c'est un voyage de trente-six 
heures. Nous embarquons dans 
le train Via Rail à seize heures. 
Un agent m'a déposé dans le 
wagon à bagages au dessus de 
toutes les valises. Tout à coup 
j'entends un long sifflement 
qui me casse les oreilles, suivi 
d’un branlement de mon 
wagon. C’est le train qui 
démarre. Nous voilà en route. 
Après quelques temps de 
voyage, j'entends le miaulement 
d’un chat. Si seulement je 
pouvais lui dire que je suis là 
avec lui, il se sentirait moins 
seul et rassuré. Mais je ne suis 
qu'un sapin bien limité. 


La première nuit est passée. 
J'entends le conducteur 
annoncer le nom de chaque 
endroit où le train fait halte. Le 
train roule maintenant à toute 
vitesse, Soudain, un immense 
BANG survient. Notre wagon 
verse sur le côté dans un grand 
fracas. Nous voilà tous tassés 
pêle-mêle dans un coin. Et le 
train s'arrête complètement. Le 
chat miaule à tue-tête sous les 
boîtes. Qu'est-ce qui se passe? 
Après quelques temps qui me 
parut une éternité, quelqu'un 
vient ouvrir la porte de notre 
wagon et commence à sortir 
toutes les valises des passagers. 
Tiens, j'entends Pépé qui parle 
à un agent de bord, un 
canadien du Québec qui 


Les familles Vielfaure et Janzen 
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vous souhaitent un Joyeux Noël 
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s'exclame, « Host…., je croyais 
que j'étais fini! » « Malgré le 
déraillement du train, personne 
dans mon wagon n’a été blessé, 
dit Pépé. Dans quelle wagon 
étiez-vous? » demande l'agent. 
« Le premier après le wagon à 
bagages. Quelle folie a eu ce 
camionneur avec sa charge de 
bois de risquer de traverser la 
voie ferrée », dit Pépé, énervé 
et quelque peu fâché. Après un 
moment je n’entends plus de 
voix. Tout le monde semble 
parti sans moi. Hé! je suis, 
Pépé! Comment, tu me laisses 
là tout seul? Ça ne se peut pas! 


Enfin, j'entends le bruit de 
personnes qui s'approchent de 
notre wagon. Ils parlent une 
langue étrangère - l'anglais, je 
pense. Un de ces hommes, un 
pompier, me tire, m'examine, 
lit l'étiquette sur moi qui dit 
« Vandevère ». Il me prend sur 
ses épaules et me transporte 
dans la valise de son camion 
avec d’autres boîtes non 
réclamées. On est conduit à la 
gare la plus proche. J'espère 
toujours rencontrer Pépé et 
Mémé. À ma déception ils ne 
sont pas à la gare. Où sont-ils 
partis? Comment ont-ils pu 
me laisser là orphelin? 
Maintenant c'est la nuit; 
épuisé, je finis par m'endormir. 


Le matin un bruit épouvantable 
m'a réveillé. Où suis-je? Tiens, 
je reconnais les boîtes qui ont 
voyagé avec moi. On est arrivé 
à une grande gare. Je n’ai eu 
connaissance de rien. Serais-je 
rendu à ma destination, la gare 
de Vandevère? Mes amis ne 
savent pas que je suis là. Je n'ai 
pas d’autres alternatives que 
d'attendre. Une journée passe 
et une deuxième. Je crains pour 
mon sort si personne ne vient 
me réclamer. Je suis à ma 
troisième journée d'attente. Je 
commence à perdre espoir 
d’être retrouvé par Pépé et 
Mémé. 


Tiens, j'entends une voix 
familière qui dit, « Je viens voir 
si notre sapin est arrivé par un 
autre moyen de transport que 
le nôtre. » On s'approche de 
moi, me tourne et lit l'étiquette. 
« C’est notre sapin », dit Pépé 
en riant aux éclats. L'agent lui 
explique comment je suis amsivé 
à cette gare. Alors Pépé me 
prend sur son épaule et 
m'apporte chez Mme Joëlle et 
M. Ray. Je fais la joie de tout le 
monde; pensant m'avoir perdu, 
je suis retrouvé. Et Pépé desdire 
d’un ton ferme, mais soulagé, 
« Ce sapin, dorénavant, ne 
bouge plus d'ici. C’est sa 
dernière destination ». Je suis 
tout à fait d'accord avec Pén 
puisque je suis revenu avec mes 
premiers amis, et j'espère y 
rester pour toujours. 


lhécial 


:’ NOËL 


Din rte d Aoil à dupe Cds de ho 
nr | so 
TIRÉ DE UN REPAS TOUT ORDINAIRE + RECETTE POUR 8 PERSONNES // 


ke À à à | Mr 
#" Otez les abats et le cou et rincez la dinde à | 
l’eau froide. Séchez-la bien. Glissez les feuilles | TIRÉ DE LA RECETTE CACHÉE 


de romarin et de sauge entre la chair des | UN PLAT TOUT SIMPLE QUI FERA LE BONHEUR 
blancs et la peau de la dinde. Lissez la peau DE VOS INVITÉS 


pour la remettre en place. LA DE PAPE TER UD ORNE TR UE si 
À SERVIR ACCOMPAGNE DE RIZ ET LEGUMES GRILLES. 


i EN APE : AE 
U A : ? #" Disposez les quartiers de pommes, l'oignon et 
pra ul le céleri dans la cavité laissée par le cou de la 
ER dinde. Placez la dinde dans un plat allant au four 
l dinde de 5 kilos F j 


enduisez-là de beurre fondu. 


l bouquet de romarin 
l bouquet de sauge #" Couvrez la dinde de papier aluminium. Cuire 
| pomme coupée en quartiers au four préchaufté à 170° C pour au moins 3 h 
re ou jusqu'à une température interne de 80° C. 

1 branche de céleri coupée en 4 
l oignon coupé en deux x, x Are ; 

5 Ë #" Laissez la dinde tiédir un quart d'heure 
50 g beurre fondu avant de la découper. 


sera leur berger. * 


ZE viendront ch grande SCCUUÉ 


Gt lui-même, W'sera la paix [Michée 5. 1-1) 


4 côtelettes de porc 
4 Oignons verts 
Les Jœurs Crises : Gousses d'ail 1e 
de la Srovince de l'Ouest 20pie. sn Rene 
vous souhaitent ARR ect ARReARRS 
Ulis Voë/ de joie et de lumière 250 ml jus de pomme non sucré és 


, . ND) , > > > 
= cd une aruiée remplie dé »xperance l'pincée poudre de Chili ë 


2 pincées cannelle 


sel et poivre au goût 


#" Combiner les ingrédients à l'exception des côtelettes. 


THOMPSON 
DORFMAN 
SWEATMAN 


s.r.l. 


—#—— 


AVOCATS & NOTAIRES 


% : À $ " ! 
*" Faire mariner la viande dans cette marinade, au moins deux 
heures au réfrigérateur. 


x : 
*" Cuire sur le barbecue. 


x É à . 
#" Badigeonner la viande souvent en la cuisant. 


Place Can West Global 
201, avenue Portage, pièce 2200 
Winnipeg (Manitoba) 

R3B 3L3 


Un Noël si froid 


Le père Noël distribue ses Pour aller voir sous le 


cadeaux. sapin. 
Le vent est tellement fort « Je n’en crois pas mes 
Que les cadeaux tombent oreilles! » 
: îne: Il n'y a pas de cadeaux. 
: Nos meilleurs vœux à QE gi. ip 
| \ Et se ramassent dans le Il va voir ses parents. 
+4 de. a décor: Papa met son manteau, 
| ; vous tous et aux votres Li titan Cola led Sort dehors et voit père 
; j cadeaux tomber Noël 
en cette saison des Fêtes Et s’arrêtent pour dire : sur le banc 


à » faites : 129 
«Lutins, allez ramasser! » «Que faites-vous là? » 


ie S J'ai perdu mes cadeaux. 
Antoine Hacault et bonheur tout au long Karine M. Pelletier Le np) pbs , Ne eu ee pas! | 
Tél. : 934-2513 Tél. : 934-2332 Lé éideas HA Noël est dans un dodo. » 
Téléc. : 934-0530 du nouvel An. Téléc. : 934-0561 Un ehEi ae tés Kevin 
afh@tdslaw.com kmp@tdslaw.com 
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de bonheur 
pour la saison des Fêtes 


NICOLETT INN 


Où les bons copains 
se rencontrent 


Meilleurs souhaits 6 TA chaud journée F 


Mo 


RECETTE TIRÉE DE UN NOËL INOUBLIABLE 


NOTE : POUR FAIRE DU CHOCOLAT CHAUD AUTI IENTIQUE, IL FAUT UTILISER 
DU VRAI CHOCOLAT, NON PAS DE LA POUDRE DE CACAO. 


#" Chauffez le mélange pendant 5 à 


Venez vous amuser avec 


nos machines à sous. 
632, rue La Flèche 


Tél. : 237-3144 
ÈS SLA 


4 John Antoniuk, gérant x 


eo Mike Antoniuk, »} *#- 
assistant gérant L 
L M) 9 (SP 2 


minutes pour que la chaleur soit uniforme. 


* 


L 7 » ‘ ‘ 
*" Pour créer un chocolat chaud mexicaii 


saupoudrez de cannelle. Pour faire un 


chocolat chaud doublement décadent, 
125 ml eau 

60 CAS EN RS ajoutez quelques brisures de chocolat. 
750 ml lait entier 


Une pincée sel 


1 Bâ Île (facultati 
Bâton cannelle (facultatif) #" Pour du chocolat chaud à la menthe, 


remplacez le chocolat mi-sucré par environ 
#* Pour faire le chocolat chaud, mélangez 
l’eau et le chocolat mi-sucré dans une 


casserole de grandeur moyenne. 125 ml de brisures de chocolat à la menthe. 


RE : » 
#" Cuire sur un feu moyen jusqu’à ce que le 
chocolat soit fondu; remuer sans arrêt. 


*" Ensuite, faites bouillir le mélange pendant #* Un bâton de cannelle pour brasser le tout 
deux minutes, et réduisez le feu à une 

température basse. 

hs j ; apporte une touche élégante! 

#" Intégrez le lait au mélange — le lait entier 
donne un meilleur goût (c'est le temps des 
Fêtes quand même!), mais vous pouvez 
utiliser du lait 2 % ou écrémé si vous préférez 
— et une pincée de sel. #" La recette donne quatre portions. 


AALLELLLE 
Si j'étais le père Noël 
J'irais me faire bronzer, 
Sous les feuilles de 
palmiers, 

Pour ne pas trop brûler. 
Si j'étais un lutin, 

Je ne ferais plus de 
cadeaux, 

Je ferais plutôt glisser 

le traîneau, 

À la place de ce vieux + 
Ho! Ho! Ho! 

Si j'étais un renne, 

Je donnerais naissance 

à des petits, 

Pour ne plus 


www.caisse.biz 


Votre Caisse vous souhaite 


des joies familiales, amitiés durables, 
santé et prospérité au temps des fêtes. 


me faire fouetter. 

Si j'étais eux, 

Je ne ferais pas mieux, 
Que tous ces miséreux, 
Alors vaut mieux, 
Célébrer cette journée … 
avec eux. 
Olivier 


tHERELESY 
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Les. Missionnaires Oblates de Jaint-Boniface CZ hou-flour A CAN 


Sort heuret Ses de vous a 72 


Av 


L / TIRÉ DE CUISINE DE NOËL 
CUS PNR ECLLEUIS. VOEUX 


de Suix, Bonheur: Janté. 


Bonne. (nnée! 


4à8 gousses  Ail dégermé (fendre en deux et enlever les deux moitiés 
du germe) 


3à5cm Gingembre 


125 ml Noix de coco hachée non sucrée 


125 ml Amandes, cachous ou arachides grillées (ou un 
mélange de ces noix) 


15 ml Curcuma (moulu) 


3 ml Cannelle (moulue) 

3 ml Girofle (moulue) 

3 ml Paprika (moulu) 
HORIZON INTERNATIONAL DISTRIBUTORS 3 ml 


RES 15 ml Cumin (en graines ou moulu) 
Winnipeg (Manitoba R2J OT4 (A 5 ml Carvi (en graines ou moulu) 

Téléphone : (204) 231-2102 5 

Sans frais 1 (800) 421.2599 \ ! 15ml Moutarde (en graines) 
30 à 45 ml Sésame (en graines) 


Coriandre (en graines ou moulue) 


Poivre de cayenne au goût 


Sel et poivre noirau goût 


Eau (selon la quantité d'ingrédients) 


#* Faire dorer les noix et les graines dans une poêle chaude. Vous pouvez 
aussi faire dorér une partie de la noix de coco. Mélanger ces ingrédients 

dans un malaxeur et hop! malaxez le tout jusqu’à obtention d’une purée 
lisse et homogène. Ajoutez de l’eau si nécessaire. Vous pouvez varier la 
quantité des épices ou en omettre une ou deux afin d'obtenir un cari 
différent à chaque fois. 


Phgrédents four b clou 


Huile d’olive ou autre mais pas d'huile à moteur! 


Oignons en rondelles ou hachés 


Carottes en rondelles 


Poivron rouge (facultatif) en lanières 


Chou-fleur coupé en morceaux de la grosseur de la 
dernière phalange du pouce gauche (bien oui!). 


Pois chiches cuits 


Jus d’un citron, ou d’une orange, ou d’une limette, ou 
un mélange de deux de ces fruits. 


Sel au goût 


pe L À 
"Xi : x R Ne eue ut 
a | a L | I | | #" Dans une grande poêle ou dans une casserole à fond épais chauffer 
ER © mir x 
{ 


l'huile et faites revenir les oignons. Lorsqu'ils deviennent translucides, 

ajouter les carottes. Lorsque les carottes commencent à dégager une 

. r TS 5 belle odeur de sucre, ajouter le chou-fleur, le poivron et le sel. Bien 
Veuillez agreer ll expression mélanger et couvrir. Laissez revenir en mélangeant de temps en temps 
nr jusqu'à ce que le chou-fleur commence à dorer un peu. Ajouter les 

i , n ï ; e e ; 
de nos meilleurs VOCUX pois chiches et la'ssez-les réchauffer un peu. Ajoutez la sauce au cari, 
mélangez, laissez mijoter en mélangeant de temps en temps. Laissez 


po ur le temps des Fêtes ainsi que réduire mais pas trop. Ajoutez un peu d’eau ou de lait (chèvre, vache 


ou soja) si vous désirez une sauce un peu plus liquide. Ajouter le jus 


PO ur la nou velle ann ée. d'agrumes quelques minutes avant de servir. 


#" Servez sur votre riz préféré et accompagnez de coriandre fraîche et 
de yogourt nature si vous le désirez. Ce plat est aussi très bon 
réchauffé, en fait il est même meilleur. 


Le caucus du PC Manitoba 
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Jhéciul 
NOEL AE 


NOS MEILLEURS VOEUX! 


383, boulevard Provencher | SaintBoniface | Manitoba | R2H 3B4 | (204) 237-4823 | 1 800 523-3355 


uisse la période des fêtes 
vous combler de bonheur 
et vous permettre de partager 
des moments merveilleux 
avec tous ceux que vous aimez. 
Joyeux Noël et 


bonne et heureuse année! 
L'honorable George Hickes 


Le président de 
l'Assemblée législative 
du Manitoba 


e Le 24 décembre à 17 h, 19 h 30 et minuit. 
e Le 25 décembre à 11 h. 


Bonne, heureuse 
et sainte année! 


Cathédrale de Saint-Boniface 
190, rue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél. : (204) 233-7304 
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TIRÉ DE CHAPON CHAMPAGNE 


Shprédents 


1 chapon 1,5 kg 

75g beurre au 
l cc farine 

3 dl champagne 


sel, poivre du moulin 


+" Videz et flambez le chapon. 


x î s PTS k 
#” Assaisonnez de sel et de poivre l’intérieur et bridez le 
chapon. 


% : à 
*" Mettez le plat de cuisson dans le four avec 50 g de beurre à 
200°C (th.6-7). Ë 
» 

#" Lorsque le beurre est fondu, sortez le plat et mettez le 
chapon dans le plat en le retournant pour l’enduire 
entièrement. 


#* Augmentez la température du four à 220°C (th.7-8) et 


remettez le plat au four pendant 1 heure. ? 


#* 10 minutes avant la fin de la cuisson, faites chauffer le plat 
de service. 


de 144 \ 
#" Mélangez le reste de beurre à la farine pour obtenir un 
beurre manié. 


A 


+" Sortez le chapon du four. 
** Mettez celui-ci dans le plat à service. 


#" Versez le champagne dans le plat de cuisson, chauffez et 
grattez le fond. et 


x } ALU AN +2 
#" Laissez réduire doucement puis ajoutez le beurre manié et 
remuez pendant 5 minutes. 

L'IA 


** Faites chauffer la saucière puis versez la sauce. 


*" Dégustez avec des pommes salardaises. 


ai 


} fôeia { 
NOËL 


ET | Piscolé à l'orange d'a ggenbri 
La Municipalité rurale | 
de La Broquerie À ne. 
souhaite un 2 | 
Joyeux Noël et : TIRÉ DE LES AVENTURES DU SAPIN DE NOËL 
une bonne année Ë #* Recouvrir une tôle À biscuits de papier 


. FE archemin. 
à tous ses résidants! F 


de 144 \ 
#" Mélanger la farine, le sel et la poudre à 
pâte. 


x 
#" Dans un autre bol, battre en crème le 
beurre et le sucre. 


x : » due ; 
#” Ajouter l’œuf battu ainsi que le jaune 
d'œuf et la vanille. 


» j Ru 
#” Incorporer le mélange de farine jusqu’à 
consistance lisse. 


Shgridents *" Ajouter les amandes, le gingembre et la 


pelure d'orange et mélanger. 
250 ml farine 


» A tes 
#” Rouler la pâte sur une surface farinée en 


5 ml poudre à pâte rouleau de 1 1/2 pouces d'épaisseur sur 12 
90 ml de beurre mou pouces de longueur. 
1 ml de sel 
7 ms *#* Placer sur la tôle et faire cuire 25 à 35 
125 ml de sucre minutes. Refroidir 20 minutes. 
h it Cas # C he de 1/2 
e À - #" Couper en tranche de pouce en 
VOUS SounaITe >: l jaune d'œuf diagonale avec un couteau à dents. 
Â 3 ml de vanille 
un heureux temps des fêtes è ** Placer chaque tranche sur la tôle 
190 ml d'amandes écrasées 


recouverte de papier parchemin et cuire une 


ef une nouvelle année remplie de joie 15 ml 


de pelure d'orange gratinée 2° fois 10 à 15 minutes. 
etdë théâtre, 45 ml de bonbons écrasés au #" Ensuite faire fondre le chocolat dans un 
gingembre bain mari et tremper un bout du biscotti 
180 g de chocolat demi sucré refroidi dans le chocolat. 


à Le ; L *" Placer sur papier ciré. 
Au plaisir Péaraion 


#* Et voilà un biscotti (biscuit italien) prêt 


de vous voirfhombreux seu, *" Préchauffer le four à 350°F. pour la trempette dans un café ou un porto. 


+ 
* ,, 
+ 


aux spectacles ; 
fout au long de l'année! :. 


FOVCF Valadc 


. D : > , 
- Joycte 'e | ocl cl Acueuse e Uerice 
à Sous Sous et à hs Sanutles ! 
fe temps de. Noël est un lenps parti «lièrement propice 
pour “C Prcparx ge à la venue du: Seigneur cl pour: rendre 
: grace pour les dons yu nous accorde. 
« Merct à vous toutes et tous pour: votre dévouement et votre : 


: générosité envers les résidents au cours de 200, 


Veyeux 7 Voir et nec las a ceux Meilleurs souhaits pour que: Voéf et Le. Nouvel. Un sotent 


» . 0 0 
pour LE no alle SN) Pour* vous et vos familles ue lermps de oce et di SPcrance. 


D' Denis Champagne 
optométriste 


> , ) 2 / 
Georges Pyauvcé | Char 28 Gagné 
A e Ç i ( . Le ,» 
Jrésident, Di leur general 


2090, avenue Corydon consetl d'administration 
889-7408 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 


« 
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2005 ., 


1991, chemin Dugald 
663-9037 


1826, boulevard Brookside 


694-9383 


Chaque moment passé avec les êtres chers est 


indispensable à notre épanouissement et à notre 


Centre de Renouveau 
A ulneau 
Renewal Centre Inc 


bonheur. La fête de Noël est une belle occasion 


pour leur manifester tout notre attachement, 


et souhaiter que se réalisent tous leurs désirs 


pour la nouvelle année! 


Tél. : 987-7090 
Téléc. : 987-8880 


601, rue Aulneau 
Winnipeg (MB) R2H 2V5 


Le conseil de la municipalité 


Courriel : aulneau@shaw.ca 
wwwaulneaurenewal.com 


rurale de Ritchot, 


vous souhaite une heureuse 


Nous souhaitons à notre clientèle 
le plus joyeux des Noëts. 
Pour votre accueil chaleureux 
Pour votre aide généreuse 


Pour votre amitié 
Un très grand merci. 
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: période des fêtes 
l 
7 ct'une bonne année 2006. 


TIRÉ DE DU POINT A AU POINT B 
OU LE GÂTEAU DORÉ 


Un paquet mélange à gâteau doré 


2 œufs 


125 ml 


beurre (ne pas susbstituer par de la margarine) 


P, nas 


Lu Mélanger ensemble et mettre dans le fond d’un plat 9” x 13” 


Sgrédent pour d  garilre 


1 000 ml sucre en poudre 

3 œufs 

240 g fromage à la crème 
10 ml vanille 


#" Mélange ces ingrédients, les verser sur la croûte et faire cuireà - 
400°C pour environ 30 minutes, ou jusqu’à ce que ce soit doré. 


Fabienne et Jérôme Boulanger 
Nouveaux propriétaires 


La boulangerie Le Croissant 


276, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 1Z9 
Téléphone : (204) 237-3536 
Télécopieur : (204) 237-3550 


LA LIBERTÉ. 


Un Noël 
merveilleux 


Noël est déjà arrivé! 
Nous sommes tous 
émerveillés! 

Dehors, il tombe de gros 
flocons 

Dans la neige, nous 
jouons. 

Le ciel est étoilé, 

Le village illuminé. 
Nous célébrons la messe 
de minuit, 

On entend des cantiques 
dans la nuit. 

Nous avons reçu des 
cadeaux surprenants, 

Ils nous rendent 
souriants. 

Noël, c’est magnifique! 
Gest un moment 


LOS, gique! 


Julie 


LEE EE? 


33, 


eæ 


(Y hécial 


à je NOEL AE 
U/ l CON “. 
TIRÉ DE LA DINDE ET LES MARRONS 
O7 
POUR ACCOMPAGNER LA DINDE FARCIE AUX MARONS ET FOIE GRAS 
Lil Sn : : 
#" Les faire cuire ensuite dans leur eau 
de pendant 20 minutes. Les retirer du feu, les 
égoutter. 
** Mettre dans une sauteuse la graisse d’oie 
et une petite louche de jus de dinde. 
Pour 10 à 12 personnes 
350 g morilles séchées (ou autres #" Y faire sauter quelques minutes les 
champignons séchés disponibles 
sur le marché) morilles. 
] bonne cuillère graisse d’oie 
35 cl crème fraîche ke Ajouter la crème 
e sel et poivre 


Pour 10 à 12 personnes 


x . nm \ 
#" Laisser mijoter à feu doux quelques 


D, sn 


ÿ minutes. 1 dinde de 4 kg avec son foie 
RARE À À 
#" Faire tremper les morilles dans de l’eau 
tiède pendant une heure. 
P 400 g marrons au naturel 
7 ñ 2 + % : 
#" Les égoutter, les laver méticuleusement. #” Les servir avec les marrons pour 
Les mettre à tremper une nouvelle fois 100 g cerneaux de noix 


pendant une heure. accompagner la dinde. k 


100 g foie gras mi-cuit 


6 tablettes bouillon de volaille 


40 g beurre 


1 ou 2 truffes que l’on fait tremper dans de l’armagnac 


1 c. à soupe graisse d’oie 


PA TPE 


** Préchauffer le four à 210°C. Faire revenir les marrons, les 
cerneaux de noix à la graisse d’oie. Laisser-les refroidir. Hacher 
grossièrement les marrons, les noix, le foie de la dinde et le 
foie gras, saler, poivrer. Ajouter le jus de truffe et une lampée 
d'Armagnac. Mettre la farce dans la dinde et recoudre avec du 


; à AA ; * fil de cuisine. 
Je vous souhaite paix et espoir à l'occasion du temps des Fêtes. 


© Meilleurs vœux pour un Noël plein de joie et de bonheur. 


#* Dans un faitout contenant 3 litres d’eau frémissante, diluer 
les tablettes et faire pocher la dinde dans ce bouillon durant 30 
minutes à partir de la reprise de l’ébullition. Égoutter la 
volaille, la mettre dans un plat à four, la masser avec de la 
graisse d’oie. Avec un couteau pointu, faire des entailles sous la 
peau et y glisser à intervalles régulier, de minces rondelles de 


Vic Toews 


® Vic Toews et famille. 


Votre candidat conservateur dans Provencher. 


4 


Autorisé par l'agent officiel pour Vic Toews. 


179 route 12 N, unité 37, Clearspring Mall 
Steinbach (Manitoba) R5G 1T7 


Téléphone : (204) 346-7710 
Télécopieur : (204) 346-2686 


truffe. Mouiller de deux louches de bouillon de cuisson et 
enfourner pour 2 heures 15 en l’arrosant souvent avec son jus. 
La retourner à mi cuisson. 


NA : : 
#" Servir la dinde entourée de marrons revenus dans la graisse 
d’oie. 


#" Servir avec un Saint-Émilion. 
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hé dl 


Fr rpnquempente Biche d Ari 


Oo Fes 
TIRÉ DE LA REINE MARGAUX TIRÉ DE LA DINDE ET LES MARRONS 
ne ot À 1 pincée Sel 


125 ml noix coupées 
125 ml dattes coupées 
2 ml vanille 
nn 
#" Méler tous les ingrédients. 
2 œufs battus * 
s" Mettre dans un fond de tarte non cuit. 
175 ml sucre 
60 ml beurre fondu #" Cuire au four à 400 degrés Celsius 6 oeuÉs 
60 ml lait pendant environ 25 minutes. 
90 ml sucre 
90ml farine 


60 ml maïzena (ou farine) 


1/2 sachet levure 


Depuis 


ROY 
es LEGUMEX- 


Saint-Jean-Baptiste (Manitoba) 
Téléphone : 758-3597 


25g beurre pour le moule 


300 g chocolat noir 


200 g crème fraîche 


300 g crème de marrons 


#* Dans une terrine, casser les jaunes, réservez les blancs. 
Travailler les jaunes et le sucre jusqu’à ce que le mélange 
blanchisse. Ajouter la maïzena, la levure, la farine. Battre les 
blancs en neige ferme et les incorporer délicatement en 
soulevant la masse. Beurrer un moule bas rectangulaire. 
Disposer sur Le fond beurré une feuille de papier sulfurisé. 
Verser la pâte et faire cuire à four chaud (210°), 8 à 10 
minutes. Dès la sortie du four, démouler le gâteau sur un 
torchon légèrement saupoudré de sucre en poudre. Enlever le 
papier sulfurisé. Rouler ensemble gâteau et torchon. Laisser 
refroidir. 


Pois + Fèves + Lentilles + Haricots 


*" Préparer la ganache chocolat-crème fraîche. Faire bouillir la 
crème. Hors A feu ajouter le chocolat coupé en morceaux. 
Fouetter quelques minutes. Ajouter la crème de marrons. 
Laisser refroidir. 


Le personnel de Roy Légumex Inc. 
souhaite à tous un Joyeux Noël 
et une nouvelle année remplie de 
bonheur, de santé et de succès. 


** Dérouler le gâteau. Garnir avec la moitié de la ganacite. 
Rouler. Nota gâteau avec le reste de ganache. Couper les 
extrémités. Saupoudrer de sucre glace et décorer avec des 
copeaux de chocolat et des marrons glacés. Garder au frais 
jusqu’au moment de servir. 


*" Servir avec un porto. 


/ 
LES 


Contactez-nous pour une estimation gratuite! 
Souhaits chaleureux es dos 


ù / ASsurances 
Maurice Balcaen, C.A.I.B. A Forest ltée Serge Balcaen, C.A.I.B.…û 


160, rue Marion + Winnipeg (Manitoba) R2H OT4 
Lundi au vendredi de 9hà17h30+ Samedi de10hà15h 


de santé, bonheur 


et prospérité l 
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“* NOEL 


Derksen votre Imprimeur € 
Printers au Manitoba! 


Fe Un Noël de Paix et de Joie! 
Aisent lo Pa dl joie de CMhël J Un don en ce temps de partage 


(® eut faire la différence. 
he avec vous durant loue lo nouvelle année PAR fo 


De la part du personnel de DERKSEN PRINTERS, , \ 
l'imprimeur de votre hebdomadaire franco-manitobain k Moveorremen 
LA LIBERTÉ et éditeur du journal du ET PAIX 


sud-est manitobain THE CARILLON. 622, avenue Taché 


Saint-Boniface (Manitoba) R2H 2B4 
(204) 231-2848 


www.devp.org 
Noël 
, s% © . * Les anges sont beaux Après je m’endors. 
A À g \ ñ £ Le père Noël fait Ho! Les étoiles sont belles, 


= zx J'aime Noël. 
ee DSC La DS CX e Ho! 
7 LS CRESOACTS 24ÿ ES) A SES (C FC » Je joue dehors; | Jessica | 


+ 


Vivez un heureux temps des Fêtes 
en famille, entre amis, 


FA " (> 
— de ( de 


22 


k 


sæù Radio-Canada 
(or Manitoba 
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